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ȼȼȿȾȿɇɂȿ 

 

ȼ ɧɚɫɬɨɹɳɟɟ ɜɪɟɦɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɟɞɢɧ-

ɫɬɜɟɧɧɵɦɢ ɤɨɧɤɭɪɟɧɬɨɫɩɨɫɨɛɧɵɦɢ ɭɦɟɧɢɹɦɢ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɜ ɦɢɪɟ ɭɫɥɨɠɧɟɧɢɹ 

ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ, ɝɥɨɛɚɥɢɡɚɰɢɢ ɪɵɧɤɨɜ ɢ ɚɜɬɨɦɚɬɢɡɚɰɢɢ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜ, ɹɜɥɹɹɫɶ ɬɚɤ 

ɧɚɡɵɜɚɟɦɵɦ ɱɭɞɨɦ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɝɨ ɪɚɡɭɦɚ, ɩɪɨɹɜɥɹɸɳɢɦɫɹ ɧɚ ɪɚɡɧɵɯ ɭɪɨɜɧɹɯ 

ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ [Boden, 2004]. Ɍɜɨɪɱɟɫɤɢ ɩɨɥɶɡɭɹɫɶ ɢɦɟɸɳɢɦɢɫɹ ɪɟɫɭɪ-

ɫɚɦɢ ɷɬɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ, ɱɟɥɨɜɟɤ ɩɟɪɟɫɬɪɚɢɜɚɟɬ ɢ «ɥɨɦɚɟɬ» ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɟ ɨɛɪɚɡɵ ɫ 

ɩɨɦɨɳɶɸ ɢɡɨɛɪɟɬɟɧɢɹ ɫɥɨɜ ɢ ɢɯ ɞɟɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɫ ɰɟɥɶɸ ɩɨɢɫɤɚ ɫɤɪɵɬɵɯ 

ɫɦɵɫɥɨɜ, ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɱɟɦɭ ɜɨɡɧɢɤɚɟɬ ɮɟɧɨɦɟɧ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɤɨɬɨ-

ɪɵɣ, ɹɜɥɹɹɫɶ ɦɧɨɝɨɚɫɩɟɤɬɧɵɦ ɢ ɤɨɦɩɥɟɤɫɧɵɦ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɦɧɨɠɟɫɬɜɨ 

ɬɟɨɪɢɣ ɢ ɜ ɛɨɥɶɲɟɣ ɫɬɟɩɟɧɢ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɭɟɬɫɹ ɫɭɛɴɟɤɬɢɜɧɨɫɬɶɸ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɝɨ 

ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ.  

Ⱥɤɬɭɚɥɶɧɨɫɬɶ ɞɚɧɧɨɝɨ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɚ ɜɨɡɪɨɫɲɢɦ ɢɧɬɟɪɟ-

ɫɨɦ ɤ ɢɡɭɱɟɧɢɸ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɢ ɩɪɢɟɦɨɜ ɟɟ ɬɟɤɫɬɨɜɨɣ ɚɤɬɭɚ-

ɥɢɡɚɰɢɢ. Ⱥɤɬɭɚɥɶɧɨɫɬɶ ɪɚɛɨɬɵ ɬɚɤɠɟ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɚ ɦɚɥɵɦ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨɦ ɪɚɛɨɬ, 

ɩɨɫɜɹɳɟɧɧɵɯ ɫɚɦɨɦɭ ɮɟɧɨɦɟɧɭ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɭ ɫɨ-

ɜɪɟɦɟɧɧɵɯ ɩɢɫɚɬɟɥɟɣ ɠɚɧɪɚ ɮɷɧɬɟɡɢ ȼɟɥɢɤɨɛɪɢɬɚɧɢɢ ɢ Ƚɟɪɦɚɧɢɢ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ, 

Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ ɢ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ. 

Ɉɛɴɟɤɬɨɦ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɮɟɧɨɦɟɧ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ.   

ɉɪɟɞɦɟɬɨɦ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɜɵɫɬɭɩɚɸɬ ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ 

ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɪɨɦɚɧɚɯ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ, Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ ɢ ȼ. Ɇɨ-

ɷɪɫɚ. 

ɐɟɥɶ ɪɚɛɨɬɵ – ɜɵɹɜɥɟɧɢɟ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɢɫ-

ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɯ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɨɦ ɢ Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɨɦ ɜ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹɯ “American Gods” 

ɢ “Mort”, ɢ ȼ. Ɇɨɷɪɫɨɦ ɜ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɢ “Der Schrecksenmeister„, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɩɪɟ-

ɞɟɥɟɧɢɟ ɢɯ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɫɩɟɰɢɮɢɤɢ. 

Ⱦɥɹ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɰɟɥɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵ ɩɨɫɬɚɧɨɜɤɚ ɢ ɩɨɷɬɚɩ-

ɧɨɟ ɪɟɲɟɧɢɟ ɫɥɟɞɭɸɳɢɯ ɡɚɞɚɱ:  
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1) ɨɩɪɟɞɟɥɢɬɶ ɩɨɧɹɬɢɟ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɢ ɢɡɭɱɢɬɶ ɨɫɧɨɜɧɵɟ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶ-

ɫɤɢɟ ɩɨɞɯɨɞɵ ɤ ɟɝɨ ɩɨɧɢɦɚɧɢɸ, ɨɩɪɟɞɟɥɢɬɶ ɩɨɧɹɬɢɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɢ 

ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɬɶ ɟɝɨ ɫɜɹɡɶ ɫɨ ɫɦɟɠɧɵɦɢ ɩɨɧɹɬɢɹɦɢ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ 

ɢɝɪɵ; 

2) ɜɵɞɟɥɢɬɶ ɨɫɧɨɜɧɵɟ ɩɪɢɟɦɵ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶ-

ɧɨɫɬɢ ɢ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɢɯ ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ;   

3)    ɜɵɞɟɥɢɬɶ ɢ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɬɶ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ 

ɜ ɪɨɦɚɧɚɯ “American Gods” ɢ “Mort” ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɯ ɚɧɝɥɨɹɡɵɱɧɵɯ ɩɢɫɚɬɟɥɟɣ 

ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ ɢ Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ “Der Schrecksenmeister„ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ 

ɧɟɦɟɰɤɨɹɡɵɱɧɨɝɨ ɩɢɫɚɬɟɥɹ ȼɚɥɶɬɟɪɚ Ɇɨɷɪɫɚ. 

Ⱦɥɹ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɵɯ ɡɚɞɚɱ ɜ ɯɨɞɟ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɩɪɢ ɚɧɚɥɢɡɟ 

ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɮɚɤɬɨɜ ɩɪɢɦɟɧɹɥɢɫɶ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɦɟɬɨɞɵ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢя: ɨɩɢɫɚɬɟɥɶ-

ɧɵɣ ɦɟɬɨɞ ɢ ɦɟɬɨɞ ɤɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɨɝɨ ɚɧɚɥɢɡɚ.  Ⱦɥɹ ɨɬɛɨɪɚ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɟɞɢɧɢɰ 

ɢɡ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɣ ɚɧɝɥɨɹɡɵɱɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɛɵɥ ɩɪɢɦɟɧɟɧ ɦɟɬɨɞ ɫɩɥɨɲɧɨɣ 

ɜɵɛɨɪɤɢ. 

Ɍɟɨɪɟɬɢɱɟɫɤɨɣ ɛɚɡɨɣ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɩɨɫɥɭɠɢɥɢ ɪɚɛɨɬɵ ɨɬɟɱɟɫɬɜɟɧɧɵɯ 

ɢ ɡɚɪɭɛɟɠɧɵɯ ɥɢɧɝɜɢɫɬɨɜ ɜ ɨɛɥɚɫɬɢ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɮɟɧɨɦɟɧɨɜ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɢ ɥɢɧɝ-

ɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ: ɇ. Ⱦ. Ⱥɪɭɬɸɧɨɜɨɣ, Ɍ.Ⱥ. Ƚɪɢɞɢɧɨɣ, Ɉ.Ʉ. ɂɪɢɫɯɚɧɨɜɨɣ, 

ɂ.ȼ. Ɂɵɤɨɜɨɣ, Ⱥ.ȼ. ɇɚɝɨɪɧɨɣ, Ɉ.Ⱥ. ɇɢɤɢɬɢɧɨɣ, ȼ.ɇ. Ɍɟɥɢɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ Ɇ. Ȼɨɞɟɧ, 

Ɍ. ȼɢɥɚ, Ɋ. Ⱦɠɨɧɫɚ, Ɂ. Ʉёɜɟɱɟɲɚ ɢ ɞɪ. 

Ɇɚɬɟɪɢɚɥɨɦ ɞɥɹ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɦɟɯɚɧɢɡɦɨɜ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɩɨɫɥɭ-

ɠɢɥɢ ɪɨɦɚɧɵ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ “American Gods” (American Gods, 2001) ɨɛɴɟɦɨɦ 

465 ɫɬɪɚɧɢɰ, “Mort” (Mort, 2009) Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ ɨɛɴɟɦɨɦ 269 ɫɬɪɚɧɢɰ ɢ ȼ. Ɇɨ-

ɷɪɫɚ “Der Schrecksenmeister„ (Der Schrecksenmeister, 2009) ɨɛɴɟɦɨɦ 473 ɫɬɪɚ-

ɧɢɰɵ. Ɉɛɳɟɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɤɨɧɬɟɤɫɬɨɜ ɞɥɹ ɚɧɚɥɢɡɚ ɫɨɫɬɚɜɥɹɟɬ 215 ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ 

ɫɪɟɞɫɬɜ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɫɪɟɞɢ ɤɨɬɨɪɵɯ 38 ɫɪɟɞɫɬɜ ɛɵɥɨ 

ɜɵɞɟɥɟɧɨ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɚɧɚɥɢɡɚ ɪɨɦɚɧɚ “American Gods” ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ, 45 ɫɪɟɞɫɬɜ ɜ 

ɪɚɦɤɚɯ ɚɧɚɥɢɡɚ ɪɨɦɚɧɚ “Mort” Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ ɢ 132 ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɚɧɚɥɢɡɚ 

ɪɨɦɚɧɚ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ “Der Schrecksenmeister„. 
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Ɍɟɨɪɟɬɢɱɟɫɤɚя ɡɧɚɱɢɦɨɫɬɶ ɞɚɧɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɪɚɫɲɢɪɟɧɢɢ 

ɢɦɟɸɳɢɯɫɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɣ ɨ ɮɟɧɨɦɟɧɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɢ ɫɩɟɰɢɮɢɤɟ ɟɟ 

ɬɟɤɫɬɨɜɨɣ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ.  

ɉɪɚɤɬɢɱɟɫɤɚя ɡɧɚɱɢɦɨɫɬɶ ɧɚɫɬɨɹɳɟɣ ɪɚɛɨɬɵ ɜɢɞɢɬɫɹ ɜ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ, ɧɚɛɥɸɞɟɧɢɣ ɢ ɜɵɜɨɞɨɜ ɜ ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɧɢɢ ɫɩɟɰɤɭɪ-

ɫɨɜ, ɩɨɫɜɹɳɟɧɧɵɯ ɩɪɨɛɥɟɦɟ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɦɨɠɟɬ ɩɨ-

ɫɥɭɠɢɬɶ ɞɨɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɤ ɭɠɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɦ ɭɱɟɛɧɨ-ɦɟɬɨɞɢɱɟɫɤɢɦ ɦɚɬɟɪɢɚ-

ɥɚɦ ɩɨ ɞɚɧɧɨɣ ɢɥɢ ɫɦɟɠɧɨɣ ɬɟɦɚɦ. 

ɋɬɪɭɤɬɭɪɚ ɪɚɛɨɬɵ, ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɚɹ ɜɵɲɟɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɵɦɢ ɡɚɞɚɱɚɦɢ, 

ɜɤɥɸɱɚɟɬ ɜɜɟɞɟɧɢɟ, ɨɫɧɨɜɧɭɸ ɱɚɫɬɶ, ɫɨɫɬɨɹɳɭɸ ɢɡ ɞɜɭɯ ɝɥɚɜ, ɡɚɜɟɪɲɚɸɳɢɯɫɹ 

ɤɪɚɬɤɢɦɢ ɜɵɜɨɞɚɦɢ, ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɟ, ɫɩɢɫɨɤ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɢ ɫɩɢ-

ɫɨɤ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ ɢɥɥɸɫɬɪɚɬɢɜɧɨɝɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ.  

ȼɨ ɜɜɟɞɟɧɢɢ ɞɚɟɬɫɹ ɨɛɨɫɧɨɜɚɧɢɟ ɚɤɬɭɚɥɶɧɨɫɬɢ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ, ɮɨɪɦɭɥɢ-

ɪɭɸɬɫɹ ɟɝɨ ɩɪɟɞɦɟɬ ɢ ɨɛɴɟɤɬ, ɡɚɞɚɱɢ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ, ɭɤɚɡɵɜɚɸɬɫɹ ɨɫɧɨɜɧɵɟ ɦɟ-

ɬɨɞɵ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬɫɹ ɬɟɨɪɟɬɢɱɟɫɤɚɹ ɢ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɚɹ ɡɧɚ-

ɱɢɦɨɫɬɶ ɪɚɛɨɬɵ.  

ȼ ɩɟɪɜɨɣ ɝɥɚɜɟ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɨɩɪɟɞɟɥɹɸɬɫɹ ɩɨɞɯɨɞɵ ɤ ɩɨɧɢɦɚɧɢɸ ɩɨ-

ɧɹɬɢɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɢ  ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɨɬɟɱɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɢ ɡɚɪɭɛɟɠɧɨɣ 

ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɟ, ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɫɜɹɡɶ ɞɚɧɧɵɯ ɩɨɧɹɬɢɣ ɢ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ ɢɯ ɜɢ-

ɞɨɜ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɜɨɩɪɨɫ ɨ ɫɭɳɧɨɫɬɢ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ; ɜɵɞɟɥɹ-

ɸɬɫɹ ɨɫɧɨɜɧɵɟ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɫɤɢɟ ɩɨɞɯɨɞɵ ɤ ɩɨɧɹɬɢɸ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɨɩɪɟɞɟ-

ɥɹɸɬɫɹ ɩɨɧɹɬɢɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɢ ɫɦɟɠɧɵɟ ɩɨɧɹɬɢɹ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ ɢ ɫɥɨ-

ɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ, ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɸɬɫɹ ɨɫɧɨɜɧɵɟ ɩɪɢɟɦɵ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚ-

ɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɢ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɢɯ ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ. 

ȼɨ ɜɬɨɪɨɣ ɝɥɚɜɟ ɢɫɫɥɟɞɭɸɬɫɹ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɩɪɢɟɦɵ ɬɟɤɫɬɨɜɨɣ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚ-

ɰɢɢ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɬɟɤɫɬɚɯ “American 

Gods”, “Mort” ɢ “Der Schrecksenmeister„. 

ȼ ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɢ ɢɡɥɚɝɚɸɬɫɹ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ. 

Ⱥɩɪɨɛɚɰɢя ɪɚɛɨɬɵ. Ɉɫɧɨɜɧɵɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ ɢ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ 

ɛɵɥɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɵ ɜ ɪɚɦɤɚɯ II Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɝɨ Ɏɨɪɭɦɚ ɹɡɵɤɨɜ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪ 
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2021 ɝɨɞɚ ɢ Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɣ ɧɚɭɱɧɨ-ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɣ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ ɦɨɥɨɞɵɯ ɢɫ-

ɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɟɣ «əɡɵɤ, ɞɢɫɤɭɪɫ, (ɢɧɬɟɪ)ɤɭɥɶɬɭɪɚ ɜ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨɦ ɩɪɨɫɬɪɚɧ-

ɫɬɜɟ ɱɟɥɨɜɟɤɚ» 2022 ɝɨɞɚ. 
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ȽɅȺȼȺ 1. ɌȿɈɊȿɌɂɑȿɋɄɂȿ ɈɋɇɈȼɕ ɂɁɍɑȿɇɂə ɅɂɇȽȼɈ-

ɄɊȿȺɌɂȼɇɈɋɌɂ ȼ ɈɌȿɑȿɋɌȼȿɇɇɈɃ ɂ ɁȺɊɍȻȿɀɇɈɃ ɅɂɇȽȼɂ-
ɋɌɂɄȿ 

 

1.1. ɉɨɞɯɨɞɵ ɤ ɩɨɧɢɦɚɧɢɸ ɢ ɢɡɭɱɟɧɢɸ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɫɨɜɪɟ-

ɦɟɧɧɨɦ ɧɚɭɱɧɨɦ ɩɨɥɟ 

 

ȼ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɦ ɦɢɪɟ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɩɟɪɜɨɫɬɟɩɟɧɧɵɦ ɭɦɟɧɢɟɦ 

ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɢɦɟɧɧɨ ɷɬɨ ɭɦɟɧɢɟ ɢɦɟɟɬ ɫɩɪɨɫ ɢ ɩɪɨɞɚɟɬɫɹ ɬɨɱɧɨ ɬɚɤ ɠɟ, 

ɤɚɤ ɢ ɥɸɛɨɣ ɞɪɭɝɨɣ ɩɪɨɞɭɤɬ. ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɩɨɜɵɲɟɧɢɟɦ ɤɨɧɤɭɪɟɧɰɢɢ, ɪɨɫɬɨɦ 

ɧɚɭɱɧɨ-ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɪɨɝɪɟɫɫɚ, ɞɨɜɨɥɶɧɨ ɱɚɫɬɨ ɭɫɥɨɠɧɹɸɳɢɦ ɠɢɡɧɶ ɥɸɞɟɣ, 

ɢ ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɨɛɳɢɦ ɪɨɫɬɨɦ ɛɥɚɝɨɫɨɫɬɨɹɧɢɹ, ɩɪɢɜɨɞɹɳɢɦ ɤ ɭɜɟɥɢɱɟɧɢɸ ɫɜɨɛɨɞ-

ɧɨɝɨ ɜɪɟɦɟɧɢ, ɡɚɢɧɬɟɪɟɫɨɜɚɧɧɨɫɬɶ ɜ ɩɪɨɞɭɤɰɢɢ ɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɨɬɪɚɫɥɟɣ ɪɚɫɬɟɬ, 

ɡɚɫɬɚɜɥɹɹ ɡɚɞɭɦɵɜɚɬɶɫɹ ɨ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɟɫɬɶ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɟɟ ɜɪɟɦɹ, ɜɟɞɶ 

«ɤɪɨɦɟ ɧɚɭɱɧɨɝɨ ɢɧɬɟɪɟɫɚ ɤ ɢɡɭɱɟɧɢɸ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɞɚɧɧɨɟ ɤɚɱɟɫɬɜɨ ɩɪɢɜɥɟ-

ɤɚɟɬ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɤɚɤ ɜɚɠɧɵɣ ɮɚɤɬɨɪ ɝɭɦɚɧɢɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɬɜɚ ɜ 

ɰɟɥɨɦ ɢ ɛɨɥɟɟ ɬɨɝɨ – ɟɝɨ ɬɨɬɚɥɶɧɨɝɨ ɜɵɠɢɜɚɧɢɹ» [ɋɚɥɨɜ, Ɍɸɧɧɢɤɨɜ, 2003: 

224], ɫɬɚɧɨɜɹɫɶ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɟɫɬɟɫɬɜɟɧɧɵɦ ɦɨɞɭɫɨɦ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɝɨ ɫɭɳɟɫɬɜɨɜɚ-

ɧɢɹ. 

Ɉɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɩɨɧɹɬɢɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɥɨɠɧɨɫɬɶ, ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ 

ɟɝɨ ɤɨɦɩɥɟɤɫɧɨɫɬɶɸ ɢ ɦɧɨɝɨɚɫɩɟɤɬɧɨɫɬɶɸ.  Ɉɬɦɟɬɢɦ, ɱɬɨ ɞɥɹ ɨɩɢɫɚɧɢɹ ɷɬɨɝɨ 

ɩɨɧɹɬɢɹ ɩɨɬɪɟɛɨɜɚɥɨɫɶ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɞɟɫɹɬɢɥɟɬɢɣ ɧɚɭɱɧɵɯ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɣ, ɨɞɧɚɤɨ 

ɟɞɢɧɨɝɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɧɢ ɜ ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɧɚɭɱɧɵɯ ɫɮɟɪ ɬɚɤ ɢ ɧɟ ɛɵɥɨ ɜɵɜɟɞɟɧɨ. 

ɉɨɧɹɬɢɟ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɡɚɱɚɫɬɭɸ ɡɚɦɟɧɹɟɬɫɹ ɩɨɧɹɬɢɟɦ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ, ɱɬɨ ɫɜɢɞɟ-

ɬɟɥɶɫɬɜɭɟɬ ɨ ɫɦɟɠɧɨɫɬɢ ɷɬɢɯ ɩɨɧɹɬɢɣ, ɧɨ ɧɟ ɢɯ ɬɨɠɞɟɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ. ɋ ɭɱɟɬɨɦ 

ɷɬɨɝɨ, ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɟ ɩɨɧɹɬɢɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɫɥɟɞɭɟɬ ɧɚɱɚɬɶ ɫ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɪɚɡ-

ɥɢɱɢɣ ɦɟɠɞɭ ɩɨɧɹɬɢɟɦ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɢ ɩɨɧɹɬɢɟɦ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ. 

ɋ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɧɚɭɤɢ ɩɨɧɹɬɢɟ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɜɨ ɦɧɨɝɨɦ ɫ 

ɩɨɡɢɰɢɢ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɫɬɢ ɟɝɨ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɢ ɡɚɱɚɫɬɭɸ ɫɜɹɡɵɜɚɟɬɫɹ ɫ ɪɟɡɭɥɶɬɚ-

ɬɚɦɢ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɝɨ ɩɪɨɰɟɫɫɚ, ɩɪɢɧɰɢɩɢɚɥɶɧɨ ɧɨɜɵɦɢ ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɳɢɦɢ 
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ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɭɸ ɰɟɧɧɨɫɬɶ ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɣ ɢɥɢ ɞɭɯɨɜɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, 

ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɦɢ ɜ ɢɬɨɝɟ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɝɨ ɚɤɬɚ. ȼ ɷɬɨ ɠɟ ɜɪɟɦɹ, ɩɪɢɧɹɬɨ ɩɪɢɧɢɦɚɬɶ ɜɨ 

ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɢ ɩɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɭɸ ɫɬɨɪɨɧɭ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɝɨ ɩɪɨɰɟɫɫɚ, ɫɦɟɳɚɹ ɚɤɰɟɧɬ ɧɚ 

ɫɚɦ ɩɪɨɰɟɫɫ, ɚ ɧɟ ɟɝɨ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɫɜɹɡɵɜɚɬɶ ɨɛɴɟɤɬ ɢ ɫɭɛɴɟɤɬ ɬɜɨɪɱɟ-

ɫɤɨɝɨ ɚɤɬɚ.  

Ɍɚɤ, ɫ ɨɞɧɨɣ ɫɬɨɪɨɧɵ, ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɨɦ ɧɚɡɵɜɚɟɬɫɹ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, 

ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɚɹ ɧɚ ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɞɭɯɨɜɧɵɯ ɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɵɯ ɰɟɧɧɨɫɬɟɣ, ɚ ɫ ɞɪɭɝɨɣ – 

ɬɨ, ɱɬɨ ɫɨɡɞɚɧɨ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɬɚɤɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ [Ɍɨɥɤɨɜɵɣ ɫɥɨɜɚɪɶ ȿɮɪɟɦɨ-

ɜɨɣ, 2005]. ȼ ɲɢɪɨɤɨɦ ɫɦɵɫɥɟ ɩɨɞ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɨɦ ɩɨɧɢɦɚɟɬɫɹ «ɜɫɹɤɚɹ ɩɪɚɤɬɢɱɟ-

ɫɤɚɹ ɢɥɢ ɬɟɨɪɟɬɢɱɟɫɤɚɹ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɣ ɜɨɡɧɢɤɚɸɬ ɧɨɜɵɟ (ɩɨ 

ɤɪɚɣɧɟɣ ɦɟɪɟ, ɞɥɹ ɫɭɛɴɟɤɬɚ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ) ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ (ɡɧɚɧɢɹ, ɪɟɲɟɧɢɹ, ɫɩɨ-

ɫɨɛɵ ɞɟɣɫɬɜɢɹ, ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɵɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ)», ɬ.ɟ. ɷɬɨ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ, ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɦ 

ɤɨɬɨɪɨɣ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ «ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɵɯ ɢ ɞɭɯɨɜɧɵɯ ɰɟɧɧɨɫɬɟɣ» [Ȼɨɥɶ-

ɲɨɣ ɩɫɢɯɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɣ ɫɥɨɜɚɪɶ, 2002: 484]. 

ȼ ɭɡɤɨɦ ɫɦɵɫɥɟ, ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ, ɩɨ-

ɪɨɠɞɚɸɳɟɣ ɧɟɱɬɨ ɤɚɱɟɫɬɜɟɧɧɨ ɧɨɜɨɟ, ɧɢɤɨɝɞɚ ɪɚɧɶɲɟ ɧɟ ɛɵɜɲɟɟ, ɢ ɢɦɟɸɳɟɟ 

ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨ-ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɭɸ ɰɟɧɧɨɫɬɶ [Ɍɚɦ ɠɟ, 2002] ɢɥɢ ɠɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ 

ɬɚɤɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɚ ɧɚ ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ 

ɢɥɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɵɯ ɰɟɧɧɨɫɬɟɣ [Ɇɚɥɵɣ ɚɤɚɞɟɦɢɱɟɫɤɢɣ ɫɥɨɜɚɪɶ, 1999]. 

Ⱦɥɹ ɛɨɥɟɟ ɩɨɥɧɨɝɨ ɩɨɧɢɦɚɧɢɹ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɜɵɞɟɥɢɬɶ ɤɪɢɬɟ-

ɪɢɢ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɤɚɤ ɩɪɨɰɟɫɫɚ: 

– ɧɨɜɢɡɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɢ ɫɚɦɨɝɨ ɩɪɨɰɟɫɫɚ, ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɤɨɬɨ-

ɪɨɝɨ ɷɬɨɬ ɩɪɨɞɭɤɬ ɛɵɥ ɩɨɥɭɱɟɧ; 

– ɩɪɟɨɞɨɥɟɧɢɟ ɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɪɚɡɪɵɜɚ: ɩɪɨɰɟɫɫ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɬɜɨɪ-

ɱɟɫɤɢɣ, ɟɫɥɢ ɟɝɨ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬ ɧɟɜɨɡɦɨɠɧɨ ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɜɵ-

ɜɨɞɚ ɢɥɢ ɞɟɣɫɬɜɢɹ ɩɨ ɚɥɝɨɪɢɬɦɭ, ɚ ɬɨɥɶɤɨ ɡɚ ɫɱɟɬ ɢɪɪɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɧɚɱɚɥɚ ɢ 

ɢɧɬɭɢɰɢɢ; 

– ɰɟɧɧɨɫɬɶ (ɭɞɨɜɥɟɬɜɨɪɟɧɢɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɦ ɜɧɟɲɧɢɦ ɤɪɢɬɟɪɢɹɦ); 

–ɰɟɥɟɫɨɨɛɪɚɡɧɨɫɬɶ (ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɣ ɩɪɨɰɟɫɫ ɞɨɥɠɟɧ ɛɵɬɶ ɰɟɥɟɧɚɩɪɚɜɥɟɧ-

ɧɵɦ); 
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– ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ (ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɟ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɣ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢ ɧɚ ɩɪɨɬɹɠɟɧɢɢ 

ɨɩɪɟɞɟɥёɧɧɨɝɨ ɜɪɟɦɟɧɢ ɢ ɧɚɥɢɱɢɟ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɣ ɢ ɫɢɥɶɧɨɣ ɦɨɬɢɜɚɰɢɢ); 

– ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɩɟɪɟɠɢɜɚɧɢɟ, ɩɪɟɞɲɟɫɬɜɭɸɳɟɟ ɦɨɦɟɧɬɭ ɧɚɯɨɠɞɟɧɢɹ 

ɪɟɲɟɧɢɹ [ɋɦɢɪɧɨɜ, 1995]. 

ȼɢɞɵ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ, ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ ɜɢɞɚɦ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɣ ɢ ɞɭɯɨɜɧɨɣ ɞɟ-

ɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɩɨɞɪɚɡɞɟɥɹɸɬɫɹ ɧɚ: 

–ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɨ-ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ; 

–ɢɡɨɛɪɟɬɚɬɟɥɶɫɤɨɟ;  

–ɧɚɭɱɧɨɟ; 

–ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɟ;  

–ɨɪɝɚɧɢɡɚɬɨɪɫɤɨɟ;  

–ɮɢɥɨɫɨɮɫɤɨɟ; 

–ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɟ;  

–ɦɢɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɟ;  

–ɪɟɥɢɝɢɨɡɧɨɟ; 

–ɦɭɡɵɤɚɥɶɧɨɟ;  

–ɩɨɜɫɟɞɧɟɜɧɨ-ɛɵɬɨɜɨɟ ɢ ɬ.ɩ. [ȿɪɦɨɥɚɟɜɚ-Ɍɨɦɢɧɚ, 2003]. 

ȼ ɫɨɨɬɜɟɬɫɜɢɢ ɫ ɮɚɤɬɨɪɨɦ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɫɬɢ ɦɵɫɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɝɨ 

ɩɨɢɫɤɚ ɜɢɞɵ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɦɨɠɧɨ ɩɨɞɪɚɡɞɟɥɢɬɶ ɧɚ ɩɨɡɧɚɧɢɟ ɫɤɪɵɬɵɯ ɡɚɤɨɧɨɦɟɪ-

ɧɨɫɬɟɣ, ɧɚɯɨɠɞɟɧɢɟ ɫɩɨɫɨɛɨɜ ɥɭɱɲɟɣ ɚɞɚɩɬɚɰɢɢ ɤ ɫɪɟɞɟ, ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɧɨɜɵɯ ɦɚ-

ɬɟɪɢɚɥɶɧɵɯ ɢ ɞɭɯɨɜɧɵɯ ɨɛɴɟɤɬɨɜ [Ɍɚɦ ɠɟ, 2003]. 

Ɉɫɧɨɜɧɵɦɢ ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɹɜɥɹɸɬɫɹ:  

– ɨɬɤɪɵɬɢɹ ɧɚ ɜɫɟɯ ɭɪɨɜɧɹɯ, ɨɬ ɜɫɟɨɛɳɢɯ ɡɚɤɨɧɨɦɟɪɧɨɫɬɟɣ ɫɭɳɟɫɬɜɨɜɚ-

ɧɢɹ ɦɚɬɟɪɢɢ ɞɨ ɨɬɤɪɵɬɢɹ ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɹ ɜɫɟɨɛɳɟɝɨ ɜ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɦ;  

– ɢɡɨɛɪɟɬɟɧɢɹ, ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɵɟ ɧɚ ɫɨɜɟɪɲɟɧɫɬɜɨɜɚɧɢɟ ɫɩɨɫɨɛɨɜ ɚɞɚɩɬɚ-

ɰɢɢ ɤ ɫɪɟɞɟ, ɤɚɤ ɱɟɪɟɡ ɨɪɭɞɢɹ ɬɪɭɞɚ, ɬɚɤ ɢ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɧɚɯɨɠɞɟɧɢɹ ɨɩɬɢɦɚɥɶ-

ɧɵɯ ɫɩɨɫɨɛɨɜ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɣ ɦɟɠɞɭ ɥɸɞɶɦɢ, ɜɨɡ-

ɞɟɣɫɬɜɢɣ ɧɚ ɧɢɯ;  

– ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɧɨɜɨɣ ɮɨɪɦɵ ɦɚɬɟɪɢɢ, ɧɚɱɢɧɚɹ ɫ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ, ɬɢɩɚ ɦɟɬɚɥɥɨɜ, 

ɢ ɤɨɧɱɚɹ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟɦ ɢɫɤɭɫɫɬɜɚ [ȿɪɦɨɥɚɟɜɚ-Ɍɨɦɢɧɚ, 2003: 59]. 
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ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɹ ɜɨɩɪɨɫɚ ɨ ɫɭɳɧɨɫɬɢ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɩɨ-

ɧɹɬɢɟ ɨɛɵɱɧɨ ɞɚɟɬɫɹ ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɧɨɜɢɡɧɵ ɤɚɤ ɤɪɢɬɟɪɢɹ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɚ ɤɪɟɚɬɢɜ-

ɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɯ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɟɣ, ɩɪɨɹɜɥɹɸɳɢɯɫɹ ɜ ɦɵɲɥɟɧɢɢ, ɞɟ-

ɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɩɪɨɞɭɤɬɚɯ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɣ ɢ ɞɭɯɨɜɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ.  

ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɷɬɢɦ, ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶɸ ɫɞɟɥɚɬɶ ɢɥɢ ɤɚɤɢɦ-

ɥɢɛɨ ɢɧɵɦ ɫɩɨɫɨɛɨɦ ɨɫɭɳɟɫɬɜɢɬɶ ɧɟɱɬɨ ɧɨɜɨɟ: ɧɨɜɨɟ ɪɟɲɟɧɢɟ ɩɪɨɛɥɟɦɵ, ɧɨ-

ɜɵɣ ɦɟɬɨɞ, ɧɨɜɨɟ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟ ɢɫɤɭɫɫɬɜɚ [ɋɚɜɱɟɧɤɨ, ɋɦɚɝɢɧ, 2006]. Ɉɱɟɜɢɞ-

ɧɚɹ ɫɜɹɡɶ ɫ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɨɦ ɩɪɨɹɜɥɹɟɬɫɹ ɜ ɫɥɟɞɭɸɳɢɯ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹɯ: ɤɪɟɚɬɢɜ-

ɧɨɫɬɶ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɦɢ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɹɦɢ, ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɵɦɢ ɧɚ ɫɨɡɞɚɧɢɟ 

ɩɪɢɧɰɢɩɢɚɥɶɧɨ ɧɨɜɵɯ ɢɞɟɣ [ɒɢɲɤɢɧɚ, 2015] ɢɥɢ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶɸ ɬɜɨɪɢɬɶ, ɫɩɨ-

ɫɨɛɧɨɫɬɶɸ ɤ ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɦ ɚɤɬɚɦ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɜɟɞɭɬ ɤ ɧɨɜɨɦɭ ɧɟɨɛɵɱɧɨɦɭ ɜɢɞɟɧɢɸ 

ɩɪɨɛɥɟɦɵ ɢɥɢ ɫɢɬɭɚɰɢɢ. Ɍɜɨɪɱɟɫɤɢɟ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ ɦɨɝɭɬ ɩɪɨɹɜɥɹɬɶɫɹ ɜ ɦɵɲ-

ɥɟɧɢɢ ɢɧɞɢɜɢɞɨɜ, ɜ ɢɯ ɬɪɭɞɨɜɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɜ ɫɨɡɞɚɧɧɵɯ ɢɦɢ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟ-

ɧɢɹɯ ɢɫɤɭɫɫɬɜɚ ɢ ɢɧɵɯ ɩɪɨɞɭɤɬɚɯ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɣ ɢ ɞɭɯɨɜɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ [Ɏɢɥɨ-

ɫɨɮɫɤɢɣ ɫɥɨɜɚɪɶ, 2000].  

ɋɬɨɢɬ, ɨɞɧɚɤɨ, ɨɬɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ ɨɛɴɹɫɧɟɧɢɟ ɩɪɢɪɨɞɵ ɩɨɧɹɬɢɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ 

ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɤɚɤ ɜ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ «ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ», ɬɚɤ ɢ ɨɛ-

ɧɚɪɭɠɟɧɢɹ ɫɤɪɵɬɵɯ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɝɨ ɩɪɨɰɟɫɫɚ ɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɨɫ-

ɧɨɜɧɵɯ ɩɚɪɚɦɟɬɪɨɜ ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɹ ɥɢɱɧɨɫɬɧɵɯ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɟɣ [Ʌɢɧɝɜɢɫɬɢɤɚ ɤɪɟ-

ɚɬɢɜɚ 1, 2013]. 

ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɥɢɱɧɨɫɬɧɵɯ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɟɣ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɞɜɟ ɨɫ-

ɧɨɜɧɵɯ ɬɟɧɞɟɧɰɢɢ: 

– ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɟ ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɯ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɟɣ ɤɚɤ «ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ 

ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɥɸɛɵɯ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɟɣ ɥɢɱɧɨɫɬɢ», ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɱɟɦ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ, 

ɨɱɟɜɢɞɧɨ, ɫɜɨɞɢɬɫɹ ɤ ɢɧɬɟɥɥɟɤɬɭ. ȼ ɧɚɫɬɨɹɳɟɟ ɜɪɟɦɹ, ɫɨɝɥɚɫɧɨ Ɍ.Ⱥ. Ƚɪɢɞɢɧɨɣ 

[Ʌɢɧɝɜɢɫɬɢɤɚ ɤɪɟɚɬɢɜɚ-1, 2013], ɩɨɫɬɭɥɚɬ ɨɛ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɢ ɠёɫɬɤɨɣ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ 

ɦɟɠɞɭ ɢɧɬɟɥɥɟɤɬɨɦ ɢ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶɸ ɫɬɚɥ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢ ɚɤɫɢɨɦɨɣ; 

– ɬɜɨɪɱɟɫɤɚɹ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɢɦɟɟɬ ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɭɸ ɩɪɢɪɨɞɭ ɢ, ɫɨɝɥɚɫɧɨ 

ɤɨɧɰɟɩɰɢɢ Ⱦɠ. Ƚɢɥɮɨɪɞɚ, «ɥɨɤɚɥɢɡɭɟɬɫɹ ɜ ɮɚɤɬɨɪɚɯ ɞɢɜɟɪɝɟɧɬɧɨɝɨ ɦɵɲɥɟ-
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ɧɢɹ» [Ȼɨɝɨɹɜɥɟɧɫɤɚɹ, 2004: 3], ɚ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɚɰɢɹ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɫɜɨɞɢɬɫɹ ɤ «ɞɢɜɟɪ-

ɝɟɧɬɧɨɣ ɩɪɨɞɭɤɬɢɜɧɨɫɬɢ», ɤɨɬɨɪɚɹ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɭɟɬɫɹ ɤɚɤ «ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɦɵɫɥɢɬɶ 

ɜ ɪɚɡɧɵɯ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɹɯ, ɱɬɨ ɨɬɜɟɱɚɟɬ ɢɫɤɨɦɨɦɭ ɹɜɥɟɧɢɸ ɜɵɯɨɞɚ ɜ ɛɨɥɟɟ ɲɢ-

ɪɨɤɨɟ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɨ» [Ɍɚɦ ɠɟ: 3]. 

ȼ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɨɫɧɨɜɧɵɯ ɤɪɢɬɟɪɢɟɜ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɤɚɤ ɞɢɜɟɪɝɟɧɬɧɨɣ ɩɪɨɞɭɤ-

ɬɢɜɧɨɫɬɢ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ: 

– ɛɟɝɥɨɫɬɶ (ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɩɨɪɨɠɞɚɬɶ ɛɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɢɞɟɣ ɩɪɢɦɟɧɢ-

ɬɟɥɶɧɨ ɤ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɡɚɞɚɱɟ), ɝɢɛɤɨɫɬɶ (ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɩɨɪɨɠɞɚɬɶ ɪɚɡɧɨɨɛɪɚɡ-

ɧɵɟ ɢɞɟɢ); 

– ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɫɬɶ (ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɩɨɪɨɠɞɚɬɶ ɧɟɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɟ ɢɞɟɢ) 

[Ɍɚɦ ɠɟ, 2003]. 

ɂɡ ɩɟɪɟɱɢɫɥɟɧɧɵɯ ɤɪɢɬɟɪɢɟɜ ɫɚɦɵɦ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɶɧɵɦ ɦɨɠɧɨ ɩɪɢɡɧɚɬɶ 

ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɫɬɶ ɤɚɤ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɤ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɦɭ ɩɪɨɞɭɰɢɪɨɜɚɧɢɸ ɬɜɨɪ-

ɱɟɫɤɨɣ ɢɞɟɢ, ɧɟ ɢɦɟɸɳɟɣ ɚɧɚɥɨɝɚ ɢ ɨɛɥɚɞɚɸɳɟɣ ɧɨɜɢɡɧɨɣ, ɬɨ ɟɫɬɶ ɧɟɨɪɞɢɧɚɪ-

ɧɨɫɬɶɸ.  

ɉɪɨɛɥɟɦɟ ɩɨɧɢɦɚɧɢɹ ɬɨɝɨ, ɱɬɨ ɟɫɬɶ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ, ɬɚɤɠɟ ɫɨɩɭɬɫɬɜɭɟɬ ɢ 

ɞɪɭɝɚɹ ɫɥɨɠɧɨɫɬɶ – ɱɬɨ ɫɱɢɬɚɬɶ ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɟɦ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɚ ɱɬɨ – ɧɟɬ. Ȼɟɡ-

ɭɫɥɨɜɧɨ, ɧɚɢɛɨɥɶɲɢɣ ɢɧɬɟɪɟɫ ɞɥɹ ɭɱɟɧɵɯ ɢ ɢɫɬɨɪɢɤɨɜ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɬɚɤ ɧɚɡɵ-

ɜɚɟɦɚɹ ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɚɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ, ɪɟɡɭɥɶɬɚɬ ɤɨɬɨɪɨɣ – ɩɨɞɥɢɧɧɨ ɢɧɧɨɜɚɰɢ-

ɨɧɧɵɣ ɢ ɧɟ ɢɦɟɸɳɢɣ ɚɧɚɥɨɝɨɜ ɩɪɨɞɭɤɬ. ȼɵɞɟɥɹɟɬɫɹ ɬɚɤɠɟ ɩɫɢɯɨɥɨɝɢɱɟɫɤɚɹ 

ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚɟɬ ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɧɨɜɨɝɨ ɢ ɡɧɚɱɢɦɨɝɨ ɩɪɨɞɭɤɬɚ 

ɞɥɹ ɫɜɨɟɝɨ ɫɨɡɞɚɬɟɥɹ. ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɷɬɢɦ ɜɨɡɧɢɤɚɟɬ ɜɨɩɪɨɫ ɨ ɩɨɧɢɦɚɧɢɢ ɜɢɞɨɜ ɤɪɟ-

ɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɫɪɟɞɢ ɤɨɬɨɪɵɯ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ Ʉ-ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ (big C creativity) ɢ ɤ-

ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ (small c creativity). Ʉ-ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ, ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ, ɤ ɫɨ-

ɡɞɚɧɢɸ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɣ ɢɫɤɭɫɫɬɜɚ ɢɥɢ ɫɨɜɟɪɲɟɧɢɸ ɧɚɭɱɧɵɯ ɨɬɤɪɵɬɢɣ, ɦɟɧɹɸ-

ɳɢɯ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɹ ɥɸɞɟɣ ɨɛ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɦ ɢɯ ɦɢɪɟ, ɚ ɤ-ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ – ɤ ɟɠɟ-

ɞɧɟɜɧɵɦ ɫɢɬɭɚɰɢɹɦ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɟ ɱɟɥɨɜɟɤ ɩɨɩɚɞɚɟɬ ɩɪɢ ɪɟɲɟɧɢɢ ɛɵɬɨɜɵɯ ɩɪɨ-

ɛɥɟɦ, ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ ɤ ɲɭɬɤɚɦ ɢ ɢɝɪɟ ɫɥɨɜ. Ʉ-ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɪɚɫɰɟɧɢɜɚɟɬɫɹ ɤɚɤ 

ɩɪɢɡɧɚɤ ɝɟɧɢɚɥɶɧɨɫɬɢ, ɜ ɬɨ ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ ɤ-ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɦ 

ɩɫɢɯɢɱɟɫɤɨɝɨ ɡɞɨɪɨɜɶɹ ɱɟɥɨɜɟɤɚ [Jones, 2012]. 
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ɇɚ ɩɪɨɬɹɠɟɧɢɢ ɜɫɟɝɨ ɩɟɪɢɨɞɚ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɫ 

ɭɱɟɬɨɦ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɜɨɡɦɨɠɧɵɯ ɬɪɚɤɬɨɜɨɤ ɢ ɲɢɪɨɤɨɝɨ ɞɢɚɩɚɡɨɧɚ ɬɨɱɟɤ ɡɪɟɧɢɹ 

ɫɥɨɠɢɥɨɫɶ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɫɤɢɯ ɩɨɞɯɨɞɨɜ ɤ ɩɨɧɢɦɚɧɢɸ ɷɬɨɝɨ ɩɨɧɹ-

ɬɢɹ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɜɤɥɸɱɚɸɬ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɩɨɞɯɨɞɵ [Ɇɨɪɨɡ, 2016]: 

Ɇɢɫɬɢɱɟɫɤɢɣ ɩɨɞɯɨɞ, ɚɜɬɨɪɚɦɢ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɫɱɢɬɚɸɬɫɹ Ⱥ. Ɋɨɬɟɧɛɟɪɝ ɢ  

Ʉ.  ɏɚɭɫɦɚɧ [Rothenberg, Hausman, 1976], ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɩɨɧɢɦɚɧɢɢ ɤɪɟɚɬɢɜ-

ɧɨɫɬɢ ɤɚɤ ɧɟɱɬɨ ɬɪɭɞɧɨɨɛɴɹɫɧɢɦɨɝɨ ɡɚ ɫɱɟɬ ɫɨɱɟɬɚɧɢɹ ɜ ɫɟɛɟ ɪɚɛɨɬɵ ɫɨɡɧɚ-

ɬɟɥɶɧɨɝɨ ɢ ɛɟɫɫɨɡɧɚɬɟɥɶɧɨɝɨ, ɢ ɩɪɢɜɨɞɹɳɟɝɨ ɤ ɬɪɭɞɧɨɩɪɨɝɧɨɡɢɪɭɟɦɵɦ ɪɟ-

ɡɭɥɶɬɚɬɚɦ, ɱɬɨ ɢ ɡɚɬɪɭɞɧɹɟɬ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɟ ɷɦɩɢɪɢɱɟɫɤɢɯ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɣ. ȼ ɫɜɨɢɯ 

ɪɚɛɨɬɚɯ ɚɜɬɨɪɵ ɩɪɨɫɥɟɠɢɜɚɸɬ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɟ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɧɚɱɢɧɚɹ ɫ ɉɥɚ-

ɬɨɧɚ, Ⱥɪɢɫɬɨɬɟɥɹ, Ʉɚɧɬɚ ɢ Ɏɪɟɣɞɚ. Ⱥɪɢɫɬɨɬɟɥɶ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɥ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɤɚɤ 

ɱɚɫɬɶ ɟɫɬɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɡɚɤɨɧɨɜ, ɢɫɤɥɸɱɚɹ ɷɥɟɦɟɧɬ ɫɥɭɱɚɣɧɨɫɬɢ. ɉɥɚɬɨɧ ɜɵɞɟɥɢɥ 

ɜɞɨɯɧɨɜɟɧɢɟ ɤɚɤ ɫɩɨɫɨɛ ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɮɚɤ-

ɬɨɪɨɜ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɝɨ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ. ɗ. Ʉɚɧɬ ɭɤɚɡɚɥ ɧɚ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɶ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɨɬ 

«ɫɩɨɧɬɚɧɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɱɟɪɟɡ ɫɨɡɧɚɬɟɥɶɧɵɣ ɪɚɡɭɦ» [Ɇɨɪɨɡ, 2016: 35], ɩɨɞ-

ɱɟɪɤɢɜɚɹ ɪɚɡɧɢɰɭ ɦɟɠɞɭ ɫɨɡɞɚɧɢɟɦ ɢ ɢɦɢɬɚɰɢɟɣ. Ɂ. Ɏɪɟɣɞ ɜɩɟɪɜɵɟ ɭɤɚɡɚɥ ɧɚ 

ɞɢɧɚɦɢɤɭ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɦ ɪɚɡɭɦɟ, ɡɚɤɥɸɱɚɸɳɭɸɫɹ ɜ ɤɪɟɚɬɢɜ-

ɧɵɯ ɩɨɩɵɬɤɚɯ [Ɇɨɪɨɡ, 2016]. 

Пɫɢɯɨɚɧɚɥɢɬɢɱɟɫɤɢɣ ɩɨɞɯɨɞ Ɂ. Ɏɪɟɣɞɚ ɢ Ʉ. ɘɧɝɚ ɝɥɚɫɢɬ, ɱɬɨ ɢɦɟɧɧɨ 

ɛɟɫɫɨɡɧɚɬɟɥɶɧɵɟ ɩɫɢɯɢɱɟɫɤɢɟ ɩɪɨɰɟɫɫɵ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɦ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, 

ɚ ɜɫɟ ɢɞɟɢ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɱɚɫɬɶɸ ɛɟɫɫɨɡɧɚɬɟɥɶɧɨɝɨ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɧɟ ɡɚɜɢ-

ɫɢɬ ɨɬ ɜɨɥɢ ɢ ɫɨɡɧɚɧɢɹ ɱɟɥɨɜɟɤɚ. 

Пɫɢɯɨɞɢɧɚɦɢɱɟɫɤɢɣ ɩɨɞɯɨɞ, ɚɜɬɨɪɨɦ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ Ɋ. ȼɚɣɫɛɟɪɝ, 

ɩɨɞɜɟɪɝɫɹ ɤɪɢɬɢɤɢ ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɢɡɭɱɟɧɢɟɦ ɢɫɤɥɸɱɢɬɟɥɶɧɨ ɭɫɩɟɲɧɵɯ ɩɪɢɦɟɪɨɜ, 

ɬɚɤɢɯ ɤɚɤ Ʌɟɨɧɚɪɞɨ ɞɚ ȼɢɧɱɢ. ɋɭɬɶ ɩɨɞɯɨɞɚ ɜɢɞɢɬɫɹ ɜ ɨɫɨɛɨɣ ɪɨɥɢ ɛɟɫɫɨɡɧɚ-

ɬɟɥɶɧɨɝɨ ɤɚɤ ɨɫɧɨɜɧɨɝɨ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɯ ɢɞɟɣ, ɡɚɱɚɫɬɭɸ ɫɩɪɹɬɚɧɧɵɯ ɯɭ-

ɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜɚɯ, ɫɜɨɟɝɨ ɪɨɞɚ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬ ɫɨɝɥɚɫɨɜɚɧɢɹ ɢ ɛɨɪɶɛɵ ɢɧɬɪɚ-

ɩɫɢɯɢɱɟɫɤɢɯ ɫɢɥ.  
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ɇɚɱɢɧɚɹ ɫ ɩɫɢɯɨɦɟɬɪɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɨɞɯɨɞɚ, ɚɜɬɨɪɚɦɢ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɹɜɥɹɸɬɫɹ  

Ⱦ. Ƚɢɥɮɨɪɞ ɢ ɗ. Ɍɨɪɪɟɧɫ, ɮɟɧɨɦɟɧ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɧɚɱɚɥ ɩɪɢɨɛɪɟɬɚɬɶ ɡɧɚɱɢ-

ɦɨɫɬɶ ɞɥɹ ɧɚɜɵɤɚ ɪɟɲɟɧɢɹ ɡɚɞɚɱ ɢ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɣ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɱɟɣ ɭɪɨɜɟɧɶ, ɤ ɬɨɦɭ 

ɠɟ, ɜɨɡɦɨɠɧɨ ɨɰɟɧɢɬɶ. Ⱦ. Ƚɢɥɮɨɪɞ, ɫɨɡɞɚɜ ɬɟɨɪɢɸ ɫɬɪɭɤɬɭɪɵ ɢɧɬɟɥɥɟɤɬɚ, ɨɬ-

ɤɪɵɥ ɫɭɳɟɫɬɜɨɜɚɧɢɟ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ «ɤɚɬɟɝɨɪɢɣ ɦɵɫɥɢ» ɩɪɢ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɢ ɤɪɟɚɬɢɜ-

ɧɨɝɨ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ, ɜɫɥɟɞɫɬɜɢɟ ɱɟɝɨ ɛɵɥɨ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɨ ɞɢɮɮɟɪɟɧɰɢɪɨɜɚɬɶ ɫɩɨɫɨɛ-

ɧɨɫɬɢ ɤ ɞɢɜɟɪɝɟɧɬɧɨɦɭ ɢ ɤɨɧɜɟɪɝɟɧɬɧɨɦɭ ɦɵɲɥɟɧɢɸ, ɝɞɟ ɞɢɜɟɪɝɟɧɬɧɨɫɬɶ ɫɱɢ-

ɬɚɟɬɫɹ ɫɢɧɨɧɢɦɨɦ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ [Ɇɨɪɨɡ, 2016]. ȼɩɨɫɥɟɞɫɜɬɢɟ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɮɚɤ-

ɬɨɪɚ ɞɢɜɟɪɝɟɧɬɧɨɫɬɢ ɦɵɲɥɟɧɢɹ ɗ. Ɍɨɪɪɟɧɫɨɦ ɛɵɥɢ ɫɨɡɞɚɧɵ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ 

ɬɟɫɬɵ ɞɥɹ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɝɨ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɚ ɥɢɱɧɨɫɬɢ, ɝɞɟ ɤɪɟɚɬɢɜɧɵɣ ɩɪɨ-

ɰɟɫɫ ɞɟɥɢɬɫɹ ɧɚ ɮɚɡɵ, ɤɚɠɞɚɹ ɢɡ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɪɢɜɨɞɢɬ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɟ 

ɩɫɢɯɢɱɟɫɤɨɟ ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ, ɚ ɤɨɧɟɱɧɨɣ ɮɚɡɨɣ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɤɨɧɰɟɧɬɪɚɰɢɹ. ɗ. Ɍɨɪ-

ɪɟɧɫ ɬɚɤɠɟ ɩɪɢɪɚɜɧɢɜɚɟɬ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɤ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɦɭ ɦɵɲɥɟɧɢɸ, ɩɨɥɚɝɚɹ, 

ɱɬɨ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɟ ɦɵɲɥɟɧɢɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɪɢ ɪɟɲɟɧɢɢ ɩɪɨɛɥɟɦ. 

ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɨɝɨ ɩɨɞɯɨɞɚ Ⱦ. Ƚɢɥɮɨɪɞɚ ɢ Ƚ. ɍɨɥɥɟɫɚ, ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ 

ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɤɚɤ ɷɥɟɦɟɧɬ ɦɵɫɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɩɪɨɰɟɫɫɚ. ɉɪɢ ɷɬɨɦ ɤɪɟɚɬɢɜɧɵɣ 

ɩɪɨɰɟɫɫ ɩɪɨɯɨɞɢɬ ɜ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɬɚɞɢɣ: ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ, ɬ.ɟ. ɨɰɟɧɤɚ ɩɪɨɛɥɟɦɵ, ɢɧ-

ɤɭɛɚɰɢɹ – ɫɨɡɧɚɬɟɥɶɧɚɹ ɢ ɛɟɫɫɨɡɧɚɬɟɥɶɧɚɹ ɭɦɫɬɜɟɧɧɚɹ ɞɜɢɠɭɳɚɹ ɫɢɥɚ, ɨɡɚɪɟ-

ɧɢɟ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɟɟ ɨɫɦɵɫɥɟɧɢɟ ɧɨɜɨɣ ɢɞɟɢ ɢ ɩɪɨɜɟɪɤɚ ɢɥɢ ɨɰɟɧɤɚ ɢɞɟɢ         

[Ɇɨɪɨɡ, 2016].  

ɋɥɟɞɭɹ ɩɪɢɧɰɢɩɚɦ ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɨɝɨ ɩɨɞɯɨɞɚ, ɋ. Ɇɟɞɧɢɤ ɩɪɟɞɥɚɝɚɟɬ ɚɫɫɨ-

ɰɢɚɬɢɜɧɵɣ ɩɨɞɯɨɞ, ɡɚɤɥɸɱɚɸɳɢɣɫɹ ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɝɨ ɦɵɲɥɟ-

ɧɢɹ ɥɟɠɚɬ ɚɫɫɨɰɢɚɰɢɢ, ɬ.ɟ. ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɟ ɦɵɲɥɟɧɢɟ ɨɛɪɚɡɭɟɬɫɹ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɧɨ-

ɜɵɯ ɤɨɦɛɢɧɚɰɢɣ ɚɫɫɨɰɢɚɰɢɣ ɦɟɠɞɭ ɢɞɟɹɦɢ, ɢ ɱɟɦ ɛɨɥɟɟ ɨɬɞɚɥɟɧɧɵɦɢ ɹɜɥɹ-

ɸɬɫɹ ɢɞɟɢ, ɦɟɠɞɭ ɤɨɬɨɪɵɦɢ ɜɨɡɧɢɤɚɸɬ ɚɫɫɨɰɢɚɰɢɢ, ɬɟɦ ɛɨɥɟɟ ɤɪɟɚɬɢɜɧɵɦ 

ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ ɦɵɲɥɟɧɢɟ [Ɇɟɞɧɢɤ; ɰɢɬ. ɩɨ: Ɇɨɪɨɡ, 2016]. 

ȼ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨ-ɥɢɱɧɨɫɬɧɨɦ ɩɨɞɯɨɞɟ Ɏ. Ȼɷɪɪɨɧɨɦɚ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɨɩɪɟɞɟɥɹ-

ɟɬɫɹ ɤɚɤ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɩɪɢɜɧɨɫɢɬɶ ɧɟɱɬɨ ɧɨɜɨɟ ɜ ɨɩɵɬ, ɚ Ⱥ. Ɇɚɫɥɨɭ, Ɍ. Ʌɸɛɚɪ-

ɬɨɦ ɢ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɢɰɟɣ Ɍ. Ⱥɦɚɛɚɣɥ ɢɫɫɥɟɞɭɸɬɫɹ ɜɥɢɹɧɢɟ ɥɢɱɧɨɫɬɧɵɯ ɯɚ-
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ɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɦɨɬɢɜɚɰɢɢ ɢ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɝɨ ɤɥɢɦɚɬɚ ɧɚ ɤɪɟɚɬɢɜɧɵɣ ɩɪɨ-

ɰɟɫɫ. ɂɦɟɧɧɨ ɜɤɥɚɞ ɜ ɢɡɭɱɟɧɢɟ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ Ɍ. Ⱥɦɚɛɚɣɥ, ɫɨɡɞɚɜɲɟɣ ɬɪɟɯɤɨɦ-

ɩɨɧɟɧɬɧɭɸ ɦɨɞɟɥɶ, ɨɛɴɟɞɢɧɹɸɳɭɸ ɩɪɢɜɨɞɹɳɢɟ ɤ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜɧɟɲɧɢɟ ɢ 

ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɟ ɮɚɤɬɨɪɵ, ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ ɧɨɜɚɬɨɪɫɤɢɦ. Ʉ ɧɢɦ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɜɧɭɬɪɟɧɧɹɹ ɦɨ-

ɬɢɜɚɰɢɹ, ɬ.ɟ. ɫɬɪɟɦɥɟɧɢɟ ɪɟɲɢɬɶ ɩɪɨɛɥɟɦɭ ɢɥɢ ɫɨɡɞɚɬɶ ɱɬɨ-ɬɨ ɧɨɜɨɟ, ɨɩɵɬ ɜ 

ɨɛɥɚɫɬɢ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɡɧɚɧɢɹ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɝɨ, ɩɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɨɝɨ ɢ ɤɨ-

ɝɧɢɬɢɜɧɨɝɨ ɚɫɩɟɤɬɨɜ, ɧɚɜɵɤɢ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɝɨ ɦɵɲɥɟɧɢɹ, ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɟ ɤɪɟɚɬɢɜ-

ɧɵɟ ɩɪɨɰɟɫɫɵ, ɤɚɤ ɜɞɨɯɧɨɜɟɧɢɟ ɢ ɜɨɨɛɪɚɠɟɧɢɟ, ɢ ɫɪɟɞɚ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɦɨɠɟɬ ɤɚɤ 

ɫɬɢɦɭɥɢɪɨɜɚɬɶ, ɬɚɤ ɢ ɩɪɟɩɹɬɫɬɜɨɜɚɬɶ ɪɚɡɜɢɬɢɸ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ [Ɇɨɪɨɡ, 2016]. 

Ɇɧɨɝɨɚɫɩɟɤɬɧɨɫɬɶ ɢ ɫɥɨɠɧɨɫɬɶ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɛɵɥ ɜɩɟɪɜɵɟ 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɢɧɬɟɝɪɚɬɢɜɧɨɝɨ ɩɨɞɯɨɞɚ ɭɱɟɧɵɦɢ Ɇ. ɑɢɤɫɟɧɬɦɢɯɚɣɢ, 

Ƚ. Ƚɚɪɞɧɟɪɨɦ, Ɇ. Ɇɚɦɮɨɪɞɨɦ ɢ Ɋ. ɋɬɟɪɧɛɟɪɝɨɦ. ɋɭɬɶ ɞɚɧɧɨɝɨ ɩɨɞɯɨɞɚ ɫɨ-

ɫɬɨɢɬ ɜ ɢɡɭɱɟɧɢɢ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɟɝɨ ɦɧɨɝɨɚɫɩɟɤɬɧɨɫɬɢ, ɬ.ɟ.  ɮɟɧɨɦɟɧɚ, ɫɨɫɬɨ-

ɹɳɟɝɨ ɢɡ ɥɢɱɧɨɫɬɧɨɝɨ, ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɝɨ ɢ ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɨɝɨ ɚɫɩɟɤɬɨɜ. Ɍɚɤɠɟ ɩɨɞɱɟɪ-

ɤɢɜɚɟɬɫɹ ɢɫɤɥɸɱɢɬɟɥɶɧɚɹ ɜɚɠɧɨɫɬɶ ɧɚɥɢɱɢɹ ɫɬɢɦɭɥɢɪɭɸɳɟɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ 

ɫɪɟɞɵ. Ȼɥɚɝɨɩɪɢɹɬɧɨɣ ɫɪɟɞɚ ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ ɩɪɢ ɬɪɟɯ ɭɫɥɨɜɢɹɯ, ɜɵɞɟɥɟɧɧɵɯ ɚɦɟɪɢ-

ɤɚɧɫɤɢɦ ɩɫɢɯɨɥɨɝɨɦ Ʉ. Ɋɨɞɠɟɪɫɨɦ [Ɇɨɪɨɡ, 2016]:  

– ɨɬɤɪɵɬɨɫɬɶ ɨɩɵɬɭ, ɬ.ɟ. ɫɪɟɞɚ ɞɨɥɠɧɚ ɦɨɬɢɜɢɪɨɜɚɬɶ, ɪɚɡɪɭɲɚɬɶ ɛɚɪɶɟɪɵ 

ɢ ɬɪɚɞɢɰɢɨɧɧɵɟ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢɹ;  

– ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɣ ɥɨɤɭɫ ɨɰɟɧɤɢ: ɤɪɟɚɬɢɜɧɚɹ ɫɪɟɞɚ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɥɢɱɧɨɫɬɢ ɨɰɟ-

ɧɢɬɶ ɫɜɨɸ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɭɸ ɧɨɜɭɸ ɢɞɟɸ ɢɥɢ ɩɪɨɞɭɤɬ ɛɟɡ ɜɧɟɲɧɟɣ ɤɪɢɬɢɤɢ; 

 – ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɢɝɪɚɬɶ ɫ ɷɥɟɦɟɧɬɚɦɢ ɢ ɩɨɧɹɬɢɹɦɢ, ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚɸɳɚɹ ɬɨ-

ɥɟɪɚɧɬɧɨɟ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɤ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ «ɢɝɪɚɬɶ» ɢ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟ ɠɟɫɬɤɢɯ ɩɪɚɜɢɥ, 

ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɸɳɟɟ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɶ ɩɪɨɛɥɟɦɭ ɜ ɢɝɪɨɜɨɣ ɮɨɪɦɟ. 

ɂɡ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɣ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɹɫɧɨ, ɱɬɨ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ – ɷɬɨ, ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ, 

ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɤ ɫɨɡɢɞɚɧɢɸ, ɬɜɨɪɟɧɢɸ ɩɪɢɧɰɢɩɢɚɥɶɧɨ ɧɨɜɨɝɨ. Ɉɧɨ ɩɪɨɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɤɚɤ ɜ ɦɵɲɥɟɧɢɢ, ɬɚɤ ɢ ɜ ɬɪɭɞɟ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɬ.ɟ. ɜ ɫɨɡɞɚɧɧɵɯ ɢɦ ɩɪɨɞɭɤɬɚɯ, ɜɧɭɬ-

ɪɟɧɧɟɦ ɪɟɫɭɪɫɟ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɜɵɪɚɠɚɟɬɫɹ ɜ ɧɟɫɬɚɧɞɚɪɬɧɨɫɬɢ ɦɵɲɥɟɧɢɹ ɢ ɩɨɜɟɞɟ-

ɧɢɹ, ɬ.ɟ. ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɢ «ɫɭɛɴɟɤɬɧɨ-ɥɢɱɧɨɫɬɧɨɣ ɧɨɜɢɡɧɵ ɢ ɡɧɚɱɢɦɨɫɬɢ» [Ƚɨɪɛɭ-

ɧɨɜɚ, 2006: 7].  Ɍɜɨɪɱɟɫɬɜɨ – ɷɬɨ ɛɨɥɟɟ ɨɛɳɟɟ ɩɨɧɹɬɢɟ, «ɨɬɪɚɠɚɸɳɟɟ ɩɪɨɰɟɫɫɵ 
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ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ ɧɨɜɢɡɧɵ, ɩɨɪɨɠɞɚɟɦɨɣ ɫɭɛɴɟɤɬɨɦ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɫ ɫɭɳɟɫɬɜɭ-

ɸɳɢɦ ɫɨɰɢɨɤɭɥɶɬɭɪɧɵɦ ɤɨɧɬɟɤɫɬɨɦ» [Ⱦɭɛɢɧɚ, 2018: 23], ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ, ɜ ɪɟ-

ɡɭɥɶɬɚɬɟ ɤɨɬɨɪɨɣ ɩɨɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɨɜɨɟ, ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɢ, ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ 

ɜɚɠɧɨɟ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɫɚɦ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬ ɜɵɲɟɭɩɨɦɹɧɭɬɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ. Ɉɞɧɚɤɨ ɧɟɨɛ-

ɯɨɞɢɦɨ ɨɬɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ ɧɚ ɞɚɧɧɵɣ ɦɨɦɟɧɬ ɩɨɧɹɬɢɟ «ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ», ɭɩɨɬɪɟɛɥɹ-

ɟɦɨɟ ɪɚɧɟɟ ɜ ɚɧɝɥɨɹɡɵɱɧɵɯ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚɯ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɬɚɤɠɟ ɜ ɪɭɫɫɤɨɹɡɵɱɧɵɯ 

ɭɫɬɧɵɯ ɢ ɩɢɫɶɦɟɧɧɵɯ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚɯ, ɢ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɢɣ ɦɨɦɟɧɬ ɨɛɚ ɬɟɪɦɢɧɚ ɡɚɱɚ-

ɫɬɭɸ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɜɡɚɢɦɨɡɚɦɟɧɹɟɦɵɦɢ. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɧɟ ɞɨ ɤɨɧɰɚ ɪɚɡɝɪɚɧɢɱɢɜɚɹ, ɱɬɨ ɟɫɬɶ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ, ɚ ɱɬɨ 

– ɥɢɲɶ ɫɜɨɣɫɬɜɚ ɥɢɱɧɨɫɬɢ, ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɸɳɢɟ ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɸ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɚɜ-

ɬɨɪɵ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɩɨɞɯɨɞɨɜ ɜɵɞɟɥɹɸɬ ɱɟɬɵɪɟ ɚɫɩɟɤɬɚ: ɤɪɟɚɬɢɜɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ (ɤɚɤ 

ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ), ɤɪɟɚɬɢɜɧɵɣ ɩɪɨɞɭɤɬ, ɤɪɟɚɬɢɜɧɭɸ ɥɢɱɧɨɫɬɶ ɢ ɤɪɟɚɬɢɜɧɭɸ ɫɪɟɞɭ. 

ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɷɬɢɦ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶ ɩɨɧɹɬɢɟ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟ-

ɧɢɹ ɷɬɢ ɱɟɬɵɪɟɯ ɚɫɩɟɤɬɨɜ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɨɝɨ, ɥɢɱɧɨɝɨ ɢ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɝɨ, ɬ.ɟ. 

ɤɚɤ ɩɪɨɰɟɫɫ ɢ ɤɨɦɩɥɟɤɫ ɢɧɬɟɥɥɟɤɬɭɚɥɶɧɵɯ ɢ ɥɢɱɧɨɫɬɧɵɯ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɢɧɞɢ-

ɜɢɞɚ. ɉɨɩɵɬɤɢ ɨɛɴɹɫɧɢɬɶ ɮɟɧɨɦɟɧ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɬɨɥɶɤɨ ɤɨɝɧɢɬɢɜ-

ɧɨɝɨ ɢɥɢ ɬɨɥɶɤɨ ɥɢɱɧɨɫɬɧɨɝɨ ɩɨɞɯɨɞɨɜ ɧɟ ɦɨɝɭɬ ɪɚɫɰɟɧɢɜɚɬɶɫɹ ɤɚɤ ɫɨɫɬɨɹ-

ɬɟɥɶɧɵɟ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɨɡɧɚɱɚɸɬ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɭɸ ɭɡɨɫɬɶ ɜ ɩɨɧɢɦɚɧɢɢ ɷɬɨɝɨ ɹɜɥɟɧɢɹ ɢ 

ɪɚɡɨɪɜɚɧɧɨɫɬɶ ɜ ɟɝɨ ɢɡɭɱɟɧɢɢ. 

 

1.2. ɉɨɧɹɬɢɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ  

 

Ʌɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ, ɩɪɨɹɜɥɹɸɳɚɹɫɹ ɧɚ ɪɚɡɧɵɯ ɭɪɨɜɧɹɯ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɫɢ-

ɫɬɟɦɵ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɢɧɬɟɪɟɫ ɞɥɹ ɦɧɨɝɢɯ ɨɬɟɱɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɢ ɡɚɪɭɛɟɠɧɵɯ ɭɱɟɧɵɯ 

ɢ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɟɣ. Ʌɢɧɝɜɢɫɬɢɤɚ, ɨɞɧɚɤɨ, ɜɫё ɟɳё ɧɟ ɨɛɥɚɞɚɟɬ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨɣ ɬɟɨ-

ɪɟɬɢɤɨ-ɦɟɬɨɞɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɛɚɡɨɣ ɤɚɫɚɬɟɥɶɧɨ ɤɪɢɬɟɪɢɟɜ ɢ ɭɪɨɜɧɟɣ ɫɮɨɪɦɢɪɨ-

ɜɚɧɧɨɫɬɢ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɧɨ ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɭɠɟ ɩɪɨɜɟɞɟɧɧɵɦ ɢɫ-

ɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹɦ ɢ ɢɡɞɚɧɧɵɦ ɧɚɭɱɧɵɦ ɪɚɛɨɬɚɦ ɩɨ ɞɚɧɧɨɦɭ ɜɨɩɪɨɫɭ, ɦɨɠɧɨ ɪɚɫ-

ɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɫ ɩɨɡɢɰɢɣ ɤɨɧɰɟɩɰɢɣ, ɫɬɚɜɲɢɯ ɨɫɧɨɜɚɦɢ ɞɥɹ 

ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɞɚɧɧɨɝɨ ɮɟɧɨɦɟɧɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɢɡɭɱɢɬɶ ɜɨɩɪɨɫ ɫɨɨɬɧɨɲɟɧɢɹ ɩɨɧɹɬɢɣ 
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ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɢ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ. ȼ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɷɬɢɦ, ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɹɫɧɨ, ɱɬɨ ɧɚ ɫɨ-

ɜɪɟɦɟɧɧɨɦ ɷɬɚɩɟ ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɢ ɩɨɧɹɬɢɹ «ɹɡɵɤɨɜɨɟ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɨ» ɢ 

«ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ» ɜɨ ɦɧɨɝɨɦ ɫɨɜɩɚɞɚɸɬ ɡɚ ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɬɨɝɨ, ɱɬɨ ɜ ɩɨ-

ɧɹɬɢɢ «ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ» ɩɪɢɫɭɬɫɬɜɭɟɬ «ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɫɦɵɫɥ ɩɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶ-

ɧɨɫɬɢ, ɧɨ ɢ ɫɦɵɫɥ, ɫɜɹɡɚɧɧɵɣ ɫ ɧɟɪɟɚɥɢɡɨɜɚɧɧɵɦ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɨɦ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɫɢ-

ɫɬɟɦɵ, ɫ ɨɛɧɨɜɥɟɧɢɟɦ ɢɦɟɸɳɟɝɨɫɹ ɚɪɫɟɧɚɥɚ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɟɞɢɧɢɰ» [Ɏɚɬɟɟɜɚ, 

2016: 16]. 

Ʉɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɧɚ ɩɪɨɬɹɠɟɧɢɢ ɞɨɥɝɨɝɨ ɜɪɟɦɟɧɢ ɹɜ-

ɥɹɥɢɫɶ ɨɛɴɟɤɬɚɦɢ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɮɢɥɨɫɨɮɫɤɢɯ ɢ ɩɫɢɯɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɣ. ȼ 

ɩɨɫɥɟɞɧɢɟ ɝɨɞɵ ɛɨɥɶɲɟɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɜ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹɯ ɭɞɟɥɹɟɬɫɹ ɚɫɩɟɤɬɭ ɪɟɚɥɢ-

ɡɚɰɢɢ ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɯ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɟɣ ɜ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ. ȼ ɩɪɨ-

ɰɟɫɫɟ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɟ ɫɜɨɣɫɬɜɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬɫɹ ɤɚɤ ɨɫɨɛɟɧ-

ɧɨɫɬɶ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ ɦɟɠɞɭ ɥɸɞɶɦɢ, ɜɵɪɚɠɚɹɫɶ ɜ ɜɵɛɨɪɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɯ ɫɬɢ-

ɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɮɢɝɭɪ, ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɧɟɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɯ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɢɟɦɨɜ 

ɢɥɢ, ɩɨ-ɞɪɭɝɨɦɭ, ɢɝɧɨɪɢɪɨɜɚɧɢɢ «ɫɬɟɪɟɨɬɢɩɧɵɯ ɫɩɨɫɨɛɨɜ ɦɵɲɥɟɧɢɹ» ɢ «ɫɨ-

ɡɞɚɧɢɢ ɧɟɬɪɢɜɢɚɥɶɧɵɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɦɨɞɟɥɟɣ» [Amabile; ɰɢɬ. ɩɨ: Ɉɥɹɧɢɱ, 2016].  

ȼ ɲɢɪɨɤɨɦ ɩɨɧɢɦɚɧɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɤɚɱɟɫɬɜɨɦ, ɫɩɨɫɨɛ-

ɧɨɫɬɶɸ, ɫɜɹɡɚɧɧɨɣ ɫ ɩɨɧɹɬɢɟɦ ɞɢɜɟɪɝɟɧɬɧɨɝɨ ɢɥɢ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɝɨ ɦɵɲɥɟɧɢɹ. ɍɠɟ 

ɭɩɨɦɹɧɭɬɵɣ ɪɚɧɟɟ ɜɵɞɚɸɳɢɣɫɹ ɩɫɢɯɨɥɨɝ Ⱦɠ. Ƚɢɥɮɨɪɞ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢ-

ɱɟɫɤɭɸ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɤɚɤ ɞɢɜɟɪɝɟɧɬɧɨɟ ɹɡɵɤɨɜɨɟ ɦɵɲɥɟɧɢɟ [Ƚɢɥɮɨɪɞ, 1965], 

ɬ.ɟ. ɤɚɤ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɩɨɪɨɠɞɚɬɶ ɛɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɪɚɡɧɨɨɛɪɚɡɧɵɯ ɢ ɚɞɟɤɜɚɬ-

ɧɵɯ ɪɟɚɤɰɢɣ ɧɚ ɫɢɬɭɚɰɢɸ, ɜɵɞɟɥɹɹ ɱɟɬɵɪɟ ɨɫɧɨɜɧɵɯ ɩɚɪɚɦɟɬɪɚ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ 

[Ⱦɪɭɠɢɧɢɧ, 1999]: 

– ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɫɬɶ – ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɩɪɨɞɭɰɢɪɨɜɚɬɶ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɵɟ ɚɫɫɨɰɢɚ-

ɰɢɢ ɢ ɨɬɜɟɬɵ; 

– ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɭɸ ɝɢɛɤɨɫɬɶ – ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɜɵɹɜɢɬɶ ɨɫɧɨɜɧɨɟ ɫɜɨɣɫɬɜɨ 

ɨɛɴɟɤɬɚ ɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɟɝɨ ɩɨ-ɧɨɜɨɦɭ; 

– ɨɛɪɚɡɧɭɸ ɚɞɚɩɬɢɜɧɭɸ ɝɢɛɤɨɫɬɶ – ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɜɢɞɨɢɡɦɟɧɢɬɶ ɫɬɢɦɭɥ ɫ 

ɰɟɥɶɸ ɜɵɹɜɢɬɶ ɜ ɧɟɦ ɧɨɜɵɟ ɫɜɨɣɫɬɜɚ ɢ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ; 
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– ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɭɸ ɫɩɨɧɬɚɧɧɭɸ ɝɢɛɤɨɫɬɶ – ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɝɟɧɟɪɢɪɨɜɚɬɶ ɪɚɡ-

ɧɨɨɛɪɚɡɧɵɟ ɢɞɟɢ ɜ ɧɟɪɟɝɥɚɦɟɧɬɢɪɨɜɚɧɧɨɣ ɫɢɬɭɚɰɢɢ. 

ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɷɬɢɦ, Ɍ.Ⱥ. Ƚɪɢɞɢɧɨɣ ɜɵɞɟɥɹɟɬɫɹ ɧɨɜɚɹ ɮɨɪɦɚ ɦɵɲɥɟɧɢɹ –

ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ. Ʌɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɟ ɦɵɲɥɟɧɢɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɬɢɩ 

ɫɥɨɜɟɫɧɨɝɨ ɦɵɲɥɟɧɢɹ, ɩɪɢ ɤɨɬɨɪɨɦ, «ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɚɫɫɨɰɢɚɬɢɜɧɵɟ 

ɫɜɹɡɢ, ɱɟɥɨɜɟɤ ɞɨɜɨɥɶɫɬɜɭɟɬɫɹ ɭɠɟ ɢɦɟɸɳɢɦɢɫɹ ɡɜɭɤɨɜɵɦɢ ɤɨɦɩɥɟɤɫɚɦɢ, ɪɟ-

ɚɥɢɡɭɹ ɬɟɦ ɫɚɦɵɦ ɚɫɫɨɰɢɚɬɢɜɧɵɣ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɡɧɚɤɚ ɜ ɨɛɥɚɫɬɢ ɫɜɹɡɢ 

ɦɟɠɞɭ ɮɨɪɦɨɣ ɢ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟɦ» [Ƚɪɢɞɢɧɚ, 1996: 10]. Ɍ. Ⱥ. Ƚɪɢɞɢɧɚ ɜɵɞɟɥɹɟɬ 

ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɝɨ ɦɵɲɥɟɧɢɹ:  

– ɨɩɟɪɢɪɨɜɚɧɢɟ ɟɞɢɧɢɰɚɦɢ ɹɡɵɤɚ ɩɨ ɡɚɤɨɧɚɦ ɚɫɫɨɰɢɚɬɢɜɧɵɯ ɫɛɥɢɠɟɧɢɣ, 

ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɫɨɡɞɚɜɚɬɶ ɧɨɜɨɟ ɧɚ ɛɚɡɟ ɢɦɟɸɳɢɯɫɹ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ ɹɡɵɤɚ ɢ ɜɧɟɹɡɵɤɨ-

ɜɨɝɨ ɨɩɵɬɚ;  

– ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɹ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɚ ɹɡɵɤɚ ɜ ɨɛɥɚɫɬɢ ɤɨɧɫɬɪɭɢɪɨɜɚɧɢɹ ɢ ɜɚɪɶɢɪɨɜɚ-

ɧɢɹ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɮɨɪɦ ɢ ɡɧɚɱɟɧɢɣ ɫ ɭɱɟɬɨɦ ɡɚɤɨɧɨɜ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɢ ɫɜɨɣɫɬɜɚ ɚɫɢɦ-

ɦɟɬɪɢɢ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɡɧɚɤɚ (ɧɟɢɡɨɦɨɪɮɧɨɫɬɢ ɮɨɪɦɵ ɢ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ);  

– ɬɟɧɞɟɧɰɢɹ ɤ ɧɚɪɭɲɟɧɢɸ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɫɬɚɧɞɚɪɬɚ ɜ ɤɨɥɥɟɤɬɢɜɧɨɣ ɢ ɢɧɞɢ-

ɜɢɞɭɚɥɶɧɨɣ ɪɟɱɟɜɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɱɬɨ ɨɡɧɚɱɚɟɬ, ɱɬɨ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɦ ɦɵɲ-

ɥɟɧɢɟɦ ɞɨɥɠɟɧ ɨɛɥɚɞɚɬɶ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɬɜɨɪɟɰ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ, ɧɨ ɢ ɫɥɭɲɚɬɟɥɶ 

[Ƚɪɢɞɢɧɚ, 1996:17]. 

Ʌɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɟ ɦɵɲɥɟɧɢɟ ɜɵɞɟɥɹɟɬɫɹ ɤɚɤ ɨɫɨɛɵɣ ɜɢɞ ɦɵɲɥɟɧɢɹ, ɨɬ-

ɪɚɠɚɸɳɟɟ, ɫ ɨɞɧɨɣ ɫɬɨɪɨɧɵ, ɨɤɪɭɠɚɸɳɭɸ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɥɢɱɧɨɫɬɢ, ɫ ɞɪɭ-

ɝɨɣ, ɬɟɫɧɵɦ ɨɛɪɚɡɨɦ ɫɜɹɡɵɜɚɸɳɟɟɫɹ ɫ ɢɦɟɸɳɢɦɢɫɹ ɹɡɵɤɨɜɵɦɢ ɪɟɫɭɪɫɚɦɢ. ȼ 

ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ ɧɨɜɵɯ ɩɨɧɹɬɢɣ ɢɥɢ ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɯ ɦɟɠɞɭ 

ɧɢɦɢ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɨɬɧɨɲɟɧɢɣ, ɢɦɟɟɬ ɦɟɫɬɨ ɬɜɨɪɟɧɢɟ ɧɨɜɨɝɨ ɧɚ ɪɚɡɧɵɯ ɭɪɨɜɧɹɯ: 

ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɮɨɧɟɦ, ɩɨɢɫɤ ɧɟɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɯ ɤɨɦɛɢɧɚɰɢɣ ɫɥɨɜ ɢ ɢɯ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ, ɚ 

ɬɚɤɠɟ ɦɨɞɢɮɢɤɚɰɢɹ ɢ ɩɟɪɟɨɫɦɵɫɥɟɧɢɟ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɡɧɚɤɨɜ [ɒɚɦɨɜ, 2014]. 

ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɧɰɟɩɰɢɢ ɇ. ɏɨɦɫɤɨɝɨ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɟ ɦɵɲɥɟɧɢɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɝɥɚɜɧɨɣ ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɨɣ ɱɟɪɬɨɣ ɥɢɱɧɨɫɬɢ, ɨɬɪɚɠɚɹ ɟɟ ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɣ ɢ ɜɧɟɲɧɢɣ 

ɦɢɪɵ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɣ ɤɨɧɬɟɤɫɬɵ. Ʌɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɩɪɟɞ-

ɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɜɪɨɠɞɟɧɧɭɸ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɤ ɨɛɪɚɛɨɬɤɟ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ 



19 

ɨɩɵɬɚ, ɬ.ɟ. ɬɚɤɭɸ ɹɡɵɤɨɜɭɸ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ, ɡɚɤɥɸɱɚɸɳɭɸɫɹ ɜ ɩɨɜɫɟɞɧɟɜɧɨɦ 

ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɦ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɩɨɪɨɠɞɟɧɢɹ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɮɨɪɦ, ɫɨɡɞɚɜɚɟɦɵɯ ɢɥɢ ɢɧɬɟɪɩɪɟ-

ɬɢɪɭɟɦɵɯ ɝɨɜɨɪɹɳɢɦɢ ɜɩɟɪɜɵɟ [ɇɢɤɢɬɢɧɚ, 2015]. ɇ. ɏɨɦɫɤɢɣ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬ 

ɝɥɚɜɧɭɸ ɰɟɥɶ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɤɚɤ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟ ɧɨɜɵɯ ɟɞɢɧɢɰ, ɚ ɜɵɪɚɠɟ-

ɧɢɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ ɢɞɟɢ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɥɢɛɨ ɱɟɪɟɡ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɭɠɟ 

ɝɨɬɨɜɵɯ ɟɞɢɧɢɰ, ɥɢɛɨ ɱɟɪɟɡ ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɧɨɜɵɯ, ɢɦɟɸɳɟɟ ɫɜɨɢ ɩɨɞɜɢɞɵ.  

ȼ ɭɡɤɨɦ ɩɨɧɢɦɚɧɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ «ɫɢɫɬɟɦɭ 

ɡɧɚɧɢɣ ɨ ɹɡɵɤɟ ɢɥɢ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɟ ɡɧɚɧɢɹ ɨ ɹɡɵɤɟ ɞɥɹ 

ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɢ ɭɠɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɢɥɢ ɫɨɡɞɚɧɢɹ ɧɨɜɵɯ 

ɫɥɨɜ ɢ ɜɵɪɚɠɟɧɢɣ ɫ ɰɟɥɶɸ ɪɚɫɲɢɪɟɧɢɹ ɢɯ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ, ɩɪɢɜɥɟɱɟɧɢɹ ɜɧɢɦɚɧɢɹ, 

ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɷɮɮɟɤɬɚ» [Ȼɚɡɢɥɟɜɢɱ, 2015: 21], ɚ ɨɫɧɨɜɧɨɣ ɮɨɪ-

ɦɨɣ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɧɚɪɹɞɭ ɫ ɧɟ ɦɟɧɟɟ ɜɚɠɧɵɦɢ ɟɟ ɩɨɹɜɥɟɧɢɹɦɢ ɢɥɢ ɦɟ-

ɯɚɧɢɡɦɚɦɢ, ɜɵɪɚɠɚɸɳɟɣɫɹ ɜ ɩɪɟɞɧɚɦɟɪɟɧɧɨɦ ɧɚɪɭɲɟɧɢɢ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɢ ɪɟɱɟ-

ɜɵɯ ɧɨɪɦ ɪɚɞɢ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ. 

Ⱥ.ȼ. Ƚɚɥɤɢɧɚ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɭɸ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɤɚɤ «…ɫɩɨɫɨɛ-

ɧɨɫɬɶ ɥɢɱɧɨɫɬɢ ɤ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɵɯ, ɧɟɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɯ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟ-

ɫɤɢɯ ɩɪɢɟɦɨɜ ɢ ɫɪɟɞɫɬɜ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ ɦɵɫɥɢ» [Ƚɚɥɤɢɧɚ, 2011: 163]. 

Ɉ.Ʉ. ɂɪɢɫɯɚɧɨɜɚ ɬɚɤɠɟ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ 

ɤɚɤ «ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɧɨɜɨɝɨ ɩɪɨɞɭɤɬɚ – ɬɟɤɫɬɚ ɢɥɢ ɫɥɨɜɚ, ɤɨɬɨɪɵɯ ɧɢɤɨɝɞɚ ɧɟ ɛɵɥɨ», 

ɧɨ ɢ «ɧɟɬɪɢɜɢɚɥɶɧɵɣ ɜɵɛɨɪ ɨɞɧɨɝɨ ɢɡ ɭɠɟ ɢɦɟɸɳɢɯɫɹ ɢ ɢɡɜɟɫɬɧɵɯ ɝɨɜɨɪɹ-

ɳɟɦɭ ɫɪɟɞɫɬɜ ɤɨɧɫɬɪɭɢɪɨɜɚɧɢɹ ɨɛɪɚɡɚ ɨɛɴɟɤɬɚ» [ɂɪɢɫɯɚɧɨɜɚ, 2009: 161]. 

Ɉ.Ʉ. ɂɪɢɫɯɚɧɨɜɨɣ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɡɨɧ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɜɡɚɢɦɨɫɜɹ-

ɡɚɧɧɵɯ ɞɪɭɝ ɫ ɞɪɭɝɨɦ. ɉɟɪɜɚɹ ɡɨɧɚ ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚɟɬ, ɱɬɨ ɫɬɢɦɭɥɨɦ ɞɥɹ ɬɜɨɪɱɟ-

ɫɤɢɯ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɣ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɜ ɦɢɪɟ ɢ ɫɨɰɢɭɦɟ, ɨɩɪɟɞɟɥɹɸɳɢɟ 

ɩɨɬɪɟɛɧɨɫɬɶ ɜ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɢ ɧɨɜɨɝɨ ɨɛɴɟɤɬɚ ɢɥɢ ɫɨɛɵɬɢɹ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭ-

ɸɳɢɟ ɩɨɹɜɥɟɧɢɸ ɫɥɨɜ-ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɨɜ. ȼɬɨɪɚɹ ɡɨɧɚ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɩɪɟɞɩɨ-

ɥɚɝɚɟɬ, ɱɬɨ ɫɬɢɦɭɥɨɦ ɞɥɹ ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɯ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɣ ɫɥɭɠɚɬ ɦɟɧɹɸɳɢɟɫɹ 

ɦɟɧɬɚɥɶɧɵɟ ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ ɢɧɞɢɜɢɞɚ ɢ ɨɛɳɟɫɬɜɚ, ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɸɳɢɟ ɩɨɹɜɥɟɧɢɸ 

ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɧɨɜɨɜɜɟɞɟɧɢɣ. ɋɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɢ ɬɪɟɬɶɹ ɡɨɧɚ, ɩɪɟɞɩɨɥɚɝɚɸɳɚɹ, ɱɬɨ ɫɚɦ 

ɡɧɚɤ ɫɬɢɦɭɥɢɪɭɟɬ ɩɨɹɜɥɟɧɢɟ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ [ɂɪɢɫɯɚɧɨɜɚ, 2009]. 
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ȼ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɜɵɞɟɥɹɟɦɵɯ ɨɫɧɨɜɧɵɯ ɫɜɨɣɫɬɜ, ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ 

ɦɨɠɟɬ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶɫɹ ɤɚɤ ɭɦɟɧɢɟ ɞɟɣɫɬɜɨɜɚɬɶ ɜ «ɧɟɜɨɡɦɨɠɧɨɦ», ɮɚɧɬɚɫɬɢ-

ɱɟɫɤɨɦ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ, ɤɚɤ ɩɪɟɞɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɨɫɬɶ ɤ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ ɫɢɦɜɨɥɢɱɟɫɤɢɯ, 

ɚɫɫɨɰɢɚɬɢɜɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɩɪɢ ɜɵɪɚɠɟɧɢɢ ɫɜɨɢɯ ɦɵɫɥɟɣ [ɏɨɥɨɞɧɚɹ, 2002], ɢ ɨɫ-

ɧɨɜɧɵɦ ɫɜɨɣɫɬɜɨɦ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɧɨɫɬɶ. ȿ. ȿ. ɓɟɪɛɚɤɨɜɚ ɢ ȿ. ȼ. 

Ʌɟɜɢɱɟɜɚ ɩɨɥɚɝɚɸɬ, ɱɬɨ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɚɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɪɟɚɥɢɡɭɟɬɫɹ ɱɟɪɟɡ ɤɨɦ-

ɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɵɟ ɫɬɪɚɬɟɝɢɢ ɧɚ ɬɪɟɯ ɭɪɨɜɧɹɯ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɥɢɱɧɨɫɬɢ [ɓɟɪɛɚɤɨɜɚ, Ʌɟ-

ɜɢɱɟɜɚ, 2012]:  

– ɩɟɪɜɵɣ, ɜɟɪɛɚɥɶɧɨ-ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɣ ɭɪɨɜɟɧɶ, ɧɚ ɤɨɬɨɪɨɦ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚ-

ɬɢɜɧɨɫɬɶ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶɸ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ ɤɨɦɦɭ-

ɧɢɤɚɰɢɢ; 

– ɜɬɨɪɨɣ, ɬɟɡɚɭɪɭɫɧɵɣ ɭɪɨɜɟɧɶ, ɧɚ ɤɨɬɨɪɨɦ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɚɹ ɤɪɟɚɬɢɜ-

ɧɨɫɬɶ ɩɪɨɹɜɥɹɟɬɫɹ ɜ ɜɵɛɨɪɟ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɢɟɦɨɜ, ɚɮɨɪɢɡɦɨɜ, 

ɩɨɫɥɨɜɢɰ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɦɢɪɨɨɳɭɳɟɧɢɟɦ ɥɢɱɧɨɫɬɢ; 

–     ɬɪɟɬɢɣ, ɦɨɬɢɜɚɰɢɨɧɧɵɣ ɭɪɨɜɟɧɶ, ɧɚ ɤɨɬɨɪɨɦ ɞɟɦɨɧɫɬɪɢɪɭɟɬɫɹ ɩɪɚɝ-

ɦɚɬɢɱɟɫɤɚɹ ɮɭɧɤɰɢɹ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɜɵɪɚɠɚɸɳɚɹɫɹ ɜ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ ɝɨɜɨ-

ɪɹɳɟɝɨ ɧɚɦɟɪɟɧɧɨ ɜɢɞɨɢɡɦɟɧɹɬɶ ɹɡɵɤɨɜɨɟ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɟ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ 

ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨɣ ɡɚɞɚɱɟɣ. 

ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɰɟɧɬɪɚɥɶɧɨɣ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 

ɟɞɢɧɢɰɟɣ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɩɨɧɹɬɢɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɟɦɵ, ɹɜɥɹɸɳɟɟɫɹ ɜɢɞɨɜɵɦ ɩɨ ɨɬɧɨɲɟ-

ɧɢɸ ɤ ɬɟɪɦɢɧɭ «ɤɪɟɚɬɟɦɚ» ɢ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɟ «ɹɡɵɤɨɜɭɸ ɢɥɢ ɪɟɱɟɜɭɸ ɟɞɢɧɢɰɭ, 

ɪɨɠɞɚɸɳɭɸɫɹ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɣ ɪɟɱɟɜɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɢ ɢɦɟɸɳɭɸ ɷɫ-

ɬɟɬɢɱɟɫɤɭɸ ɢ / ɢɥɢ ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɭɸ ɡɧɚɱɢɦɨɫɬɶ» [Ɋɵɥɶɳɢɤɨɜɚ, 2016: 128]. 

ɉɨɞ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɟɦɨɣ ɦɨɠɟɬ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶɫɹ ɫɥɨɜɨ, ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ, ɩɪɟɞɥɨ-

ɠɟɧɢɟ ɢɥɢ ɮɪɚɝɦɟɧɬ ɬɟɤɫɬɚ. 

Ɇɨɠɧɨ ɜɵɞɟɥɢɬɶ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, 

ɬɚɤɢɯ ɤɚɤ: 

–    ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨɟ ɢɡɨɛɪɟɬɟɧɢɟ ɧɨɜɵɯ ɫɥɨɜ; 
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– ɛɥɟɧɞɢɧɝ, ɟɞɢɧɢɰɟɣ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɛɥɟɧɞ, ɩɨɹɜɥɹɸɳɢɣɫɹ ɜɫɥɟɞ-

ɫɬɜɢɟ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ ɱɚɫɬɟɣ ɫɥɨɜ ɞɥɹ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɧɨɜɨɝɨ ɫɥɨɜɚ ɫ ɪɚɧɟɟ ɧɟ ɫɭɳɟ-

ɫɬɜɨɜɚɜɲɢɦ ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ; 

– ɞɟɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɹ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɯ ɫɥɨɜ, ɫ ɰɟɥɶɸ ɜɵɹɜɢɬɶ ɜ ɧɢɯ ɧɟɤɢɟ 

ɫɤɪɵɬɵɟ, ɟɳɟ ɧɟɢɡɜɟɫɬɧɵɟ ɫɦɵɫɥɵ; 

–   ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ ɷɜɮɟɦɢɡɦɨɜ; 

– ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɧɨɜɵɯ ɦɟɬɚɮɨɪ ɩɨ ɭɠɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɦ ɨɛɪɚɡɰɚɦ ɢɥɢ ɫɯɨɠɢɦ 

ɫɬɪɭɤɬɭɪɚɦ; 

– ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ ɫɥɨɜ, ɞɥɹ ɤɨɬɨɪɨɣ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɡɧɚɧɢɟ ɬɪɚɞɢɰɢɣ, ɩɨɡɜɨ-

ɥɹɸɳɟɟ ɢɫɤɭɫɧɨ ɢɯ ɧɚɪɭɲɚɬɶ [ɇɚɝɨɪɧɚɹ, 2018]; 

– ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɚɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ, ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ ɤɨɬɨɪɨɣ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɝɪɚɦɦɚ-

ɬɢɱɟɫɤɢɟ ɢɧɧɨɜɚɰɢɢ ɢɥɢ ɧɨɜɨɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɟ ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɟ ɨɤ-

ɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ, ɦɟɬɚɮɨɪɭ, ɤɨɧɬɪɚɫɬɵ ɢ ɜɚɪɢɚɬɢɜɧɨɫɬɶ, ɢ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɣ 

ɝɪɚɦɦɚɬɢɤɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ «ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɨɛɥɚɫɬɶɸ ɨɛɥɢɝɚɬɨɪɧɨɝɨ, ɩɪɟɞɩɢɫɚɧɧɨɝɨ 

ɠɟɫɬɤɢɦɢ ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ, ɩɪɢɧɭɞɢɬɟɥɶɧɨɝɨ; ɷɬɨ ɟɳɟ ɢ ɫɮɟɪɚ, ɩɪɟɞɩɨɥɚɝɚɸɳɚɹ ɡɚ-

ɤɨɧɨɦɟɪɧɨɟ ɜɚɪɶɢɪɨɜɚɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬɫɹ ɤɚɤ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɹɦɢ ɨɛɳɟɤɚ-

ɬɟɝɨɪɢɚɥɶɧɨɣ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ, ɬɚɤ ɢ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ (ɠɚɧɪɨɜɨɣ) ɩɪɢɪɨɞɨɣ ɬɟɤɫɬɚ ɜ 

ɰɟɥɨɦ» [Ʉɭɪɨɱɤɢɧɚ, 1999: 3]; 

– ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɰɢɹ, ɬ.ɟ. ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɨɞɧɨɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɮɨɪɦɵ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ 

ɞɪɭɝɨɣ [Ɍɟɧɶɟɪ, 1988], ɜɤɥɸɱɚɟɬ ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɭɸ ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɰɢɸ ɢɥɢ ɦɟɬɚ-

ɮɨɪɭ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɳɭɸ ɫɨɛɨɣ «ɩɟɪɟɧɨɫ ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɨɣ ɮɨɪɦɵ ɫ ɨɞɧɨɝɨ ɜɢɞɚ 

ɨɬɧɨɲɟɧɢɣ ɧɚ ɞɪɭɝɨɣ ɫ ɰɟɥɶɸ ɫɨɡɞɚɧɢɹ ɨɛɪɚɡɧɨɫɬɢ» [ɒɟɧɞɟɥɶɫ, 1972: 51], 

ɦɨɪɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɭɸ ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɰɢɸ ɢɥɢ ɤɨɧɜɟɪɫɢɸ [ɋɦɢɪɧɢɰɤɢɣ, 1998], ɜ ɪɚɦ-

ɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɣ ɨɛɪɚɡɭɟɬɫɹ ɫɥɨɜɨ ɧɨɜɨɣ ɱɚɫɬɢ ɪɟɱɢ, ɢ ɫɢɧɬɚɤɫɢɱɟɫɤɭɸ ɢɥɢ ɮɭɧɤ-

ɰɢɨɧɚɥɶɧɭɸ ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɰɢɸ, ɜɵɪɚɠɚɸɳɭɸɫɹ ɜ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɫɥɨɜ, ɤɨɬɨɪɵɟ 

ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɬ ɨɞɧɨɣ ɱɚɫɬɢ ɪɟɱɢ ɜ ɫɢɧɬɚɤɫɢɱɟɫɤɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ, ɯɚɪɚɤɬɟɪɧɨɣ ɞɥɹ 

ɞɪɭɝɨɣ ɱɚɫɬɢ ɪɟɱɢ [ɋɩɪɚɜɨɱɧɢɤ ɩɨ ɪɭɫɫɤɨɦɭ ɹɡɵɤɭ. ɋɥɨɜɚɪɶ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ 

ɬɟɪɦɢɧɨɜ, 2003]. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɩɨɧɹɬɢɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɦɨɠɟɬ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶɫɹ ɜ 

ɭɡɤɨɦ ɢ ɲɢɪɨɤɨɦ ɫɦɵɫɥɚɯ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɹ ɫɨɛɨɣ, ɫ ɨɞɧɨɣ ɫɬɨɪɨɧɵ, ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ 
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ɤ ɞɢɜɟɪɝɟɧɬɧɨɦɭ ɹɡɵɤɨɜɨɦɭ ɦɵɲɥɟɧɢɸ, ɜɵɪɚɠɚɸɳɚɹɫɹ ɜ ɧɨɜɨɦ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚ-

ɬɢɜɧɨɦ ɦɵɲɥɟɧɢɢ, ɢ, ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨ, ɩɨɪɨɠɞɟɧɢɸ ɪɚɡɧɨɨɛɪɚɡɧɵɯ ɪɟɚɤɰɢɣ ɧɚ 

ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɭɸ ɫɢɬɭɚɰɢɸ, ɢ, ɫ ɞɪɭɝɨɣ ɫɬɨɪɨɧɵ, ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɹɡɵ-

ɤɨɜɵɟ ɡɧɚɧɢɹ ɞɥɹ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɢɥɢ ɫɨɡɞɚɧɢɹ ɧɨɜɵɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɩɨ-

ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ, ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɯ ɢ ɫɢɧɬɚɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɟɞɢɧɢɰ – ɥɢɧɝɜɨ-

ɤɪɟɚɬɟɦ.  

 

1.3 Ʌɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɢ ɫɦɟɠɧɵɟ ɩɨɧɹɬɢɹ 

       1.3.1 ɋɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɨ 

 

ɉɪɨɰɟɫɫ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɭɧɢɤɚɥɶɧɨɟ ɹɜɥɟɧɢɟ ɹɡɵ-

ɤɨɜɨɣ ɥɢɱɧɨɫɬɢ. Ʌ.ȼ. ɓɟɪɛɚ ɭɬɜɟɪɠɞɚɥ, ɱɬɨ ɹɡɵɤ ɤɚɤ ɞɚɧɧɨɫɬɶ ɞɥɹ ɤɚɠɞɨɝɨ 

ɧɨɫɢɬɟɥɹ ɹɡɵɤɚ ɢ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɤɨɥɥɟɤɬɢɜɚ ɜ ɰɟɥɨɦ, «ɢɦɟɟɬ ɛɨɝɚɬɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ 

ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ ɥɸɛɨɝɨ ɞɟɪɡɚɧɢɹ ɦɵɫɥɢ, ɥɸɛɵɯ ɟɟ ɧɸɚɧɫɨɜ, ɜɩɥɨɬɶ ɞɨ ɫɚɦɵɯ ɬɨɧ-

ɤɢɯ – ɬɨɥɶɤɨ ɧɚɞɨ ɭɦɟɬɶ ɧɚɣɬɢ ɷɬɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚ. Ɉɧɢ ɧɟ ɞɚɧɵ ɜ ɝɨɬɨɜɨɦ ɜɢɞɟ: ɝɨ-

ɬɨɜɵ ɬɨɥɶɤɨ ɲɚɛɥɨɧɵ» [ɓɟɪɛɚ; ɰɢɬ. ɩɨ: ɇɢɤɢɬɢɧɚ, 2015: 48]. 

ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɥɢɱɧɨɫɬɶ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚ-

ɬɟɥɟɦ ɹɡɵɤɚ, ɫɨɡɞɚɜɚɹ ɧɚ ɛɚɡɟ ɭɠɟ ɢɦɟɸɳɢɯɫɹ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɪɟɫɭɪɫɨɜ ɧɨɜɨɟ ɫɥɨɜɨ 

ɢɥɢ ɫɥɨɜɨɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ. 

Ʉɚɤ ɩɪɚɜɢɥɨ, ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɸɬɫɹ ɞɜɚ ɜɢɞɚ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ: ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶ-

ɧɨɟ ɢ ɤɨɥɥɚɛɨɪɚɬɢɜɧɨɟ. ɂɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɨ – ɷɬɨ ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɧɨ-

ɜɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ ɹɡɵɤɚ, ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɦɨɟ ɨɬɞɟɥɶɧɨɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɥɢɱɧɨɫɬɶɸ, ɬ.ɟ. ɩɪɨ-

ɰɟɫɫ ɩɨɪɨɠɞɟɧɢɹ ɧɨɜɵɯ ɫɥɨɜ ɢ ɫɨɱɟɬɚɧɢɣ, ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɧɵɣ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɣ ɤɨɦɦɭ-

ɧɢɤɚɬɢɜɧɵɦ ɡɚɞɚɧɢɟɦ. ȿ.ɋ. Ʉɭɛɪɹɤɨɜɚ ɨɬɦɟɱɚɟɬ, ɱɬɨ «ɩɨɢɫɤ ɫɥɨɜɚ» ɬɨɥɶɤɨ ɬɨ-

ɝɞɚ ɧɨɫɢɬ ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɣ ɯɚɪɚɤɬɟɪ, ɤɨɝɞɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɟ ɫɬɨɥɶɤɨ ɜɵɛɨɪɨɦ ɟɞɢɧɢɰɵ 

ɢɡ ɱɢɫɥɚ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɯ, ɫɤɨɥɶɤɨ, ɜ ɰɟɥɹɯ ɨɩɬɢɦɚɥɶɧɨɝɨ ɪɟɲɟɧɢɹ ɡɚɞɚɱɢ, ɬɜɨɪ-

ɱɟɫɤɢɦ ɚɤɬɨɦ ɫɨɡɞɚɧɢɹ ɧɨɜɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ ɧɨɦɢɧɚɰɢɢ [Ʉɭɛɪɹɤɨɜɚ, 1984]. ɂɧɞɢ-

ɜɢɞɭɚɥɶɧɵɟ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɤɢɟ ɧɨɜɨɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ, ɤɚɤ ɩɪɚɜɢɥɨ, ɧɟ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɨɛ-

ɳɟɹɡɵɤɨɜɵɦɢ ɮɚɤɬɚɦɢ, ɹɜɥɹɹɫɶ ɞɟɣɫɬɜɟɧɧɵɦɢ ɪɟɱɟɜɵɦɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ ɢ ɮɭɧɤ-
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ɰɢɨɧɢɪɭɹ ɩɪɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ ɪɟɱɟɜɨɣ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ ɚɜɬɨɪɚ [ȿɜɫɬɢɝ-

ɧɟɟɜɚ, ɇɚɡɚɪɰɟɜɚ, 2014]: ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɷɝɨɥɨɝɢɡɦɵ «ɩɨɞɪɨɛɧɢɱɚɬɶ» ɢ «ɫɬɭɲɟ-

ɜɚɬɶɫɹ» Ɏ.Ɇ. Ⱦɨɫɬɨɟɜɫɤɨɝɨ ɢ «ɨɪɚɜɧɨɞɭɲɢɬɶ», «ɧɚɩɨɷɬɢɬɶɫɹ» Ⱥ.ɉ. ɑɟɯɨɜɚ. 

Ʉ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɵɦ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɤɢɦ ɢɧɧɨɜɚɰɢɹɦ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ 

ɢɥɢ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɵɟ ɪɟɱɟɜɵɟ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɵ, ɬ.ɟ. ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɟɞɢɧɢɰɵ, ɧɟ ɫɨɨɬ-

ɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ ɨɛɳɟɩɪɢɧɹɬɨɦɭ ɫɥɨɜɨɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɸ, ɧɨɫɹɳɢɟ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɵɣ 

ɯɚɪɚɤɬɟɪ, ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɧɵɟ ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤɢɦ ɤɨɧɬɟɤɫɬɨɦ [ɋɥɨɜɚɪɶ-ɫɩɪɚɜɨɱɧɢɤ 

ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɬɟɪɦɢɧɨɜ, 1976].  

Ʉɨɥɥɚɛɨɪɚɬɢɜɧɨɟ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɨ ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚɟɬ ɫɨɜɦɟɫɬɧɨɟ ɫɨɡɞɚɧɢɟ 

ɧɨɜɵɯ ɟɞɢɧɢɰ ɝɪɭɩɩɨɣ ɥɢɰ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɮɢɥɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɤɢɯ ɩɪɨɟɤ-

ɬɨɜ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɪɟɚɥɢɡɭɸɬɫɹ ɜ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɯ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɝɨ ɡɚɤɚɡɚ ɢ ɰɟ-

ɥɟɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɩɨɥɢɬɢɤɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɪɟɮɥɟɤɫɢɢ ɫɨɰɢ-

ɭɦɚ ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɣ ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɢɣ ɩɟɪɢɨɞ [Ɍɨɤɚɪɟɜ, Ⱥɪɯɚɧɝɟɥɶɫɤɚɹ, Ʉɢɪɟɟɜɚ, 

ɇɢɤɢɬɢɧɚ, 2014]. ɉɪɢɦɟɪɨɦ ɤɨɥɥɚɛɨɪɚɬɢɜɧɨɝɨ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɫɨ-

ɡɞɚɧɢɟ ɮɢɥɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɛɳɟɫɬɜɚ «Verein Deutsche Sprache», ɱɟɣ ɩɪɨɟɤɬ 

«Anglizismenindex» ɫɨɡɞɚɧ ɫ ɰɟɥɶɸ ɫɞɟɪɠɢɜɚɧɢɹ ɚɧɝɥɨɚɦɟɪɢɤɚɧɫɤɨɝɨ ɜɥɢɹɧɢɹ 

ɫ ɰɟɥɶɸ ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɹ ɫɚɦɨɛɵɬɧɨɫɬɢ ɧɟɦɟɰɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɡɚ ɫɱɟɬ ɫɨɡɞɚɧɢɹ ɫɥɨɜ-ɫɭɛ-

ɫɬɢɬɭɬɨɜ ɢ ɜɧɟɲɧɟɣ ɢ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɚɞɚɩɬɚɰɢɢ ɡɚɢɦɫɬɜɨɜɚɧɧɵɯ ɫɥɨɜ ɤ ɫɢɫɬɟɦɟ 

ɧɟɦɟɰɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ [ɇɢɤɢɬɢɧɚ, 2015]. 

Ɍ.Ⱥ. Ƚɪɢɞɢɧɨɣ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɞɜɟ ɨɫɧɨɜɧɵɟ ɬɟɧɞɟɧɰɢɢ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ, 

ɡɚɤɥɸɱɚɸɳɢɟɫɹ ɜ ɫɨɡɧɚɬɟɥɶɧɨɦ ɭɯɨɞɟ ɨɬ ɫɬɟɪɟɨɬɢɩɨɜ ɨɛɵɞɟɧɧɨɝɨ ɫɨɡɧɚɧɢɹ ɢ 

ɲɚɛɥɨɧɨɜ ɡɞɪɚɜɨɝɨ ɫɦɵɫɥɚ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɧɟ ɦɟɧɟɟ ɱɚɫɬɨ ɢɡɭɱɚɟɦɨɝɨ ɞɟɬɫɤɨɝɨ ɫɥɨ-

ɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ [Ƚɪɢɞɢɧɚ, 1996]: 

– ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɨ, ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɟ ɧɚ ɪɟɚɥɶɧɵɣ ɦɢɪ ɢ ɫɜɹɡɚɧɧɨɟ ɫ ɤɨɝɧɢ-

ɬɢɜɧɵɦ ɪɚɡɜɢɬɢɟɦ ɪɟɛɟɧɤɚ, ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ ɜɵɪɚɠɚɟɬɫɹ ɜ ɫɨɡɞɚɧɢɢ ɢɧɧɨɜɚɰɢɣ, 

ɥɢɛɨ ɤɨɦɩɟɧɫɢɪɭɸɳɢɯ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɝɨ ɫɥɨɜɚ ɜ ɥɟɤɫɢɤɨɧɟ ɪɟɛɟɧɤɚ, 

ɥɢɛɨ ɨɬɪɚɠɚɸɳɢɯ ɪɚɤɭɪɫ ɜɢɞɟɧɢɹ ɨɛɴɟɤɬɚ, ɚɤɬɭɚɥɶɧɵɣ ɞɥɹ ɞɟɬɫɤɨɝɨ ɫɨɡɧɚɧɢɹ; 

– ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɨ, ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɟ ɧɚ ɹɡɵɤ, ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɩɪɟɞɩɨɫɵɥɤɨɣ ɨɫɨ-

ɡɧɚɧɧɨɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ, ɤɨɝɞɚ ɦɚɧɢɩɭɥɢɪɨɜɚɧɢɟ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɮɨɪɦɨɣ ɢ ɡɧɚɱɟ-

ɧɢɟɦ ɩɪɢɨɛɪɟɬɚɟɬ ɹɜɧɨ ɭɫɥɨɜɧɵɣ, ɧɟɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɢɣ ɯɚɪɚɤɬɟɪ, ɱɬɨ ɩɪɢɜɨɞɢɬ ɤ 



24 

ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɦɭ ɪɟɱɟɜɨɦɭ ɯɨɞɭ, ɨɛɧɚɪɭɠɢɜɚɸɳɟɦɭ ɟɟ «ɧɨɜɨɟ», ɧɟɨɠɢɞɚɧɧɨɟ ɜɢ-

ɞɟɧɢɟ. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɨ ɦɨɠɟɬ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶɫɹ ɤɚɤ ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɟ 

ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɨɡɧɚɱɚɹ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟ ɭɠɟ ɢɦɟɸɳɢɯɫɹ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɪɟ-

ɫɭɪɫɨɜ ɢ ɜɵɪɚɠɚɹɫɶ ɜ ɹɡɵɤɨɜɨɦ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɟ ɤɚɤ ɨɬɞɟɥɶɧɨɣ ɥɢɱɧɨɫɬɢ, ɫɨɡɞɚɸ-

ɳɟɣ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɤɢɟ ɟɞɢɧɢɰɵ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨɣ ɡɚɞɚɱɢ, ɬɚɤ ɢ 

ɝɪɭɩɩɵ ɥɸɞɟɣ, ɨɛɴɟɞɢɧɟɧɧɵɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɞɟɟɣ ɜ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɣ ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɢɣ ɩɟ-

ɪɢɨɞ; ɨɧɨ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɨ ɤɚɤ ɧɚ ɪɟɚɥɶɧɵɣ ɦɢɪ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɱɟɝɨ ɫɥɨɜɨ-

ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɟ ɢɧɧɨɜɚɰɢɢ ɩɨɪɨɠɞɚɸɬɫɹ ɫ ɰɟɥɶɸ ɩɨɢɫɤɚ ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɝɨ ɫɥɨɜɚ ɢɥɢ 

ɚɤɬɭɚɥɶɧɨɝɨ ɜɢɞɟɧɢɹ ɨɛɴɟɤɬɚ, ɬɚɤ ɢ ɧɚ ɫɚɦ ɹɡɵɤ, ɜɵɪɚɠɚɹɫɶ ɜ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɟ.  

 

1.3.2. əɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ 

 

Ƀ. ɏёɣɡɢɧɝɚ ɩɨɥɚɝɚɟɬ, ɱɬɨ ɜɫɹ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɚɹ ɤɭɥɶɬɭɪɚ ɜɨɡɧɢɤɥɚ ɢɡ ɢɝɪɵ: 

«Ⱦɭɯ, ɮɨɪɦɢɪɭɸɳɢɣ ɹɡɵɤ, ɜɫɹɤɢɣ ɪɚɡ ɩɟɪɟɩɪɵɝɢɜɚɟɬ ɢɝɪɚɸɱɢ ɫ ɭɪɨɜɧɹ ɦɚɬɟ-

ɪɢɚɥɶɧɨɝɨ ɧɚ ɭɪɨɜɟɧɶ ɦɵɫɥɢ. Ɂɚ ɤɚɠɞɵɦ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟɦ ɚɛɫɬɪɚɤɬɧɨɝɨ ɩɨɧɹɬɢɹ 

ɩɪɹɱɟɬɫɹ ɨɛɪɚɡ, ɦɟɬɚɮɨɪɚ, ɚ ɜ ɤɚɠɞɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɟ ɫɤɪɵɬɚ ɢɝɪɚ ɫɥɨɜ. Ɍɚɤ ɱɟɥɨɜɟ-

ɱɟɫɬɜɨ ɜɫɟ ɫɧɨɜɚ ɢ ɫɧɨɜɚ ɬɜɨɪɢɬ ɫɜɨɟ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ ɛɵɬɢɹ, ɪɹɞɨɦ ɫ ɦɢɪɨɦ ɩɪɢ-

ɪɨɞɵ – ɫɜɨɣ ɜɬɨɪɨɣ, ɢɡɦɵɲɥɟɧɧɵɣ ɦɢɪ» [ɏёɣɡɢɧɝɚ, 1997:17]. 

ɉɨɜɵɲɟɧɧɵɣ ɢɧɬɟɪɟɫ ɤ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɟ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɫɨɜɪɟɦɟɧ-

ɧɨɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɫɢɬɭɚɰɢɟɣ, ɧɨ ɢ ɬɟɧɞɟɧɰɢɹɦɢ ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɢ ɤɨɧɰɚ XX – 

ɧɚɱɚɥɚ XXI ɜɟɤɚ. ȼ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɬɚɤɢɯ ɬɟɧɞɟɧɰɢɣ ɦɨɠɧɨ ɨɬɦɟɬɢɬɶ:  

– ɢɧɬɟɪɟɫ ɤ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɸ ɩɨɥɟɣ «ɧɨɪɦɵ» ɢ «ɚɧɬɢɧɨɪɦɵ» ɜ ɹɡɵɤɟ: ɚɧɨ-

ɦɚɥɢɹ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɩɪɟɞɦɟɬɨɦ ɢɡɭɱɟɧɢɹ, ɢɦɟɸɳɢɦ ɧɟɤɨɬɨɪɭɸ ɡɚɤɨɧɨɦɟɪɧɨɫɬɶ. 

Ɏɚɤɬɵ ɹɡɵɤɚ, ɫɱɢɬɚɜɲɢɟɫɹ ɪɚɧɟɟ ɧɟ ɞɨɫɬɨɣɧɵɦɢ ɜɧɢɦɚɧɢɹ ɢ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɹ, ɜ 

ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ, ɪɟɱɟɜɚɹ ɩɚɬɨɥɨɝɢɹ, ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɩɪɟɞɦɟɬɨɦ ɩɪɢɫɬɚɥɶɧɨɝɨ ɜɧɢɦɚɧɢɹ, 

ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɹɫɶ, ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ, ɤɚɤ ɩɪɟɞɧɚɦɟɪɟɧɧɨɟ ɧɚɪɭɲɟɧɢɟ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɤɚ-

ɧɨɧɚ;  

– ɪɚɡɜɢɬɢɟ ɚɧɬɪɨɩɨɰɟɧɬɪɢɱɟɫɤɨɣ ɩɚɪɚɞɢɝɦɵ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɢɫɫɥɟɞɨ-

ɜɚɧɢɣ, ɫɬɚɜɢɜɲɟɣ ɜɨ ɝɥɚɜɭ ɭɝɥɚ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɟ «ɢɡɦɟɪɟɧɢɟ» ɜ ɹɡɵɤɟ ɢ ɪɟɱɢ. 
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ɇɚɢɛɨɥɟɟ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɶɧɵɦɢ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɮɚɤɬɵ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ ɤɚɤ ɫɜɢɞɟɬɟɥɶɫɬɜɚ 

ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɢɧɞɢɜɢɞɨɜ, ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɟɧɢɟ ɬɨɝɨ, ɱɬɨ ɹɡɵɤ ɟɫɬɶ ɧɟ ɡɚɫɬɵɜɲɢɣ ɩɪɨ-

ɞɭɤɬ, ɚ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ ɨɛɧɨɜɥɹɟɬɫɹ ɢ ɪɚɡɜɢɜɚɟɬɫɹ ɜ ɪɟɱɟɜɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ; 

– ɩɨɥɢɩɚɪɚɞɢɝɦɚɥɶɧɨɫɬɶ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɣ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɢ, ɬɪɟɛɭɸɳɚɹ ɢɡɭɱɟ-

ɧɢɹ ɮɟɧɨɦɟɧɚ, ɫ ɨɞɧɨɣ ɫɬɨɪɨɧɵ, ɜ ɫɬɪɨɝɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɦ ɪɚɤɭɪɫɟ, ɚ ɫ ɞɪɭɝɨɣ 

ɫɬɨɪɨɧɵ, ɜ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɢɧɬɟɝɪɚɰɢɢ ɪɚɡɧɵɯ ɩɨɞɯɨɞɨɜ ɩɪɢ ɨɛɴɹɫɧɟɧɢɢ ɹɡɵɤɨɜɵɯ 

ɮɚɤɬɨɜ [Ƚɪɢɞɢɧɚ, 2008]. 

əɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɮɨɪɦ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɝɨ ɦɵɲɥɟɧɢɹ. 

Ɍɟɪɦɢɧ «ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ» ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɦɧɨɝɢɦɢ ɚɜɬɨɪɚɦɢ, ɢɦɟɹ ɜ ɫɨɜɪɟ-

ɦɟɧɧɨɣ ɧɚɭɤɟ ɲɢɪɨɤɨɟ ɢ ɭɡɤɨɟ ɩɨɧɢɦɚɧɢɟ: ɮɢɥɨɫɨɮɫɤɨɟ ɬɨɥɤɨɜɚɧɢɟ ɬɟɪɦɢɧɚ, 

ɞɚɧɧɨɟ Ʌ. ȼɢɬɝɟɧɲɬɟɣɧɨɦ, ɢ ɭɡɤɨɟ (ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɟ), ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɹɡɵ-

ɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ, ɡɚɤɥɸɱɚɸɳɭɸɫɹ ɜ ɧɚɪɭɲɟɧɢɢ 

ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɧɨɪɦ. 

ɉɨɧɹɬɢɟ «ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ» ɜɜɟɞɟɧɨ ɚɜɫɬɪɢɣɫɤɢɦ ɮɢɥɨɫɨɮɨɦ Ʌɸɞɜɢɝɨɦ 

ȼɢɬɝɟɧɲɬɟɣɧɨɦ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɫɱɢɬɚɟɬ ɹɡɵɤɨɜɭɸ ɢɝɪɭ ɮɨɪɦɨɣ ɫɚɦɨɣ ɠɢɡɧɢ, ɝɞɟ 

ɥɸɛɚɹ ɪɟɱɟɜɚɹ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ – ɷɬɨ ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ: «…ɰɟɥɨɟ: ɹɡɵɤ ɢ ɞɟɣɫɬɜɢɹ, ɫ 

ɤɨɬɨɪɵɦɢ ɨɧ ɩɟɪɟɩɥɟɬёɧ» [ȼɢɬɝɟɧɲɬɟɣɧ, 1994: 86].  ȼ ɩɨɧɢɦɚɧɢɢ Ʌ. ȼɢɬɝɟɧ-

ɲɬɟɣɧɚ ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɢɝɪɵ ɨɬɪɚɠɚɸɬ ɹɡɵɤ ɜ ɟɝɨ ɞɢɧɚɦɢɤɟ, ɚ ɜɫɹ ɠɢɡɧɶ ɱɟɥɨɜɟɤɚ 

ɟɫɬɶ ɧɢɱɬɨ ɢɧɨɟ ɤɚɤ ɫɨɜɨɤɭɩɧɨɫɬɶ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɢɝɪ [Ɍɚɦ ɠɟ, 1994: 86]. 

ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɭɡɤɨɝɨ ɬɨɥɤɨɜɚɧɢɹ ɩɨɧɹɬɢɹ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ, ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɬɟɪ-

ɦɢɧɚ ɫɬɪɨɢɬɫɹ ɧɚ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɢ ɨɬ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɧɨɪɦɵ, «ɨɬ ɫɬɟɪɟɨɬɢɩɨɜ ɩɪɢ ɨɫɨɡɧɚ-

ɧɢɢ ɧɟɡɵɛɥɟɦɨɫɬɢ ɷɬɢɯ ɫɬɟɪɟɨɬɢɩɨɜ» [Ƚɨɪɟɥɨɜ, ɋɟɞɨɜ, 1997: 138].  ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ 

ɷɬɢɦ ɦɨɠɧɨ ɩɨɥɚɝɚɬɶ, ɱɬɨ ɱɟɥɨɜɟɤ, ɡɧɚɹ ɨ ɫɭɳɟɫɬɜɨɜɚɧɢɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɯ ɫɬɚɧ-

ɞɚɪɬɨɜ, ɤɚɧɨɧɨɜ, ɢɞɟɬ ɧɚ ɢɯ ɧɚɪɭɲɟɧɢɟ, ɢɡ-ɡɚ ɱɟɝɨ ɢɝɪɚ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɩɪɨɬɟɫɬɨɦ 

ɩɪɨɬɢɜ ɨɛɵɞɟɧɧɨɫɬɢ, ɜ ɬɨ ɠɟ ɜɪɟɦɹ, ɫɬɚɧɨɜɹɫɶ ɩɫɢɯɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɪɚɡɪɹɞɤɨɣ, 

ɩɨɡɜɨɥɹɸɳɟɣ ɨɬ ɧɟɟ ɨɬɪɟɲɢɬɶɫɹ. ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɷɬɢɦ ɜɨɡɧɢɤɚɟɬ ɜɨɩɪɨɫ ɨ ɪɚɫɫɦɨɬ-

ɪɟɧɢɢ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɚɧɨɦɚɥɢɣ ɤɚɤ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɚ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɝɨ-

ɜɨɪɹɳɟɝɨ ɢɥɢ ɩɢɲɭɳɟɝɨ, ɨɩɢɪɚɸɳɟɝɨɫɹ ɧɚ ɞɢɧɚɦɢɱɟɫɤɢɣ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥ ɹɡɵɤɨ-

ɜɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ [Ʉɨɡɥɨɜɚ, 2012]. 
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ɉɨɥɚɝɚɹ, ɱɬɨ ɩɨɧɹɬɢɟ «ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ» ɫɨɫɬɨɢɬ, ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ, ɜ ɨɬɤɥɨɧɟ-

ɧɢɢ ɨɬ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɧɨɪɦɵ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɜ ɷɬɨɣ ɫɜɹɡɢ ɨɬɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ ɢɦɟɧɧɨ ɱɟɥɨ-

ɜɟɤ, ɨɛɥɚɞɚɸɳɢɣ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɦ ɦɵɲɥɟɧɢɟɦ, ɫɩɨɫɨɛɟɧ ɫɨɜɟɪɲɢɬɶ ɬɜɨɪ-

ɱɟɫɤɨɟ ɨɬɫɬɭɩɥɟɧɢɟ ɨɬ ɫɬɚɧɞɚɪɬɨɜ. əɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɹɡɵɤɨ-

ɜɨɣ ɷɤɫɩɟɪɢɦɟɧɬ, ɬ.ɟ. ɫɨɡɧɚɬɟɥɶɧɭɸ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɫɬɶ, ɡɚɤɥɸɱɚɸɳɭɸɫɹ ɜ ɧɟɤɚ-

ɧɨɧɢɱɟɫɤɨɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, ɫɨɡɞɚɬɟɥɶ ɤɨɬɨɪɵɯ ɡɚɱɚɫɬɭɸ 

«ɚɩɟɥɥɢɪɭɟɬ ɤ ɢɧɬɟɥɥɟɤɬɭɚɥɶɧɨɦɭ ɨɩɵɬɭ ɢ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɹɦ ɫɥɭɲɚɸɳɟɝɨ» [Ƚɪɢ-

ɞɢɧɚ, 1996: 37]. 

Ɍ.Ⱥ. Ƚɪɢɞɢɧɚ ɩɨɥɚɝɚɟɬ, ɱɬɨ «ɩɪɢ ɨɫɨɡɧɚɧɧɨɦ ɧɚɪɭɲɟɧɢɢ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɤɚ-

ɧɨɧɚ ɦɵ ɢɦɟɟɦ ɞɟɥɨ ɫ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɨɣ ɤɚɤ ɨɫɨɛɨɣ ɮɨɪɦɨɣ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɝɨ 

ɦɵɲɥɟɧɢɹ, ɢɦɟɸɳɟɝɨ ɚɫɫɨɰɢɚɬɢɜɧɭɸ ɩɪɢɪɨɞɭ» [Ƚɪɢɞɢɧɚ, 2002: 26], ɰɟɥɶɸ 

ɤɨɬɨɪɨɣ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɢɟɦɨɜ, ɩɨɞɱɟɪɤɢɜɚɸɳɢɯ 

ɩɚɪɚɞɨɤɫɚɥɶɧɭɸ ɪɚɡɧɢɰɭ ɦɟɠɞɭ ɩɥɚɧɨɦ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ ɢ ɩɥɚɧɨɦ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ, ɞɥɹ 

ɧɨɜɨɣ ɚɫɫɨɰɢɚɬɢɜɧɨɣ ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɡɧɚɧɢɹ. ȿɞɢɧɢɰɟɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ 

ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɢɝɪɟɦɚ – ɫɥɨɜɨ, ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ ɢɥɢ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɟ, ɹɜɥɹɸɳɟɟɫɹ ɨɛɴ-

ɟɤɬɨɦ ɢ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɦ ɢɝɪɵ. 

ȼ ɫɜɨɟɣ ɪɚɛɨɬɟ, ɩɨɫɜɹɳɟɧɧɨɣ ɹɡɵɤɨɜɵɦ ɚɧɨɦɚɥɢɹɦ, Ʌ.Ⱥ. Ʉɨɡɥɨɜɚ ɩɨɥɚ-

ɝɚɟɬ, ɱɬɨ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɹɫɶ ɤɚɤ ɨɬɫɬɭɩɥɟɧɢɟ ɨɬ ɧɨɪɦɵ ɧɚ ɪɚɡɧɵɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɭɪɨɜ-

ɧɹɯ, ɩɪɢɜɧɨɫɹɳɟɟ ɧɨɜɵɟ ɫɦɵɫɥɵ, ɩɨɜɵɲɚɸɳɟɟ ɢɧɮɨɪɦɚɬɢɜɧɭɸ ɧɚɫɵɳɟɧ-

ɧɨɫɬɶ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ ɢ ɷɤɫɩɪɟɫɫɢɜɧɨɫɬɶ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɮɨɪɦɵ, ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɚɧɨɦɚɥɢɢ ɱɚ-

ɫɬɨ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢɦ ɩɪɢɟɦɨɦ, ɹɜɥɹɸɳɢɦɫɹ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɦ ɪɟɚɥɢɡɚ-

ɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɢ, ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɷɬɢɦ, ɩɟɪɟɫɟɤɚɸɳɢɦɫɹ ɫ ɩɨ-

ɧɹɬɢɟɦ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ. Ɉɞɧɚɤɨ ɞɚɧɧɵɟ ɩɨɧɹɬɢɹ ɪɚɡɥɢɱɚɸɬɫɹ ɫɜɨɢɦɢ ɦɟɯɚɧɢɡ-

ɦɚɦɢ ɢ ɮɭɧɤɰɢɹɦɢ. ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɚɧɨɦɚɥɢɢ ɨɬɫɬɭɩɥɟɧɢɟ ɨɬ ɧɨɪɦɵ ɨɛɹ-

ɡɚɬɟɥɶɧɨ, ɜ ɬɨ ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ ɧɚɪɭɲɟɧɢɟ ɧɨɪɦɵ ɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɥɢɲɶ ɨɞɧɢɦ ɢɡ ɫɩɨɫɨɛɨɜ ɧɚɪɹɞɭ ɫ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɦɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɹɦɢ ɹɡɵɤɚ ɤɚɤ 

ɩɨɥɢɫɟɦɢɹ ɢ ɩɚɪɨɧɢɦɢɹ, ɨɛɵɝɪɵɜɚɧɢɟ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɦɧɨɝɨɡɧɚɱɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ. əɡɵɤɨ-

ɜɚɹ ɢɝɪɚ ɧɨɫɢɬ ɩɪɟɞɧɚɦɟɪɟɧɧɵɣ ɯɚɪɚɤɬɟɪ ɞɚɠɟ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɩɪɟɞɧɚɦɟɪɟɧɧɨɝɨ 
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ɢɝɪɨɜɨɝɨ ɷɮɮɟɤɬɚ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɜ ɥɸɛɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɜɨɫɩɪɢɧɢɦɚɟɬɫɹ ɧɚ ɛɚɡɟ ɤɪɟɚɬɢɜ-

ɧɵɯ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɟɣ ɚɞɪɟɫɚɬɚ, ɜ ɬɨ ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɚɧɨɦɚɥɢɹ ɱɚɫɬɨ ɜɢɞɢɬɫɹ ɜ 

ɧɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ [Ʉɨɡɥɨɜɚ, 2012]. 

ɂɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶ ȼ.ɂ. ɒɚɯɨɜɫɤɢɣ, ɨɞɧɚɤɨ, ɜɵɞɟɥɹɟɬ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɨɫɧɨɜɵ 

ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ ɧɟ ɫɬɨɥɶɤɨ «ɡɥɨɤɚɱɟɫɬɜɟɧɧɨɟ ɧɚɪɭɲɟɧɢɟ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɢ ɪɟɱɟɜɵɯ 

ɧɨɪɦ» [ɒɚɯɨɜɫɤɢɣ, 2008: 367], ɧɨ ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɟɟ ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɦ ɷɦɨɬɢɜɧɨɦ 

ɞɢɫɤɭɪɫɟ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɟ ɢ ɧɟɫɬɚɧɞɚɪɬɧɨɟ ɜɚɪɶɢɪɨɜɚɧɢɟ – ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɷɤɫɩɟɪɢ-

ɦɟɧɬ, ɩɪɢɡɜɚɧɧɵɣ ɜ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɰɟɥɹɯ ɪɚɡɪɭɲɢɬɶ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɟ ɫɬɟɪɟɨ-

ɬɢɩɵ ɢ, ɫ ɞɪɭɝɨɣ ɫɬɨɪɨɧɵ, ɩɨɡɜɨɥɢɬɶ ɭɡɧɚɬɶ ɨ ɹɡɵɤɨɜɨɦ ɡɧɚɤɟ ɱɬɨ-ɬɨ ɧɨɜɨɟ,  

ɭɤɚɡɵɜɚɹ ɧɚ ɬɟ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɡɚɥɨɠɟɧɵ ɜ ɹɡɵɤɟ ɢ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɢɫɩɨɥɶ-

ɡɨɜɚɧɵ ɟɝɨ ɧɨɫɢɬɟɥɹɦɢ.  

ɉɪɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɢ ɩɨɧɹɬɢɹ «ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ», Ⱥ.ɉ. ɋɤɨɜɨɪɨɞɧɢɤɨɜ ɨɬɦɟ-

ɱɚɟɬ, ɱɬɨ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ ɱɟɬɤɨɟ ɪɚɡɝɪɚɧɢɱɟɧɢɟ ɦɟɠɞɭ ɬɟɪɦɢɧɚɦɢ 

«ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ», «ɢɝɪɚ ɫɥɨɜ» ɢ «ɤɚɥɚɦɛɭɪ». əɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ – ɷɬɨ ɧɟɤɚɧɨɧɢɱɟ-

ɫɤɨɟ ɢ ɧɟɫɬɚɧɞɚɪɬɧɨɟ, ɬ.ɟ. ɨɬɤɥɨɧɹɸɳɟɟɫɹ ɨɬ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɧɨɪɦ 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɟɞɢɧɢɰ ɞɥɹ ɫɨɡɞɚɧɢɹ ɨɫɬɪɨɭɦɧɵɯ ɢ ɤɨɦɢɱɟɫɤɢɯ ɜɵ-

ɫɤɚɡɵɜɚɧɢɣ. ɂɝɪɚ ɫɥɨɜ – ɪɚɡɧɨɜɢɞɧɨɫɬɶ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ, ɨɫɬɪɨɭɦɧɵɣ ɷɮɮɟɤɬ 

ɤɨɬɨɪɨɣ ɞɨɫɬɢɝɚɟɬɫɹ ɧɟɤɚɧɨɧɢɱɟɫɤɢɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɫɥɨɜ ɢ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɡɦɨɜ 

ɱɟɪɟɡ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɸ ɢɯ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ ɢ ɫɨɫɬɚɜɚ. Ʉɚɥɚɦɛɭɪ – ɪɚɡɧɨɜɢɞɧɨɫɬɶ 

ɢɝɪɵ ɫɥɨɜ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɣ ɷɮɮɟɤɬ ɨɫɬɪɨɬɵ, ɜ ɨɫɧɨɜɧɨɦ ɤɨɦɢɱɟɫɤɨɣ, ɞɨɫɬɢɝɚɟɬɫɹ ɧɟ-

ɤɚɧɨɧɢɱɟɫɤɢɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ «ɩɨɥɢɫɟɦɚɧɬɨɜ, ɨɦɨɧɢɦɨɜ, ɩɚɪɨɧɢɦɨɜ, ɩɫɟɜɞ-

ɨɫɢɧɨɧɢɦɨɜ ɢ ɩɫɟɜɞɨɚɧɬɨɧɢɦɨɜ» [Ʉɭɥɶɬɭɪɚ ɪɭɫɫɤɨɣ ɪɟɱɢ, 2003: 796, 802]. 

Ɉɛɥɚɞɚɹ ɝɥɭɛɨɤɢɦ ɷɫɬɟɬɢɱɟɫɤɢɦ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟɦ, ɧɚ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɦ ɷɬɚɩɟ 

ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ ɨɛɥɚɞɚɟɬ ɧɟɫɤɨɥɶɤɢɦɢ ɮɭɧɤɰɢɹɦɢ, ɧɟ ɨɝɪɚɧɢɱɢɜɚɸɳɢɦɢɫɹ ɫɮɟ-

ɪɨɣ ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɹ ɤɨɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɷɮɮɟɤɬɚ ɪɟɱɢ, ɫɪɟɞɢ ɤɨɬɨɪɵɯ ɜɵɞɟɥɹɸɬ ɷɤɫɩɪɟɫ-

ɫɢɜɧɭɸ, ɫɩɨɫɨɛɨɦ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ ɤɨɬɨɪɨɣ ɦɨɠɟɬ ɜɵɫɬɭɩɚɬɶ ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɷɤɫɰɟɧ-

ɬɪɢɤɚ, ɫɪɟɞɫɬɜɚ «ɫɦɹɝɱɟɧɢɹ» ɪɟɱɢ ɞɥɹ ɛɨɥɟɟ ɬɨɱɧɨɣ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɦɵɫɥɢ, ɞɥɹ ɨɛ-

ɪɚɡɧɨɣ ɢ ɜɵɪɚɡɢɬɟɥɶɧɨɣ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɫɨɨɛɳɟɧɢɹ, ɦɚɧɢɩɭɥɹɬɢɜɧɭɸ, ɜɵɹɜɥɹɟɦɭɸ 

ɜ ɪɟɤɥɚɦɧɵɯ ɬɟɤɫɬɚɯ ɢ, ɤɚɤ ɫɥɟɞɭɟɬ ɢɡ ɫɚɦɨɝɨ ɬɟɪɦɢɧɚ, ɢɝɪɨɜɭɸ, ɤɨɬɨɪɭɸ ɦɧɨ-

ɝɢɟ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɢ ɫɱɢɬɚɸɬ ɨɫɧɨɜɧɨɣ [Crystal, 1998]. Ⱦ. Ʉɪɢɫɬɚɥ ɨɬɦɟɱɚɟɬ, ɱɬɨ 
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ɥɸɞɢ ɢɝɪɚɸɬ ɫ ɹɡɵɤɨɦ, ɜ ɱɟɦ, ɩɨ ɟɝɨ ɦɧɟɧɢɸ, ɜɢɞɢɬɫɹ ɩɪɢɱɢɧɚ ɪɚɫɲɢɪɟɧɢɹ ɢ 

ɧɚɪɭɲɟɧɢɹ ɧɨɪɦɵ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ, ɪɚɞɢ ɭɞɨɜɨɥɶɫɬɜɢɹ, ɜɵɡɵɜɚɟɦɨɝɨ 

ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɩɨɥɭɱɚɟɦɵɦ ɤɨɦɢɱɟɫɤɢɦ ɷɮɮɟɤɬɨɦ, ɧɨ ɢ ɫɚɦɢɦɢ ɩɪɨɰɟɫɫɚɦɢ ɹɡɵ-

ɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ [Ɍɚɦ ɠɟ, 1998]. 

ȿ.Ⱥ. Ɂɟɦɫɤɚɹ ɢ Ɇ.ȼ. Ʉɢɬɚɣɝɨɪɨɞɫɤɚɹ ɬɚɤɠɟ ɜɵɞɟɥɹɸɬ ɩɨɷɬɢɱɟɫɤɭɸ 

ɮɭɧɤɰɢɸ, ɯɚɪɚɤɬɟɪɧɨɣ ɱɟɪɬɨɣ ɤɨɬɨɪɨɣ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɭɫɬɪɟɦɥёɧɧɨɫɬɶ ɹɡɵɤɨɜɨɣ 

ɥɢɱɧɨɫɬɢ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɢɝɪɵ ɧɚ ɫɨɨɛɳɟɧɢɟ ɤɚɤ ɬɚɤɨɜɨɟ, ɚ ɢɝɪɨɜɚɹ ɮɭɧɤɰɢɹ ɹɡɵɤɚ 

ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɞɧɢɦ ɢɡ ɜɢɞɨɜ ɩɨɷɬɢɱɟɫɤɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ. əɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ ɬɚɤɠɟ ɦɨɠɟɬ 

«ɫɥɭɠɢɬɶ ɞɥɹ ɢɦɢɬɚɰɢɢ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɱɶɢ ɫɥɨɜɚ ɩɟɪɟɞɚёɬ ɝɨɜɨɪɹɳɢɣ ɢɥɢ ɞɥɹ 

ɧɚɝɥɹɞɧɨɝɨ ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɹ ɫɢɬɭɚɰɢɢ ɝɨɜɨɪɟɧɢɹ» [Ɂɟɦɫɤɚɹ, Ʉɢɬɚɣɝɨɪɨɞɫɤɚɹ, 

1983:175].  

ɉɟɪɟɯɨɞɹ ɤ ɨɫɧɨɜɧɵɦ ɩɪɢɟɦɚɦ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ, ɫɬɨɢɬ ɨɬɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ ɜɫɟ 

ɩɪɢɟɦɵ ɦɨɝɭɬ ɭɫɥɨɜɧɨ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɬɶ ɤɚɠɞɨɦɭ ɭɪɨɜɧɸ ɫɢɫɬɟɦɵ ɹɡɵɤɚ, ɢ ɜ ɫɨ-

ɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɷɬɢɦ, ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɩɪɢɟɦɵ: 

– ɮɨɧɨɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɟ ɩɪɢɟɦɵ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ, ɬɚɤ ɧɚɡɵɜɚɟɦɵɟ ɮɨɧɨɫɟ-

ɦɚɧɬɵ [Ƚɪɢɞɢɧɚ, 1996], ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɟ ɡɜɭɤɨɩɨɞɪɚɠɚɧɢɟ ɢ ɡɜɭɤɨɫɢɦɜɨɥɢɡɦ, ɩɨ-

ɜɬɨɪ-ɨɬɡɜɭɱɢɟ, ɩɚɪɨɧɢɦɢɱɟɫɤɭɸ ɡɚɦɟɧɭ, ɚɧɚɝɪɚɦɦɭ ɢ ɝɟɧɞɢɚɞɢɫ; 

– ɨɪɮɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɟ ɩɪɢɟɦɵ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɟɦɵ ɫɨɡɧɚɬɟɥɶɧɨɝɨ 

ɢɫɤɚɠɟɧɢɹ ɨɪɮɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɛɥɢɤɚ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ ɫ ɰɟɥɶɸ ɞɨɫɬɢɠɟ-

ɧɢɹ ɤɨɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɷɮɮɟɤɬɚ, ɧɨ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɫɨ-

ɡɞɚɧɢɹ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɫɞɜɢɝɚ ɜ ɡɧɚɱɟɧɢɢ ɫɥɨɜɚ, ɫɭɠɟɧɢɹ ɢɥɢ ɧɚɨɛɨɪɨɬ ɪɚɫɲɢ-

ɪɟɧɢɹ ɡɧɚɱɟɧɢɹ, ɞɨɛɚɜɥɹɹ ɧɨɜɵɟ ɤɨɧɧɨɬɚɰɢɢ ɢ ɜɵɡɵɜɚɹ ɧɨɜɵɟ ɚɫɫɨɰɢɚɰɢɢ; 

– ɫɥɨɜɨɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɟ ɢ ɦɨɪɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɩɪɢɟɦɵ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ, ɤ 

ɤɨɬɨɪɵɦ ɨɬɧɨɫɹɬ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɟ, ɢɧɢɰɢɚɥɶɧɭɸ ɚɛɛɪɟɜɢɚɰɢɸ, ɤɨɧɬɚɦɢɧɚɰɢɸ, 

ɬ.ɟ. ɫɦɟɲɟɧɢɟ ɱɚɫɬɟɣ ɞɜɭɯ ɫɥɨɜ, ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɜɨɡɧɢɤɚɟɬ ɧɨɜɨɟ, ɨɤɤɚ-

ɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ, ɫɪɚɳɟɧɢɟ, ɡɚɧɢɦɚɸɳɟɟ ɩɨɝɪɚɧɢɱɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɦɟɠɞɭ 

ɦɨɪɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɦɢ ɢ ɫɢɧɬɚɤɫɢɱɟɫɤɢɦɢ ɩɪɢɟɦɚɦɢ, ɞɟɫɬɪɭɤɬɭɪɢɡɚɰɢɹ ɢɥɢ ɫɟɝ-

ɦɟɧɬɚɰɢɹ ɫɥɨɜɚ ɢ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɹ; 
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– ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɫɢɧɬɚɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɬɪɭɤɬɭɪ, ɫɥɨɜɨɫɨɱɟ-

ɬɚɧɢɣ ɢ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɣ. əɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ ɫ ɫɢɧɬɚɤɫɢɱɟɫɤɢɦɢ ɤɚɬɟɝɨɪɢɹɦɢ ɡɚɤɥɸ-

ɱɚɟɬɫɹ ɜ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɢ ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɤɚɥɚɦɛɭɪɚ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɩɟɪɟɪɚɫɩɪɟɞɟɥɟ-

ɧɢɹ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ ɫɥɨɜ ɢ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɹ ɧɨɜɵɯ ɚɫɫɨɰɢɚɰɢɣ: ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɞɟɫɬɪɭɤ-

ɬɭɪɢɡɚɰɢɹ ɫɥɨɜɚ ɞɨ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɹ ɢ ɪɚɡɛɢɟɧɢɟ ɫɥɨɜɚ ɧɚ ɱɚɫɬɢ ɢɥɢ ɩɪɢɪɚɳɟ-

ɧɢɟ ɤɚɠɞɨɣ ɱɚɫɬɢ ɫ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟɦ ɰɟɥɶɧɨɝɨ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɹ [Ɇɨɪɚɞɢ, 2018]. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ ɦɨɠɟɬ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶɫɹ ɜ ɭɡɤɨɦ ɢ ɲɢɪɨ-

ɤɨɦ ɩɨɧɢɦɚɧɢɢ, ɹɜɥɹɹɫɶ ɫ ɮɢɥɨɫɨɮɫɤɨɣ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɶɸ ɠɢɡɧɢ 

ɢ ɫɚɦɨɣ ɠɢɡɧɶɸ, ɚ ɫ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ – ɧɚɦɟɪɟɧɧɵɦ ɨɬɤɥɨɧɟ-

ɧɢɟɦ ɨɬ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɧɨɪɦɵ, ɰɟɥɶ ɤɨɬɨɪɨɣ ɧɟ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɚ ɥɢɲɶ ɫɨɡɞɚɧɢɟɦ ɤɨɦɢ-

ɱɟɫɤɨɝɨ ɷɮɮɟɤɬɚ. ɋɨɨɬɧɨɫɹɫɶ ɜɨ ɦɧɨɝɨɦ ɫ ɩɨɧɹɬɢɟɦ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɚɧɨɦɚɥɢɢ, ɜɵ-

ɞɟɥɹɸɬɫɹ ɨɱɟɜɢɞɧɵɟ ɨɬɥɢɱɢɹ ɦɟɠɞɭ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɚɧɨɦɚɥɢɟɣ ɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɨɣ, 

ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ ɜ ɦɟɯɚɧɢɡɦɚɯ ɢ ɮɭɧɤɰɢɹɯ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɜ ɦɧɨɝɨɱɢɫɥɟɧɧɵɯ ɢɝɪɨɜɵɯ 

ɩɪɢɟɦɚɯ, ɨɛɧɚɪɭɠɢɜɚɸɳɢɯɫɹ ɧɚ ɪɚɡɧɵɯ ɭɪɨɜɧɹɯ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ.   

 

1.4. ɋɪɟɞɫɬɜɚ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ 

1.4.1. Ɇɟɬɚɮɨɪɚ ɤɚɤ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ 

 

Ɍɚɤ ɤɚɤ ɜɫɟ ɦɟɯɚɧɢɡɦɵ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɩɨ ɦɧɟɧɢɸ ɛɨɥɶɲɢɧɫɬɜɚ 

ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɟɣ, ɢɦɟɸɬ ɚɫɫɨɰɢɚɬɢɜɧɭɸ ɩɪɢɪɨɞɭ, ɰɟɧɬɪɚɥɶɧɨɟ ɦɟɫɬɨ ɜ ɫɬɪɭɤ-

ɬɭɪɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɡɚɧɢɦɚɟɬ ɦɟɬɚɮɨɪɚ.  

ȼɵɞɟɥɹɟɬɫɹ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɩɨɞɯɨɞɨɜ ɤ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɸ ɩɨɧɹɬɢɹ ɦɟɬɚɮɨɪɵ. Ⱥɧ-

ɬɢɱɧɨɟ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɨɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɛɵɥɨ ɜɵɜɟɞɟɧɨ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɪɢɬɨɪɢɤɢ 

Ⱥɪɢɫɬɨɬɟɥɟɦ, ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɜɲɢɦ ɦɟɬɚɮɨɪɭ ɤɚɤ ɮɢɝɭɪɭ ɪɟɱɢ, ɱɬɨ ɫɬɚɥɨ ɨɫɧɨɜɨɣ 

ɞɥɹ ɩɨɧɢɦɚɧɢɹ ɬɪɨɩɨɜ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɜɨɡɧɢɤɚɟɬ ɜ 20 ɜɟɤɟ. Ɇɟɬɚɮɨɪɚ Ⱥɪɢɫɬɨɬɟɥɹ – 

ɷɬɨ «ɩɟɪɟɧɟɫɟɧɢɟ ɫɥɨɜɚ ɫ ɢɡɦɟɧɟɧɢɟɦ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɢɡ ɪɨɞɚ ɜ ɜɢɞ, ɢɡ ɜɢɞɚ ɜ ɪɨɞ, 

ɢɥɢ ɢɡ ɜɢɞɚ ɜ ɜɢɞ, ɢɥɢ ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ» [Ⱥɪɢɫɬɨɬɟɥɶ, 2017: 59]. ɇɚ ɩɪɨɬɹɠɟɧɢɢ 

ɜɫɟɣ ɚɧɬɢɱɧɨɫɬɢ ɦɟɬɚɮɨɪɚ ɛɵɥɚ, ɫɤɨɪɟɟ, ɫɠɚɬɵɦ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟɦ, «ɧɟɱɬɨ ɜɪɨɞɟ 

ɭɞɚɱɧɨɣ ɭɥɨɜɤɢ, ɨɫɧɨɜɚɧɧɨɣ ɧɚ ɝɢɛɤɨɫɬɢ ɫɥɨɜ, ɤɚɤ ɧɟɱɬɨ ɭɦɟɫɬɧɨɟ ɥɢɲɶ ɜ ɧɟ-

ɤɨɬɨɪɵɯ ɫɥɭɱɚɹɯ…ɤ ɦɟɬɚɮɨɪɟ ɨɬɧɨɫɢɥɢɫɶ ɤɚɤ ɤ ɭɤɪɚɲɟɧɢɸ ɢ ɛɟɡɞɟɥɭɲɤɟ, ɤɚɤ 
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ɤ ɧɟɤɨɬɨɪɨɦɭ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɦɭ ɦɟɯɚɧɢɡɦɭ ɹɡɵɤɚ, ɧɨ ɧɟ ɤɚɤ ɤ ɟɝɨ ɨɫɧɨɜɧɨɣ 

ɮɨɪɦɟ» [Ɋɢɱɚɪɞɫ, 1990:1], ɨɞɧɚɤɨ ɭɠɟ ɛɵɥɢ ɡɚɦɟɬɧɵ ɡɚɱɢɧɵ ɨɫɧɨɜ ɢɡɭɱɟɧɢɹ 

ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɤɚɤ ɪɚɡɧɨɚɫɩɟɤɬɧɨɝɨ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɹɜɥɟɧɢɹ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɟɝɨ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɚɧ-

ɬɢɱɧɵɦɢ ɮɢɥɨɫɨɮɚɦɢ. Ʉɜɢɧɬɢɥɢɚɧ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɥ ɦɟɬɚɮɨɪɭ ɤɚɤ ɨɪɭɞɢɟ, ɞɚɪɨ-

ɜɚɧɧɨɟ ɩɪɢɪɨɞɨɣ ɞɥɹ ɬɨɝɨ, ɱɬɨɛɵ ɤɚɠɞɵɣ ɩɪɟɞɦɟɬ ɢɦɟɥ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ, ɚ ɐɢ-

ɰɟɪɨɧ ɬɪɚɤɬɨɜɚɥ ɦɟɬɚɮɨɪɭ ɤɚɤ ɫɩɨɫɨɛ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɧɟɞɨɫɬɚɸɳɢɯ ɹɡɵɤɭ ɡɧɚ-

ɱɟɧɢɣ – ɩɟɪɟɧɨɫ ɩɨ ɫɯɨɞɫɬɜɭ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɫɹ «ɜɜɢɞɭ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɹ ɜ ɹɡɵɤɟ ɫɨɨɬɜɟɬ-

ɫɬɜɭɸɳɟɝɨ ɩɨɧɹɬɢɸ ɫɥɨɜɚ» [ɋɤɥɹɪɟɜɫɤɚɹ, 1993: 6]. 

ȼ 20 ɜɟɤɟ ɧɚɱɢɧɚɟɬ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɬɶɫɹ ɢɞɟɹ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɤɚɤ ɧɟɨɬɴɟɦɥɟɦɨɝɨ 

ɷɥɟɦɟɧɬɚ ɪɟɱɢ, ɜɵɩɨɥɧɹɸɳɟɝɨ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɭɸ ɢ ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɭɸ ɮɭɧɤɰɢɢ, ɧɨ 

ɜɫɟ ɟɳɟ ɩɨɥɭɱɚɥɚ ɪɚɡɜɢɬɢɟ ɢɞɟɹ ɦɢɮɨɥɨɝɢɱɧɨɫɬɢ ɤɚɤ ɩɪɢɱɢɧɵ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɧɨ-

ɫɬɢ ɹɡɵɤɚ, ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɤɨɬɨɪɨɣ ɥɟɠɚɥɢ ɫɥɭɱɚɣɧɵɟ ɫɜɨɣɫɬɜɚ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ ɢ ɹɜɥɟɧɢɣ 

[ɇɭɝɭɦɚɧɨɜɚ, 2008]. Ⱥ.Ⱥ. ɉɨɬɟɛɧɹ ɩɨɥɚɝɚɟɬ, ɱɬɨ ɤɚɤ ɦɢɮ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɦɟɬɚɮɨɪɨɣ, 

ɬɚɤ ɢ ɹɡɵɤ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɧ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɟɝɨ «ɦɢɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɫɬɚɞɢɢ» 

[ɉɨɬɟɛɧɹ, 1976: 536]. ɋɚɦɨ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ ɦɟɬɚɮɨɪ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɷɮɮɟɤ-

ɬɢɜɧɵɦ ɫɩɨɫɨɛɨɦ ɫɨɬɜɨɪɟɧɢɹ ɦɢɮɨɜ [ɀɨɥɶ, 1984]. Ⱥ.Ⱥ. ɉɨɬɟɛɧɟɣ ɛɵɥɢ ɬɚɤɠɟ 

ɡɚɥɨɠɟɧɵ ɨɫɧɨɜɵ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɤɚɤ ɮɟɧɨɦɟɧɚ, ɥɢɲɟɧɧɨɝɨ ɫɜɨɟɝɨ ɱɢɫɬɨ 

ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɫɬɚɬɭɫɚ, ɢ ɩɪɢɦɟɧɹɸɳɟɝɨɫɹ ɞɥɹ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɦɵɫɥɢɬɟɥɶɧɵɯ 

ɩɪɨɰɟɫɫɨɜ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɱɟɪɟɡ ɩɟɪɟɯɨɞ ɦɨɡɝɚ ɤ ɛɨɥɟɟ ɜɵɫɨɤɨɣ ɫɬɚɞɢɢ ɪɚɡɜɢɬɢɹ – 

ɩɟɪɟɯɨɞ ɤ ɛɨɥɟɟ ɫɥɨɠɧɨɣ ɚɫɫɨɰɢɚɬɢɜɧɨɣ ɮɨɪɦɟ ɦɵɲɥɟɧɢɹ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɣ 

ɚɫɫɨɰɢɚɰɢɹ ɫɬɪɨɢɬɫɹ ɧɚ ɫɪɚɜɧɟɧɢɢ [ɇɭɝɭɦɚɧɨɜɚ, 2008], ɚ ɫɚɦɚ ɦɟɬɚɮɨɪɚ ɫɬɪɨ-

ɢɬɫɹ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɛɨɥɟɟ ɩɪɢɦɢɬɢɜɧɨɝɨ ɫɯɨɞɫɬɜɚ ɮɨɪɦɵ, ɰɜɟɬɚ, ɜɤɭɫɚ ɢ ɮɭɧɤɰɢɢ, 

ɱɬɨ ɜɩɨɫɥɟɞɫɬɜɢɢ, ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɢɡɦɟɧɟɧɢɟɦ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ ɨɛɴɟɤɬɨɜ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ 

ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɫɦɟɧɹɟɬɫɹ ɛɨɥɟɟ ɫɥɨɠɧɵɦɢ ɜɢɞɚɦɢ ɚɫɫɨɰɢɚɰɢɣ. 

ȼ 60-70 ɝɝ. 20 ɜɟɤɚ ɩɨɧɹɬɢɟ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɦɧɨɝɨɚɫɩɟɤɬɧɵɦ ɢ ɪɚɫ-

ɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɣ. ɋ ɩɨɡɢɰɢɢ ɫɟɦɚɫɢɨɥɨɝɢɱɟ-

ɫɤɨɝɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɨɫɨɛɨɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɭɞɟɥɹɟɬɫɹ ɫɬɪɭɤɬɭɪɟ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ, 

ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɦ ɩɪɨɰɟɫɫɚɦ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɮɨɪɦɢɪɭɸɬ ɟɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ, ɦɟɯɚɧɢɡɦɵ ɟɟ ɨɛ-

ɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɢ ɬ.ɩ. Ɉɧɨɦɚɫɢɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɟ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɟ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬ ɦɟɬɚɮɨɪɭ ɫ 
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ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɬɨɝɨ, ɤɚɤ ɫɨɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɟɞɢɧɢɰɵ ɫ ɜɧɟɹɡɵɤɨɜɵɦɢ ɨɛɴɟɤ-

ɬɚɦɢ. ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɝɧɨɫɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ ɢɡɭɱɚɟɬɫɹ ɤɚɤ ɫɪɟɞ-

ɫɬɜɨ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɢ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɢ, ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨ, ɟɟ ɩɨɡɧɚɜɚɬɟɥɶɧɚɹ 

ɮɭɧɤɰɢɹ. Ʌɨɝɢɱɟɫɤɨɟ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɟ ɢɡɭɱɚɟɬ ɦɟɬɚɮɨɪɭ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɬɟɨɪɢɢ ɪɟɮɟ-

ɪɟɧɰɢɢ, ɝɞɟ ɨɫɧɨɜɧɵɦ ɫɜɨɣɫɬɜɨɦ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɫɨɜɦɟɳɟɧɢɟ ɞɜɭɯ ɩɨɧɹ-

ɬɢɣ. ɉɪɟɞɦɟɬɨɦ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɹɜɥɹɟɬɫɹ «ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɦɟɠɞɭ ɫɟɦɚɧ-

ɬɢɱɟɫɤɢɦɢ ɫɜɹɡɹɦɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɢ ɨɱɟɜɢɞɧɵɦɢ ɥɨɝɢɱɟɫɤɢɦɢ ɫɜɹɡɹɦɢ, 

ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɦɢ ɦɟɠɞɭ ɩɪɟɞɦɟɬɚɦɢ ɢ ɹɜɥɟɧɢɹɦɢ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ» [Ɇɟɳɟ-

ɪɹɤɨɜɚ, 2008: 1]. ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɭɞɟɥɹɟɬɫɹ 

ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɢ ɪɚɡɧɨɭɪɨɜɧɟɜɵɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɜɨɣɫɬɜ ɦɟɬɚɮɨɪɵ, ɚ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɨ-

ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɨɜɟɞɱɟɫɤɨɟ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɟ ɡɚɧɢɦɚɟɬɫɹ ɨɩɢɫɚɧɢɟɦ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ 

ɫɜɨɣɫɬɜ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɟ ɦɟɬɚɮɨɪɵ [ɋɤɥɹɪɟɜɫɤɚɹ, 1993].  

ȼ ɪɭɫɥɟ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɨɫɨɛɭɸ ɪɨɥɶ ɢɝɪɚɟɬ ɫɪɚɜɧɢɬɟɥɶ-

ɧɚɹ ɤɨɧɰɟɩɰɢɹ ɦɟɬɚɮɨɪɵ Ɇɚɤɫɚ Ȼɥɷɤɚ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɣ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɩɨɧɹɬɢɹ ɦɟɬɚ-

ɮɨɪɵ ɩɟɪɟɤɥɢɤɚɟɬɫɹ ɫ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟɦ Ⱥɪɢɫɬɨɬɟɥɹ, ɩɨɫɬɪɨɟɧɧɵɦ ɧɚ ɨɫɧɨɜɚɧɢɢ 

ɚɧɚɥɨɝɢɢ, ɬ.ɟ. ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɢ ɨ ɦɟɬɚɮɨɪɟ ɤɚɤ ɨ ɫɤɪɵɬɨɦ ɫɪɚɜɧɟɧɢɢ, ɫɜɹɡɚɧɧɨɦ 

ɫ ɫɨɩɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟɦ ɞɜɭɯ ɢ ɛɨɥɟɟ ɨɛɴɟɤɬɨɜ. ȼ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɩɪɢɱɢɧ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɝɨ 

ɫɥɨɜɨɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟ ɩɪɹɦɨɝɨ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɚ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟ-

ɫɤɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɫɨ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟ-

ɫɤɢɦɢ ɰɟɥɹɦɢ. ɋɚɦ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɢɣ ɩɟɪɟɧɨɫ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɫɨɱɟɬɚɧɢɟ 

ɭɧɢɤɚɥɶɧɨɝɨ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɢ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɚ [Ȼɥɷɤ, 

1990]. 

ɇ.Ⱦ. Ⱥɪɭɬɸɧɨɜɚ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɦɟɬɚɮɨɪɭ ɤɚɤ «ɬɪɨɩ ɢɥɢ ɦɟɯɚɧɢɡɦ ɪɟɱɢ, ɫɨ-

ɫɬɨɹɳɢɣ ɜ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɢ ɫɥɨɜɚ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɧɟɤɨɬɨɪɵɣ ɤɥɚɫɫ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ, 

ɹɜɥɟɧɢɣ ɢ ɬ. ɩ., ɞɥɹ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɚɰɢɢ ɢɥɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɹ ɨɛɴɟɤɬɚ, ɜɯɨɞɹɳɟɝɨ ɜ 

ɞɪɭɝɨɣ ɤɥɚɫɫ, ɥɢɛɨ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɹ ɞɪɭɝɨɝɨ ɤɥɚɫɫɚ ɨɛɴɟɤɬɨɜ, ɚɧɚɥɨɝɢɱɧɨɝɨ ɞɚɧ-

ɧɨɦɭ ɜ ɤɚɤɨɦ-ɥɢɛɨ ɨɬɧɨɲɟɧɢɢ. ȼ ɪɚɫɲɢɪɢɬɟɥɶɧɨɦ ɫɦɵɫɥɟ ɬɟɪɦɢɧ «ɦɟɬɚɮɨɪɚ» 

ɩɪɢɦɟɧɹɟɬɫɹ ɤ ɥɸɛɵɦ ɜɢɞɚɦ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɫɥɨɜ ɜ ɧɟɩɪɹɦɨɦ ɡɧɚɱɟɧɢɢ» [Ⱥɪ-

ɭɬɸɧɨɜɚ, 1998ɚ: 298].  
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ɋɨɝɥɚɫɧɨ ɇ.Ⱦ. Ⱥɪɭɬɸɧɨɜɨɣ, ɦɨɠɧɨ ɜɵɞɟɥɢɬɶ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɬɢɩɵ ɦɟɬɚ-

ɮɨɪɵ: 

–  ɧɨɦɢɧɚɬɢɜɧɚɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ, ɬ.ɟ. ɡɚɦɟɧɚ ɨɞɧɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɞɪɭɝɢɦ; 

– ɨɛɪɚɡɧɚɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ, ɫɥɭɠɚɳɚɹ ɪɚɡɜɢɬɢɸ ɮɢɝɭɪɚɥɶɧɵɯ ɡɧɚɱɟɧɢɣ ɢ ɫɢ-

ɧɨɧɢɦɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɹɡɵɤɚ; 

– ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɚɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ, ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɚɹ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɫɞɜɢɝɚ ɫɨɱɟɬɚɟɦɨɫɬɢ 

ɩɪɟɞɢɤɚɬɢɜɧɵɯ ɫɥɨɜ ɢ ɫɨɡɞɚɸɳɚɹ ɩɨɥɢɫɟɦɢɸ; 

– ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɭɸɳɚɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ, «ɫɬɢɪɚɸɳɚɹ ɜ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɨɦ ɡɧɚɱɟɧɢɢ ɫɥɨɜɚ 

ɝɪɚɧɢɰɵ ɦɟɠɞɭ ɥɨɝɢɱɟɫɤɢɦɢ ɩɨɪɹɞɤɚɦɢ, ɢ ɫɬɢɦɭɥɢɪɭɸɳɚɹ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɟ ɥɨ-

ɝɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨɥɢɫɟɦɢɢ» [Ⱥɪɭɬɸɧɨɜɚ, 1998ɛ: 366]. 

ɇɚɢɛɨɥɟɟ ɲɢɪɨɤɢɟ ɢɡɜɟɫɬɧɨɫɬɶ ɢ ɩɪɢɡɧɚɧɢɟ ɩɨɥɭɱɢɥɚ ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɚɹ ɢɥɢ 

ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɚɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ, ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɸɳɚɹɫɹ ɤɚɤ ɦɵɫɥɢɬɟɥɶɧɵɣ ɦɟɯɚɧɢɡɦ 

ɫɬɪɭɤɬɭɪɢɪɨɜɚɧɢɹ ɩɨɡɧɚɜɚɬɟɥɶɧɨɝɨ ɨɩɵɬɚ ɢ ɢɫɥɥɟɞɭɸɳɚɹɫɹ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɝɧɢ-

ɬɢɜɧɨɣ ɬɟɨɪɢɢ, ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɧɨɣ Ⱦɠ. Ʌɚɤɨɮɮɨɦ ɢ Ɇ. Ⱦɠɨɧɫɨɧɨɦ.  

Ɉɫɧɨɜɨɣ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɧɟɫɬɚɧɞɚɪɬɧɨɫɬɶ, 

ɬ.ɟ. ɩɨɫɬɪɨɟɧɢɟ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɩɪɨɟɤɰɢɢ ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɧɟɬɪɢɜɢ-

ɚɥɶɧɨɦɭ ɜɢɞɟɧɢɸ ɩɪɟɞɦɟɬɚ ɢ ɫɢɬɭɚɰɢɢ, ɩɨ-ɞɪɭɝɨɦɭ – ɩɪɨɟɰɢɪɨɜɚɧɢɟ ɨɩɵɬɚ ɧɚ 

ɧɟɨɫɜɨɟɧɧɵɟ ɮɪɚɝɦɟɧɬɵ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɢ [Ⱦɠɨɧɫɨɧ, 1990].  

Ⱦɠ. Ʌɚɤɨɮɮ ɢ Ɇ. Ⱦɠɨɧɫɨɧ ɪɚɡɞɟɥɹɸɬ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɟ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɧɚ ɬɪɢ 

ɬɢɩɚ: ɫɬɪɭɤɬɭɪɧɵɟ, ɨɧɬɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɢ ɨɪɢɟɧɬɚɰɢɨɧɧɵɟ.  

ɋɬɪɭɤɬɭɪɧɵɟ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɫɩɨɫɨɛɨɦ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɚɛ-

ɫɬɪɚɤɬɧɨɝɨ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɢɡɜɟɫɬɧɵɯ ɢ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɯ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɝɨ 

ɨɩɵɬɚ, ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɱɟɦɭ ɱɟɥɨɜɟɤ ɫɩɨɫɨɛɟɧ ɭɩɨɪɹɞɨɱɢɜɚɬɶ ɢ ɤɨɧɤɪɟɬɢɡɢɪɨɜɚɬɶ 

ɚɛɫɬɪɚɤɬɧɵɟ ɨɛɥɚɫɬɢ ɡɧɚɧɢɹ. ɇɚɩɪɢɦɟɪ, ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɯ ɤɚɬɟ-

ɝɨɪɢɣ ɩɪɢ ɨɫɦɵɫɥɟɧɢɢ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɯ ɨɬɧɨɲɟɧɢɣ ɦɟɠɞɭ ɫɬɪɭɤ-

ɬɭɪɧɵɦɢ ɷɥɟɦɟɧɬɚɦɢ ɹɡɵɤɚ 

Ɉɪɢɟɧɬɚɰɢɨɧɧɵɟ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɧɵɦ ɫɩɨɫɨ-

ɛɨɦ ɫɬɪɭɤɬɭɪɢɡɚɰɢɢ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɨɫɧɨɜɧɵɦɢ ɥɢɧɟɣɧɵɦɢ ɨɪɢɟɧɬɚɰɢɹɦɢ 
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ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɜ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɟ: «ɜɟɪɯ - ɧɢɡ», ɝɞɟ ɨɳɭɳɟɧɢɟ ɫɱɚɫɬɶɹ ɫɪɚɜɧɢɦɨ ɧɚɯɨɠ-

ɞɟɧɢɟɦ ɜɜɟɪɯɭ, ɜ ɬɨ ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ ɧɢɡ ɫɪɚɜɧɢɜɚɟɬɫɹ ɫ ɨɳɭɳɟɧɢɟɦ ɩɪɢɞɚɜɥɟɧɧɨɫɬɢ 

ɤ ɡɟɦɥɟ ɢɥɢ ɩɚɞɟɧɢɟɦ.  

Ɉɧɬɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɨɫɧɨɜɵɜɚɸɬɫɹ ɧɚ ɩɪɨɟɰɢɪɨɜɚɧɢɢ ɫɜɨɣɫɬɜ 

ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɧɚ ɚɛɫɬɪɚɤɬɧɵɟ ɹɜɥɟɧɢɹ. ɇɚɩɪɢ-

ɦɟɪ, ɩɪɟɞɦɟɬɧɨɟ ɫɜɨɣɫɬɜɨ ɯɪɭɩɤɨɫɬɢ, ɩɟɪɟɧɟɫɟɧɧɨɝɨ ɧɚ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɪɚɧɢɦɨɝɨ ɢ 

ɱɭɬɤɨɝɨ [ȿɝɨɪɨɜɚ, Ʉɚɥɚɲɧɢɤɨɜɚ, 2016]. 

Ɉɞɧɢɦ ɢɡ ɩɟɪɫɩɟɤɬɢɜɧɵɯ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɣ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɨɥɨɝɢɢ ɹɜ-

ɥɹɟɬɫɹ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɟ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨ-

ɪɨɣ ɬɜɨɪɱɟɫɤɢ ɩɪɨɟɰɢɪɭɸɬɫɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ ɧɚɲɟɝɨ ɨɩɵɬɚ ɧɚ ɧɟɨɫɜɨɟɧɧɵɟ ɪɚɧɟɟ 

ɮɪɚɝɦɟɧɬɵ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɢ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɩɨɫɨɛɨɜ, ɨɫɧɨɜɚɧɧɵɯ ɧɚ ɧɟɫɬɚɧɞɚɪɬɧɨɦ 

ɜɢɞɟɧɢɢ ɩɪɟɞɦɟɬɚ ɢɥɢ ɫɢɬɭɚɰɢɢ, ɢɥɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɹ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɩɪɨɟɤ-

ɰɢɢ ɜ ɧɨɜɨɦ ɫɜɟɬɟ [ɇɚɝɨɪɧɚɹ, 2018]. ɋɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨ, ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɵɦ ɩɪɨ-

ɹɜɥɟɧɢɟɦ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɛɭɞɟɬ ɫɱɢɬɚɬɶɫɹ ɤɚɤ ɤɨɦɛɢɧɢɪɨɜɚɧɢɟ 

ɢɞɟɣ ɢ ɤɨɧɰɟɩɬɨɜ, ɧɢɤɨɝɞɚ ɧɟ ɤɨɦɛɢɧɢɪɨɜɚɜɲɢɯɫɹ ɪɚɧɶɲɟ, ɬɚɤ ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟ-

ɧɢɟ ɭɠɟ ɡɧɚɤɨɦɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɜ ɪɟɱɢ ɧɟɩɪɢɜɵɱɧɵɦ ɨɛɨɪɨɬɨɦ ɢɥɢ ɫɥɨɜɨɦ.  

ɋɨɝɥɚɫɧɨ Ɂ. Ʉёɜɟɱɟɲɭ, ɮɨɪɦɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɮɨɪɦɢ-

ɪɭɸɳɟɣɫɹ ɩɨɞ ɜɥɢɹɧɢɟɦ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ, ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɤɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɨ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɧɚɹ 

ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ, ɚ ɮɨɪɦɚ, ɩɨɹɜɥɹɸɳɚɹɫɹ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɦɟɬɚɮɨɪɵ – ɤɨɧɬɟɤɫɬɭ-

ɚɥɶɧɨ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɧɚɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ.  

Ɂ. Ʉёɜɟɱɟɲɟɦ ɜɵɞɟɥɹɟɬɫɹ ɩɹɬɶ ɤɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɵɯ ɮɚɤɬɨɪɨɜ, ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭ-

ɸɳɢɯ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɸ ɦɟɬɚɮɨɪ: ɮɢɡɢɱɟɫɤɨɟ ɢ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɟ ɨɤɪɭɠɟɧɢɟ, ɡɧɚɧɢɹ 

ɨɛ ɨɛɴɟɤɬɚɯ ɤɚɤ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚɯ ɞɢɫɤɭɪɫɚ, ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɣ ɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɨɧɬɟɤɫɬ. [Ʉё-

ɜɟɱɟɲ, 2015]. 

Ɍɚɤ ɤɚɤ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɧɚɩɪɹɦɭɸ ɫɜɹɡɚɧɚ ɫ ɫɚɦɨɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɟɣ ɥɢɱɧɨɫɬɢ 

ɢ ɫɬɪɟɦɥɟɧɢɟɦ ɪɟɚɥɢɡɨɜɚɬɶ ɫɟɛɹ, ɫɨɰɢɚɥɶɧɵɣ ɤɨɧɬɟɤɫɬ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ 

ɱɟɥɨɜɟɤ, ɩɪɟɞɩɨɥɚɝɚɟɬ ɨɪɢɟɧɬɢɪɨɜɚɧɧɨɫɬɶ ɧɚ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɭɸ ɫɨɰɢɚɥɶɧɭɸ 

ɫɪɟɞɭ ɱɟɪɟɡ ɜɵɛɨɪ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, ɱɬɨ ɫɜɢɞɟɬɟɥɶɫɬɜɭɟɬ ɨ 

ɤɨɪɪɟɥɹɰɢɢ ɦɟɬɚɮɨɪ ɫ ɫɨɰɢɚɥɶɧɵɦ ɫɬɚɬɭɫɨɦ.  



34 

ɇɟ ɦɟɧɟɟ ɜɚɠɧɵɦ ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɟɦ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɪɚɡɜɟɪɧɭɬɵɯ ɢ ɫɦɟɲɚɧɧɵɯ ɦɟɬɚɮɨɪ. ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɫ ɩɟɪɜɵɦ ɜɢɞɨɦ ɦɟɬɚ-

ɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɩɪɨɟɤɰɢɢ, ɛɟɪɟɬɫɹ ɯɨɪɨɲɨ ɡɧɚɤɨɦɚɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ ɢ «ɩɪɢɩɪɚɜɥɹɟɬɫɹ» 

ɞɟɬɚɥɹɦɢ, ɦɟɧɹɸɳɢɦɢ ɩɨɧɢɦɚɧɢɟ ɨɛɪɚɡɚ, ɜ ɬɨ ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ ɫɦɟɲɚɧɧɚɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ «ɤɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɨɟ ɨɛɴɟɞɢɧɟɧɢɟ ɥɨɝɢɱɟɫɤɢ ɧɟɫɨɜɦɟɫɬɢɦɵɯ 

ɩɨɧɹɬɢɣ» [Ⱥɯɦɚɧɨɜɚ, 1969: 224], ɤ ɤɨɬɨɪɨɦɭ ɡɚɱɚɫɬɭɸ ɨɬɧɨɫɹɬ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɪɚɡ-

ɧɨɜɢɞɧɨɫɬɟɣ ɧɟɩɪɢɜɵɱɧɨɝɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɦɟɬɚɮɨɪ: 

– ɫɥɨɠɧɚɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɚɹ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɨɛɨɪɨ-

ɬɨɜ ɫ ɪɚɡɥɢɱɧɨɣ ɨɛɪɚɡɧɨɫɬɶɸ; 

– ɧɚɦɟɪɟɧɧɨ ɞɟɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɨɛɨɪɨɬɵ, ɨɛɵɱɧɨ ɪɚɫ-

ɫɦɚɬɪɢɜɚɟɦɵɟ ɤɚɤ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢɣ ɩɪɢɟɦ ɩɟɪɟɪɚɡɥɨɠɟɧɢɹ; 

– ɦɟɬɚɮɨɪɚ-ɛɥɟɧɞ, ɱɚɫɬɶ ɤɨɬɨɪɨɣ ɡɚɦɟɧɹɟɬɫɹ ɧɚ ɞɪɭɝɨɣ ɮɪɚɝɦɟɧɬ, ɬɚɤɠɟ 

ɡɚɢɦɫɬɜɨɜɚɧɧɵɣ ɢɡ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɝɨ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ: “Senator McCain suggests that 

somehow, you know, I’m green behind the ears [Obama, 2008] – ɫɦɟɲɟɧɢɟ ɞɜɭɯ 

ɢɞɢɨɦ be green about the gills ɢ be wet behind the ears, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɯ ɢɞɟɢ ɧɟ-

ɡɞɨɪɨɜɶɹ ɢ ɧɟɨɩɵɬɧɨɫɬɢ [Ƚɨɥɭɛɤɨɜɚ, 2019]. 

əɜɥɹɹɫɶ ɨɞɧɢɦ ɢɡ ɜɚɠɧɟɣɲɢɯ ɩɨɧɹɬɢɣ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹ-

ɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɜɫɟ ɟɳɟ ɫɨɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɥɨɠɧɨɫɬɶ ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɦɧɨ-

ɝɨɚɫɩɟɤɬɧɨɫɬɶɸ ɩɨɧɹɬɢɹ. ɂɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɢ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɸɬ ɩɨɧɹɬɢɟ ɜ ɧɟɫɤɨɥɶɤɢɯ 

ɚɫɩɟɤɬɚɯ, ɩɪɟɞɥɚɝɚɹ ɜɫɟ ɧɨɜɵɟ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɢ, ɫɪɟɞɢ ɤɨɬɨɪɵɯ ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɚɹ 

ɬɟɨɪɢɹ ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɡɧɚɱɢɦɵɯ, ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɹ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɭɸ 

ɦɟɬɚɮɨɪɭ ɢ ɟɟ ɩɨɞɜɢɞɵ ɜ ɪɭɫɥɟ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ. 

 

1.4.2. Ɉɛɪɚɡɧɨɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ ɤɚɤ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ 

 

Ɉɛɪɚɡɧɨɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɞɧɢɦ ɢɡ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɵɯ ɢ «ɞɟɦɨ-

ɤɪɚɬɢɱɧɵɯ» [Veale, 2012] ɫɪɟɞɫɬɜ ɨɩɢɫɚɧɢɹ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɜɫɬɪɟɱɚɸ-

ɳɢɦɫɹ, ɤ ɬɨɦɭ ɠɟ, ɩɨɜɫɟɦɟɫɬɧɨ. Ⱦɟɦɨɤɪɚɬɢɱɧɵɦ ɨɧɨ ɧɚɡɜɚɧɨ ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɩɪɟɞɨ-

ɫɬɚɜɥɟɧɢɟɦ ɧɟɢɫɱɟɪɩɚɟɦɵɯ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɟɣ ɞɥɹ ɫɥɨɜɟɫɧɨɝɨ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ, ɢɫɩɨɥɶ-
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ɡɭɹɫɶ ɜ ɥɸɛɨɦ ɪɟɝɢɫɬɪɟ ɪɟɱɢ ɢ ɠɚɧɪɟ ɬɟɤɫɬɚ. ȼ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɣ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɤɟ, ɨɞ-

ɧɚɤɨ, ɛɨɥɶɲɟɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɫɨɫɪɟɞɨɬɨɱɟɧɨ ɧɚ ɦɟɬɚɮɨɪɟ, ɨ ɤɨɬɨɪɨɣ ɭɠɟ ɝɨɜɨɪɢ-

ɥɨɫɶ ɜɵɲɟ, ɚ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɡɚɱɚɫɬɭɸ ɤɚɤ ɟɟ ɩɨɞɜɢɞ.  

Ƚɨɜɨɪɹ ɨ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɫɩɟɰɢɮɢɤɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɨɱɟɜɢɞɧɵɦ, 

ɱɬɨ ɜ ɦɟɬɚɮɨɪɟ ɧɚɛɥɸɞɚɟɬɫɹ ɛɥɟɧɞ ɞɜɭɯ ɞɨɦɟɧɨɜ, ɚ ɜ ɫɪɚɜɧɟɧɢɢ ɷɬɢ ɞɨɦɟɧɵ 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɵ ɤɚɤ ɨɬɞɟɥɶɧɵɟ ɱɚɫɬɢ, ɨɛɥɚɞɚɸɳɢɟ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ [Croft, 

Cruse, 2005]. Ⱦ. Ƚɟɧɬɧɟɪ ɢ Ȼ. Ȼɨɭɞɥ ɩɨɥɚɝɚɸɬ, ɱɬɨ ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɥɟɠɢɬ 

ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɷɜɨɥɸɰɢɨɧɢɪɭɟɬ ɜ ɦɟɬɚɮɨɪɭ ɩɨ ɦɟɪɟ ɩɪɨɯɨɠɞɟɧɢɹ ɩɪɨɰɟɫ-

ɫɨɜ «ɭɤɨɪɟɧɟɧɢɹ» ɜ ɫɨɡɧɚɧɢɢ ɢ ɤɨɧɜɟɧɰɢɨɧɚɥɢɡɚɰɢɢ [Bowdle, Gentner; ɰɢɬ. ɩɨ: 

ɇɚɝɨɪɧɚɹ, 2019].  

ɂɫɫɥɟɞɭɹ ɫɬɪɭɤɬɭɪɧɵɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ 

ɫɤɚɡɚɬɶ, ɱɬɨ ɜ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ ɤɚɤ ɮɢɝɭɪɚ ɦɚɪɤɢɪɨɜɚɧɚ ɫ ɩɨɦɨ-

ɳɶɸ ɬɚɤɢɯ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɢɯ ɦɚɪɤɟɪɨɜ ɤɚɤ like ɢ as, ɜ ɧɟɦɟɰɤɨɦ ɹɡɵɤɟ – wie ɢ als, 

ɜɜɨɞɹɳɢɯ ɚɞɴɟɤɬɢɜɧɵɟ ɢ ɝɥɚɝɨɥɶɧɵɟ ɤɨɦɩɚɪɚɬɢɜɧɵɟ ɨɛɨɪɨɬɵ, ɜ ɬɨ ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ 

ɜ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɨɧɢ ɨɬɫɭɬɫɬɜɭɸɬ, ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɱɟɦ, ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɤɨɞɢɪɭɸɬɫɹ ɦɨɪ-

ɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢ ɢ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɢɪɭɟɬɫɹ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɦɢ ɮɨɧɨɜɵɦɢ 

ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɫɩɟɰɢɮɢɱɧɵɦɢ ɡɧɚɧɢɹɦɢ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ, ɡɧɚɧɢɹɦɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɪɟɚ-

ɥɢɣ [ɇɚɝɨɪɧɚɹ, 2019].  

ɋɬɪɭɤɬɭɪɧɨ-ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɚɹ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ ɧɟɦɟɰɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɡɚ-

ɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɜɜɟɞɟɧɢɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ ɫɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɝɪɭɩɩɵ ɢɥɢ ɫɪɚɜɧɢɬɟɥɶ-

ɧɨɝɨ ɩɪɢɞɚɬɨɱɧɨɝɨ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɨɸɡɨɜ wie ɢɥɢ als, ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ 

ɱɟɦɭ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɚɰɢɹ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ ɫɜɨɣɫɬɜɚ, ɞɟɣɫɬɜɢɹ, ɫɨɫɬɨɹ-

ɧɢɹ ɱɟɪɟɡ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɣ ɨɛɪɚɡ, ɨɛɪɚɡɧɨɟ ɫɨɨɬɧɟɫɟɧɢɟ ɫ ɤɨɬɨɪɵɦ ɭɤɚɡɵɜɚɟɬ ɧɚ 

ɫɩɨɫɨɛ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɹ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɤɚɱɟɫɬɜɚ. ȼ ɛɨɥɶɲɢɧɫɬɜɟ ɫɥɭɱɚɟɜ ɬɚɤɠɟ 

ɮɢɤɫɢɪɭɟɬɫɹ ɭɫɬɨɣɱɢɜɚɹ ɫɨɱɟɬɚɟɦɨɫɬɶ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɫ ɢɡɜɟɫɬɧɵɦ ɤɪɭɝɨɦ ɪɚɡɥɢɱ-

ɧɵɯ ɜɢɞɨɜ ɩɪɢɥɚɝɚɬɟɥɶɧɵɯ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɝɥɚɝɨɥɨɜ, ɫɜɢɞɟɬɟɥɶɫɬɜɭɹ ɨɛ ɨɛɥɚɞɚɧɢɢ 

ɫɪɚɜɧɟɧɢɹɦɢ ɞɜɭɱɥɟɧɧɨɣ ɫɬɪɭɤɬɭɪɨɣ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ: wie ein Kartenhaus «ɤɚɤ ɤɚɪ-

ɬɨɱɧɵɣ ɞɨɦɢɤ», ɢɞɭɳɟɟ ɜ ɩɚɪɟ ɫ ɝɥɚɝɨɥɚɦɢ zu sammenstürzen, einstürzen [ɑɟɪ-

ɧɵɲɟɜɚ, 1970]. 
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ȼ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɧɨɣ Ⱦɠ. Ɋ. ɏɚɪɞɢɧɝ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɢ, ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɦɨɝɭɬ ɪɚɡ-

ɞɟɥɹɬɶɫɹ ɧɚ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ: 

–   ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɭɸ ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ as…as ɢɥɢ so… wie 

ɬ.ɟ. ɫɤɚɥɹɪɧɵɟ (scalar), ɜ ɤɨɬɨɪɨɣ ɞɜɟ ɢɥɢ ɛɨɥɟɟ ɫɭɳɧɨɫɬɢ ɫɪɚɜɧɢɜɚɸɬɫɹ ɩɨ 

ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɦ ɩɚɪɚɦɟɬɪɚ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɨɛɳɟɝɨ ɩɚɪɚɦɟɬɪɚ, ɜɵɪɚɠɟɧɧɨɝɨ ɩɪɢɥɚɝɚ-

ɬɟɥɶɧɵɦ ɢɥɢ ɧɚɪɟɱɢɟɦ;  

– ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ like ɢ feel like, ɬ.ɟ. ɚɩɩɪɨɤɫɢɦɢɪɭɸɳɢɟ 

(approximating), ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɦɚɪɤɟɪ like ɫɨɡɞɚɟɬ ɨɳɭɳɟɧɢɟ ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨɣ ɷɤ-

ɜɢɜɚɥɟɧɬɧɨɫɬɢ: ɨɛɥɚɫɬɶ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ ɢ ɰɟɥɢ ɪɚɡɧɹɬɫɹ, ɧɨ ɨɛɥɚɞɚɸɬ ɨɛɳɢɦɢ ɫɜɨɣ-

ɫɬɜɚɦɢ, ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɨɤɪɚɫɤɨɣ, ɨɞɧɚɤɨ ɜɫɟ-ɬɚɤɢ ɧɟ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɧɵ ɞɪɭɝ 

ɞɪɭɝɭ. Ɍɚɤɠɟ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɫɥɨɜɚ-ɦɨɞɢɮɢɤɚɬɨɪɵ sort of, kind of, ɤɨɬɨɪɵɟ, ɜ ɨɬ-

ɥɢɱɢɟ ɨɬ like, ɧɟ ɩɪɨɫɬɨ ɩɪɨɢɡɜɨɞɹɬ ɚɩɩɪɨɤɫɢɦɚɰɢɸ, ɧɨ ɢ ɩɨɞɱɟɪɤɢɜɚɸɬ ɫɥɨɠ-

ɧɨɫɬɶ ɞɨɦɟɧɧɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ, ɧɚɥɢɱɢɟ ɭ ɧɟɝɨ ɦɧɨɠɟɫɬɜɚ ɮɨɪɦ, ɪɚɡɧɨ-

ɜɢɞɧɨɫɬɟɣ ɢ ɚɫɩɟɤɬɨɜ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ, ɨɞɧɚɤɨ, ɦɟɧɟɟ ɹɜɧɨɟ ɩɨɞɨɛɢɟ ɞɜɭɯ ɨɛɴɟɤɬɨɜ 

ɢɥɢ ɹɜɥɟɧɢɣ, ɬ.ɟ. ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɹ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɫɥɚɛɵɟ ɦɟɠɞɨɦɟɧɧɵɟ ɚɫɫɨɰɢɚ-

ɰɢɢ [Steen; ɰɢɬ. ɩɨ: ɇɚɝɨɪɧɚɹ, 2019]; 

– ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ as if, as though, might as well ɢɥɢ ɧɟɫɭɳɢɟ ɜ 

ɫɟɛɟ ɧɟɪɟɚɥɶɧɵɣ ɨɛɪɚɡ ɫɨɸɡ als ob ɢ als wenn ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɧɟɦɟɰɤɨɹɡɵɱɧɨɝɨ ɬɟɤ-

ɫɬɚ, ɬ. ɟ. ɜɵɦɵɲɥɟɧɧɵɟ (conjured), ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ ɚɥɶɬɟɪɧɚɬɢɜɧɭɸ ɜɟɪɫɢɸ 

ɧɚɥɢɱɧɨɣ ɫɢɬɭɚɰɢɢ, ɧɨɫɹɳɟɣ ɡɚɜɟɞɨɦɨ ɧɟɪɟɚɥɶɧɵɣ ɯɚɪɚɤɬɟɪ, ɩɪɢ ɤɨɬɨɪɨɣ 

ɫɪɚɜɧɢɜɚɸɬɫɹ ɬɪɚɞɢɰɢɨɧɧɨ «ɧɟɫɪɚɜɧɢɦɵɟ» ɫɭɳɧɨɫɬɢ [Harding; ɰɢɬ. ɩɨ: 

ɇɚɝɨɪɧɚɹ, 2019]; 

– ɧɟɤɨɬɨɪɵɟ ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɟ ɨɛɨɪɨɬɵ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, to have the effect of; 

– ɫɭɮɮɢɤɫɵ ish ɢ like. ɗɬɨ ɨɡɧɚɱɚɟɬ, ɱɬɨ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ ɦɨɠɟɬ ɦɚɪɤɢɪɨɜɚɬɶɫɹ 

ɦɨɪɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢ, ɚ ɤɚɤ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɹɪɤɢɦ ɩɪɢɦɟɪɨɦ ɷɬɨɝɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɫɭɮɮɢɤɫ like, 

ɤɨɪɧɹɦɢ ɜɨɫɯɨɞɹɳɢɣ ɤ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɦɭ ɩɪɟɞɥɨɝɭ. ȼɨ ɦɧɨɝɨɦ ɞɚɧɧɚɹ ɦɨɪ-

ɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɚɹ ɮɨɪɦɚ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɞɟɥɚɟɬ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɟ ɛɨɥɟ ɤɨɦɩɚɤɬɧɵɦ, ɞɚɜɚɹ 

ɨɩɪɟɞɟɥёɧɧɭɸ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɭ, ɧɨ ɩɪɢ ɷɬɨɦ, ɧɟ ɩɟɪɟɝɪɭɠɚɹ ɨɩɢɫɚɧɢɟ ɢɡɥɢɲ-

ɧɢɦɢ ɩɨɞɪɨɛɧɨɫɬɹɦɢ [Steen; ɰɢɬ. ɩɨ: ɇɚɝɨɪɧɚɹ, 2019]. ȼ ɧɟɦɟɰɤɨɦ ɹɡɵɤɟ 

ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢɜɧɵɦ ɦɨɪɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɦ ɫɩɨɫɨɛɨɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ 
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ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɩɨɥɭɚɮɮɢɤɚɫɚɥɶɧɵɣ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɩɨɹɜɥɹɸɬɫɹ ɢɦɟɧɚ ɩɪɢɥɚɝɚ-

ɬɟɥɶɧɵɟ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɟ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɩɪɟɮɢɤɫɨɜ ɢ ɫɭɮɮɢɤɫɨɜ, ɧɚɩɪɢ-

ɦɟɪ, hoch ɢ los, ig ɢ ɞɪ.  

Ⱦɠ. Ɋ. ɏɚɪɞɢɧɝ ɬɚɤɠɟ ɜɵɞɟɥɹɟɬ ɟɳɟ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɜɢɞɨɜ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɫɪɚɜɧɟ-

ɧɢɣ, ɧɚɡɜɚɧɧɵɯ ɟɸ «ɫɟɦɟɣɫɬɜɨɦ ɮɨɪɦ» [Harding; ɰɢɬ. ɩɨ: ɇɚɝɨɪɧɚɹ, 2019]: 

– ɫɤɚɥɹɪɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ more... than ɢɥɢ ɩɪɢɥɚ-

ɝɚɬɟɥɶɧɨɟ ɜ ɫɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɫɬɟɩɟɧɢ + als: ‘I think you’re lying faster than a horse 

can trot’ [King; ɰɢɬ. ɩɨ: ɇɚɝɨɪɧɚɹ, 2019] ɢɥɢ ‘Genau in der Mitte des Tals stehen 

zwölf riesige Eier, die höher als Baumkronen in den Himmel ragen’ [Moers, 2009]; 

– ɜɵɦɵɲɥɟɧɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɨɬɫɵɥɤɚ ɤ ɦɟɧɬɚɥɶ-

ɧɵɦ ɫɨɫɬɨɹɧɢɹɦ ɢɥɢ ɞɟɣɫɬɜɢɹɦ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ, ɷɤɫɩɥɢɰɢɬɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ ɬɚɤɢɟ 

ɝɥɚɝɨɥɵ ɤɚɤ compare, imagine, consider: ‘People were beginning to compare her 

to poplar trees, early dawn, hyacinths, fawns, running water, and garden lilies’ 

[Woolf; ɰɢɬ. ɩɨ: ɇɚɝɨɪɧɚɹ, 2019]; 

– ɚɩɩɪɨɤɫɢɦɢɪɭɸɳɢɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɩɪɟɞɥɨɠɧɵɣ 

ɨɛɨɪɨɬ ɞɥɹ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɹ ɨɛɪɚɡɧɨɝɨ ɩɚɪɚɦɟɬɪɚ ɞɥɹ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, den 

Eindruck machen als; 

– ɚɩɩɪɨɤɫɢɦɢɪɭɸɳɢɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɸɳɢɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ ɱɟɪɟɡ ɫɨ-

ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ, ɡɚ ɫɱɟɬ ɧɚɥɢɱɢɹ ɷɤɫɩɥɢɰɢɬɧɵɯ ɦɚɪɤɟɪɨɜ version, equivalent: ‘He’s 

not just a serial killer; he’s the Bram Stoker version of Dr. Dolittle’ [King; ɰɢɬ. ɩɨ: 

ɇɚɝɨɪɧɚɹ, 2019], ɚ ɬɚɤɠɟ ɧɟɤɨɬɨɪɵɟ «ɫɜɟɪɧɭɬɵɟ» ɮɨɪɦɵ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɦɚɪɤɟɪɵ 

ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɢɡɴɹɬɵ ɢɡ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɧɨɣ ɫɬɪɭɤɬɭɪɵ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ, ɚ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ ɫɨ-

ɨɬɜɟɬɫɬɜɭɟɬ ɮɨɪɦɭɥɟ ADJ + N: ‘When you had become a kind of literary Elvis 

Presley aging, overweight, and still at the party long after you should have gone 

home - that wasn't such a bad thing’ ; 

– ɚɩɩɪɨɤɫɢɦɢɪɭɸɳɢɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ ɞɪɭɝɢɟ ɦɚɪ-

ɤɟɪɵ ɫɯɨɞɫɬɜɚ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, the way ɢ the same way: ‘Old cars suck money.They 

suck it the way a vampire is supposed to suck blood’ [King; ɰɢɬ. ɩɨ: ɇɚɝɨɪɧɚɹ, 

2019]. 
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ȼ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ ɜ ɧɟɦɟɰɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɬɚɤɠɟ 

ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɢɪɪɟɚɥɶɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɟ ɩɨɫɬɨɹɧɧɵɟ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ – 

ɥɟɤɫɢɤɨ-ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɟ ɢɧɞɟɤɫɵ, ɬ.ɟ. ɝɥɚɝɨɥɵ, ɧɭɠɞɚɸɳɢɟɫɹ ɜ ɪɚɫɤɪɵɬɢɢ, ɤ 

ɤɨɬɨɪɵɦ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ [Ƚɭɥɵɝɚ, 1966]: 

 – ɝɥɚɝɨɥɵ ɱɭɜɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ fühlen, klingen, sich anhören, riechen, 

schmecken, sich anfühlen, auf j-n wirken, scheinen, vorkommen, erwecken ɢ ɞɪ.; 

–  ɝɥɚɝɨɥɵ ɨɛɳɟɝɨ ɞɟɣɫɬɜɢɹ ɢ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ tun, sich verhalten, sich beneh-

men, sich stellen, sich bewegen ɢ ɞɪ.; 

–   ɝɥɚɝɨɥɵ sein ɢ aussehen, ɫɨɡɞɚɸɳɢɟ ɧɟɩɨɥɧɭɸ ɩɪɟɞɢɤɚɰɢɸ ɢ ɩɪɢɫɨ-

ɟɞɢɧɹɸɳɢɟɫɹ ɤ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɦɭ ɹɞɪɭ ɩɪɢɞɚɬɨɱɧɨɝɨ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ.  

Ɍɚɤɠɟ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ ɫɨɸɡɵ je…desto ɢ um so, ɚ 

ɬɚɤɠɟ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɸ je nachdem + ɜɨɩɪɨɫɢɬɟɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ [Ɇɨɫɤɚɥɶɫɤɚɹ, 2004]: 

“ Je hemmungsloser er seine Energie vergeudete, desto mehr Kraft schien ihm 

zuzufließen“ (Der Schrecksenmeister„, 2009). 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɱɚɫɬɨ ɫɱɢɬɚɹɫɶ ɥɢɲɶ ɩɨɞɜɢɞɨɦ ɦɟɬɚɮɨɪɵ, ɨɛɪɚɡɧɨɟ 

ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɤɚɤ ɟɟ ɨɫɧɨɜɚ, ɪɚɡɜɢɜɚɸɳɚɹɫɹ ɜ ɦɟɬɚɮɨɪɭ ɜ ɩɪɨ-

ɰɟɫɫɟ ɤɨɧɜɟɧɰɢɨɧɚɥɢɡɚɰɢɢ. Ɍɪɚɞɢɰɢɨɧɧɵɟ ɦɚɪɤɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɨɛɪɚɡɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟ-

ɧɢɹ ɫɨɫɭɳɟɫɬɜɭɸɬ ɫ ɦɨɞɢɮɢɤɚɰɢɹɦɢ ɢ ɚɩɩɪɨɤɫɢɦɢɪɭɸɳɢɦɢ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹɦɢ, 

ɭɫɥɨɠɧɹɹ ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ ɩɪɢɜɵɱɧɨɝɨ ɩɨɞɨɛɢɹ. 

 

1.4.3. Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɤɚɤ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ 

 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɜ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɟ ɠɚɧɪɚ ɮɷɧɬɟɡɢ ɹɜɥɹɸɬɫɹ 

ɡɧɚɱɢɦɨɣ ɱɚɫɬɶɸ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɦɟɯɚɧɢɡɦɨɜ, ɫɥɭɠɚɳɢɯ ɞɥɹ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ 

ɚɜɬɨɪɫɤɨɣ ɢɞɟɢ ɢ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɯ ɩɭɬɟɦ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɫɥɨɜɨɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶ-

ɧɵɯ ɦɨɞɟɥɟɣ, «ɧɚɪɭɲɚɸɳɢɯ ɨɛɳɟɩɪɢɧɹɬɭɸ ɫɢɦɦɟɬɪɢɸ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɡɧɚɤɚ» 

[ɇɚɭɝɨɥɶɧɵɯ, 2017: 76]. ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɫɨɡɞɚɧɢɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɚ ɩɢɫɚɬɟɥɶ ɬɜɨɪ-

ɱɟɫɤɢ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɢɪɭɟɬ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɫɥɨɜɨ ɤɚɤ ɬɚɤɨɜɨɟ, ɧɨ ɢ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɵɜɚɟɬ ɹɡɵ-

ɤɨɜɭɸ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɶ, ɫɨɡɞɚɜɚɹ ɧɟɩɨɜɬɨɪɢɦɭɸ ɤɚɪɬɢɧɭ ɜɪɟɦɟɧɢ ɢ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɚ. 
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Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ – ɷɬɨ ɪɟɱɟɜɚɹ ɟɞɢɧɢɰɚ, ɫɨɡɞɚɜɚɟɦɚɹ ɩɨɞ ɜɥɢɹɧɢɟɦ ɤɨɧ-

ɬɟɤɫɬɚ ɢɥɢ ɪɟɱɟɜɨɣ ɫɢɬɭɚɰɢɢ ɞɥɹ ɭɬɨɱɧɟɧɢɹ ɫɦɵɫɥɚ, ɞɥɹ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ ɷɤɫɩɪɟɫ-

ɫɢɢ, ɱɚɫɬɨ ɤɨɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɢɥɢ ɢɪɨɧɢɱɟɫɤɨɝɨ ɯɚɪɚɤɬɟɪɚ, ɢ ɬɪɚɞɢɰɢɨɧɧɨ ɨɬɧɨɫɢ-

ɦɚɹ ɡɚ ɩɪɟɞɟɥɵ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɨɣ ɥɟɤɫɢɤɢ [Ȼɟɥɶɱɢɤɨɜ, 2007]. ɉɨɞɨɛɧɵɟ ɧɨɜɨɨɛɪɚ-

ɡɨɜɚɧɢɹ – ɜ ɨɫɧɨɜɧɨɦ, ɪɟɡɭɥɶɬɚɬ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɨɝɨ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɢ ɫɥɨɜɨ-

ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɨɛɥɚɞɚɟɬ ɧɨɜɢɡɧɨɣ ɮɨɪɦɵ, ɚɛɫɨɥɸɬɧɨɣ ɨɞɧɨɪɚɡɨɜɨ-

ɫɬɶɸ, ɡɚɜɢɫɢɬ ɜ ɩɨɥɧɨɣ ɦɟɪɟ ɨɬ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ, ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɨɤɪɚɲɟɧɧɨɫɬɢ ɢ 

ɫɥɭɠɢɬ ɞɥɹ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ ɚɜɬɨɪɫɤɨɣ ɢɞɟɢ [Ʉɚɥɢɧɢɧ, 1978]. 

ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɷɬɢɦ ɜɨɡɧɢɤɚɟɬ ɜɨɩɪɨɫ ɫɨɨɬɧɟɫɟɧɧɨɫɬɢ ɩɨɧɹɬɢɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚ-

ɥɢɡɦɚ ɢ ɬɟɪɦɢɧɚ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɚ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɧɨɝɢɦɢ ɭɱɟɧɵɦɢ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɸɬɫɹ ɤɚɤ 

ɫɢɧɨɧɢɦɵ ɬɚɤ ɤɚɤ ɩɨɫɥɟɞɧɢɣ ɩɪɟɫɥɟɞɭɟɬ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɟ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɟ ɰɟɥɢ ɜ 

ɫɜɹɡɢ ɫ ɱɟɦ ɪɟɞɤɨ ɜɵɯɨɞɢɬ ɡɚ ɩɪɟɞɟɥɵ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɝɨ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ. Ⱥɜɬɨɪɫɤɢɣ (ɢɧ-

ɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɨ-ɚɜɬɨɪɫɤɢɣ) ɧɟɨɥɨɝɢɡɦ – ɷɬɨ ɫɥɨɜɨ ɢɥɢ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɫɥɨɜɚ, ɫɨɡɞɚɧɧɨɟ 

ɩɢɫɚɬɟɥɟɦ, ɩɨɷɬɨɦ, ɩɭɛɥɢɰɢɫɬɨɦ ɞɥɹ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ ɧɨɜɵɯ ɢɥɢ ɜɵɞɭɦɚɧɧɵɯ ɹɜ-

ɥɟɧɢɣ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɧɨɜɵɯ ɢɥɢ ɜɵɞɭɦɚɧɧɵɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ ɢɥɢ ɩɨɧɹɬɢɣ» 

[Ʌɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɣ ɷɧɰɢɤɥɨɩɟɞɢɱɟɫɤɢɣ ɫɥɨɜɚɪɶ, 2002].  

ɋɪɟɞɢ ɩɪɢɱɢɧ ɫɨɡɞɚɧɢɹ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɨ-ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɣ, ɫɪɚɡɭ 

ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɢɡ ɤɨɬɨɪɵɯ ɜɵɡɵɜɚɸɬ ɩɨɹɜɥɟɧɢɟ ɧɨɜɨɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ, ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ: 

 – ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɶ ɬɨɱɧɨ ɜɵɪɚɡɢɬɶ ɦɵɫɥɶ (ɭɠɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɯ ɫɥɨɜ ɞɥɹ 

ɷɬɨɝɨ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɧɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨ); 

– ɫɬɪɟɦɥɟɧɢɟ ɚɜɬɨɪɚ ɤɪɚɬɤɨ ɜɵɪɚɡɢɬɶ ɦɵɫɥɶ (ɧɨɜɨɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟ ɦɨɠɟɬ ɡɚ-

ɦɟɧɢɬɶ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ ɢ ɞɚɠɟ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɟ); 

– ɩɨɬɪɟɛɧɨɫɬɶ ɩɨɞɱɟɪɤɧɭɬɶ ɫɜɨɟ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɤ ɩɪɟɞɦɟɬɭ ɪɟɱɢ, ɞɚɬɶ ɟɦɭ 

ɫɜɨɸ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɭ, ɨɰɟɧɤɭ; 

– ɞɟɚɜɬɨɦɚɬɢɡɚɰɢɹ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ ɫɥɨɜɚ ɩɭɬɟɦ ɨɛɪɚɳɟɧɢɹ ɜɧɢɦɚɧɢɹ ɫ ɩɨ-

ɦɨɳɶɸ ɫɚɦɨɝɨ ɨɛɥɢɤɚ ɫɥɨɜɚ ɧɚ ɟɝɨ ɫɟɦɚɧɬɢɤɭ; 

– ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɬɚɜɬɨɥɨɝɢɢ; 

– ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɶ ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɹ ɪɢɬɦ ɫɬɢɯɚ, ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ ɪɢɮɦɭ, ɞɨɛɢɬɶɫɹ 

ɧɭɠɧɨɣ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɜɤɢ [Ȼɚɛɟɧɤɨ, 1997]. 
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ɂɫɯɨɞɹ ɢɡ ɷɬɨɝɨ, ɩɪɢɫɭɳɢɦɢ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɭ ɫɜɨɣɫɬɜɚɦɢ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɨɞ-

ɧɨɤɪɚɬɧɨɫɬɶ, ɬ.ɟ. ɧɟɜɨɫɩɪɨɢɡɜɨɞɢɦɨɫɬɶ, ɢɯ ɩɨɜɬɨɪɹɟɦɨɫɬɶ ɢ ɰɢɬɢɪɭɟɦɨɫɬɶ ɞɥɹ 

ɤɚɠɞɨɣ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɣ ɡɚɞɚɱɢ: «Ɍɜɨɪɢɦɨɫɬɶ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɚ, ɬɨ ɟɫɬɶ ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɧɨ-

ɜɨɝɨ ɫɥɨɜɚ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɫɚɦɨɝɨ ɪɟɱɟɜɨɝɨ ɚɤɬɚ, ɩɪɨɬɢɜɨɩɨɫɬɚɜɥɟɧɚ ɜɨɫɩɪɨɢɡɜɨ-

ɞɢɦɨɫɬɢ ɤɚɧɨɧɢɱɟɫɤɨɝɨ ɫɥɨɜɚ, ɬɨ ɟɫɬɶ ɩɨɜɬɨɪɹɟɦɨɫɬɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ ɜ ɟɟ 

ɝɨɬɨɜɨɦ ɜɢɞɟ» [Ȼɚɛɟɧɤɨ, 1997: 8]. 

ȼɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɞɜɚ ɩɚɪɚɦɟɬɪɚ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɢ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɥɟɤɫɢɤɢ:  

1) ɫɬɟɩɟɧɶ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɫɬɢ, ɩɨ ɤɨɬɨɪɨɣ ɪɚɡɥɢɱɚɸɬɫɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚ-

ɥɢɡɦɵ ɩɟɪɜɨɣ ɫɬɟɩɟɧɢ, ɬ.ɟ. ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɟ, ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɵɟ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ, ɫɨɡɞɚɧ-

ɧɵɟ ɜ ɩɨɥɧɨɦ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɞɟɪɢɜɚɰɢɨɧɧɵɦɢ ɧɨɪɦɚɦɢ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɚɧɝɥɢɣ-

ɫɤɨɝɨ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ, ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɜɬɨɪɨɣ ɫɬɟɩɟɧɢ, ɬɨɥɶɤɨ ɱɚɫɬɢɱɧɨ 

ɧɟɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɟ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ, ɢɡɦɟɧɟɧɢɟ ɤɨɬɨɪɵɯ ɧɟ ɩɨɪɨɠɞɚɟɬ ɬɪɭɞɧɨɫɬɟɣ ɫɟ-

ɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɣ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɚɰɢɢ, ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɬɪɟɬɶɟɣ ɫɬɟɩɟɧɢ – ɫɭɝɭɛɨ ɨɤ-

ɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɟ, ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɧɟɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɟ ɢ ɧɟ ɢɦɟɸɳɢɟ ɚɧɚɥɨɝɨɜ ɨɛɪɚɡɨɜɚ-

ɧɢɹ, ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɚɹ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɚɰɢɹ ɤɨɬɨɪɵɯ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨ ɬɪɭɞɧɚ; 

2) ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ, ɫɨɡɞɚɧɧɵɟ ɧɚ ɦɚɬɟɪɢɚɥɟ ɬɨɝɨ ɹɡɵɤɚ, ɧɚ ɤɨɬɨɪɨɦ 

ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟ ɧɚɩɢɫɚɧɨ, ɢ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɟ ɩɭɬɟɦ ɡɚɢɦɫɬɜɨɜɚɧɢɹ ɫɥɨɜ (ɢɥɢ ɦɨɪ-

ɮɟɦ) ɢɡ ɞɪɭɝɢɯ ɹɡɵɤɨɜ [Ȼɚɛɟɧɤɨ, 1997]. 

ɉɪɢ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɢ ɦɨɪɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɫɬɪɭɤɬɭɪɵ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɨɤɤɚɡɢɨ-

ɧɚɥɶɧɵɯ ɫɥɨɜ, ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɩɭɬɢ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɨɜ: 

– ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɣ ɞɟɪɢɜɚɰɢɢ – ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɧɨɜɵɯ ɫɥɨɜ ɢɡ 

ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɯ ɜ ɹɡɵɤɟ ɦɨɪɮɟɦ ɩɨ ɢɡɜɟɫɬɧɵɦ ɢ ɩɪɨɞɭɤɬɢɜɧɵɦ ɦɨɞɟɥɹɦ; 

ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɪɚɫɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɵ ɬɚɤɢɟ ɫɩɨɫɨɛɵ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɨɜ, ɤɚɤ ɫɭɮ-

ɮɢɤɫɚɰɢɹ, ɩɪɟɮɢɤɫɚɥɶɧɨ-ɫɭɮɮɢɤɫɚɥɶɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ, ɫɥɨɠɟɧɢɟ ɨɫɧɨɜ, ɱɚɫɬɨ ɜ ɫɨ-

ɱɟɬɚɧɢɢ ɫ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɭɫɟɱɟɧɢɟ ɨɫɧɨɜ ɢɥɢ ɨɛɪɚɬɧɚɹ ɞɟɪɢɜɚɰɢɹ, ɫɪɚɳɟɧɢɟ ɢ 

ɤɨɧɜɟɪɫɢɹ;  

– ɩɭɬɟɦ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɣ ɞɟɪɢɜɚɰɢɢ, ɬ.ɟ. ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɜ ɭɠɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɟɦ 

ɫɥɨɜɟ ɧɨɜɨɝɨ, ɜɬɨɪɢɱɧɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɫɯɨɞɫɬɜɚ ɜɧɨɜɶ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɦɨɝɨ 

ɹɜɥɟɧɢɹ ɫ ɹɜɥɟɧɢɟɦ ɭɠɟ ɢɡɜɟɫɬɧɵɦ;  
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– ɩɭɬɟɦ ɡɚɢɦɫɬɜɨɜɚɧɢɹ ɫɥɨɜ ɢɡ ɞɪɭɝɢɯ ɹɡɵɤɨɜ ɢɥɢ ɢɡ ɧɟɤɨɞɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧ-

ɧɵɯ ɩɨɞɫɢɫɬɟɦ ɞɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ – ɢɡ ɞɢɚɥɟɤɬɨɜ, ɩɪɨɫɬɨɪɟɱɢɹ, ɠɚɪɝɨɧɨɜ [Ȼɚ-

ɛɟɧɤɨ, 1997]. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɥɟɤɫɢɤɨ-ɫɥɨɜɨɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɚɹ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɨɬ-

ɱɟɬɥɢɜɟɣ ɜɫɟɝɨ ɩɪɨɹɜɥɹɟɬɫɹ ɩɪɢ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɢ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɱɚɫɬɨɬɧɵɯ ɫɭɮɮɢɤ-

ɫɚɥɶɧɨ-ɩɪɟɮɢɤɫɚɥɶɧɵɯ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɣ, ɫɥɨɠɧɨɫɨɤɪɚɳɟɧɧɵɯ ɢ ɫɨɤɪɚɳɟɧɧɵɯ 

ɫɥɨɜ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɫɬɟɩɟɧɢ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɫɬɢ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ ɧɨɜɨɨɛɪɚɡɨ-

ɜɚɧɢɹ, ɨɬ ɫɥɨɜ, ɟɞɜɚ ɥɢ ɜɨɫɩɪɢɧɢɦɚɸɳɢɯɫɹ ɤɚɤ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɟ, ɞɨ ɫɥɨɜ ɢɫ-

ɤɥɸɱɢɬɟɥɶɧɨ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɵɯ, ɩɪɢɜɹɡɚɧɧɵɯ ɤ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɦɭ ɚɜɬɨɪɭ ɢɥɢ ɤɨɧ-

ɬɟɤɫɬɭ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɱɚɫɬɵɯ ɨɫɧɨɜɚɧɢɣ ɞɥɹ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɤɨɬɨɪɵɯ ɹɜɥɹ-

ɸɬɫɹ ɟɦɤɨɟ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ ɬɨɱɧɨɣ ɦɵɫɥɢ ɩɪɢ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɢ ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ 

ɟɞɢɧɢɰɵ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ ɨɬɧɨɲɟɧɢɹ ɤ ɩɪɟɞɦɟɬɭ ɪɟɱɢ. 

 

1.4.4. Ɏɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɚɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ 

 

Ɉɞɧɨɣ ɢɡ ɧɟɨɬɴɟɦɥɟɦɵɯ ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɳɢɯ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ 

ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɚɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɜɲɚɹɫɹ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɚɧɚɥɢɡɚ 

ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɞɜɭɯ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɩɪɨɰɟɫɫɨɜ: ɜɨ-ɩɟɪɜɵɯ, ɩɪɨɰɟɫɫɚ ɨɛɪɚ-

ɡɨɜɚɧɢɹ ɡɧɚɱɟɧɢɣ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɡɦɨɜ, ɚ, ɜɨ-ɜɬɨɪɵɯ, ɩɪɨɰɟɫɫɚ ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɹ 

ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɡɦɨɜ ɜ ɯɨɞɟ ɩɨɫɬɪɨɟɧɢɹ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɞɢɫɤɭɪɫɚ [Ɂɵɤɨɜɚ, 2014]. 

Ɉɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɩɨɧɹɬɢɹ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɩɨɬɪɟɛɨɜɚɥɨ, ɩɪɟɠɞɟ 

ɜɫɟɝɨ, ɩɨɹɫɧɟɧɢɹ ɬɨɝɨ, ɱɬɨ ɟɫɬɶ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ, ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɤɨɬɨɪɨɝɨ 

ɥɟɠɚɬ ɫɥɨɠɧɵɟ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɟ ɫɬɪɭɤɬɭɪɵ – ɦɚɤɪɨɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɢɟ ɤɨɧɰɟɩɬɭ-

ɚɥɶɧɵɟ ɦɨɞɟɥɢ, ɚɧɚɥɢɡ ɤɨɬɨɪɵɯ, ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɦɵɣ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɦɟɬɨɞɚ ɥɢɧɝ-

ɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɪɟɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɢ, ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɫɧɨɜɚɧɢɟɦ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɡɦɨɜ. 

ɋɨɝɥɚɫɧɨ ɂ.ȼ. Ɂɵɤɨɜɨɣ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɡɦ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɤɨɦɩɥɟɤɫɧɨɣ ɢ ɭɫɬɨɣɱɢ-

ɜɨɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɟɞɢɧɢɰɟɣ, ɜɨɫɩɪɨɢɡɜɨɞɹɳɟɣɫɹ ɜ ɪɟɱɢ ɜ ɝɨɬɨɜɨɦ ɜɢɞɟ. ȼ ɪɟɱɢ 

ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɟɞɢɧɢɰɵ ɞɨɜɨɥɶɧɨ ɱɚɫɬɨ ɩɨɞɜɟɪɝɚɸɬɫɹ ɪɚɡɥɢɱɧɵɦ ɦɨɞɢɮɢ-

ɤɚɰɢɹɦ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɡɚɥɟɡɚɬɶ ɜ ɞɭɲɭ ɤɨɝɨ-ɥɢɛɨ, ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɧɵɣ ɜ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧ-

ɧɨɦ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɢ Ɇ. Ƚɨɪɶɤɨɝɨ: «ɇɟɞɚɜɧɨ ɫɥɵɲɚɥ ɹ ɨ ɬɟɛɟ ɬɚɤɨɣ ɨɬɡɵɜ: ɬɵ 
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ɧɟ ɢɦɟɟɲɶ ɨɛɳɟɪɭɫɫɤɨɣ ɩɪɢɜɵɱɤɢ ɡɚɥɟɡɚɬɶ ɜ ɞɭɲɭ ɛɥɢɠɧɟɝɨ, ɢɥɢ – ɜ ɤɚɪɦɚɧ, 

ɡɚ ɧɟɢɦɟɧɢɟɦ ɞɭɲɢ ɭ ɧɟɝɨ» [Ƚɨɪɶɤɢɣ; ɰɢɬ. ɩɨ: Ɂɵɤɨɜɚ, 2015: 157].  

ɉɨɧɹɬɢɟ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɫɜɹɡɵɜɚɸɬ ɫ ɩɨɧɹɬɢɟɦ ɦɚɤɪɨ-

ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɦɨɞɟɥɢ. Ɏɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɚɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ – «ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɦɚɤ-

ɪɨɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɢɯ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɯ ɦɨɞɟɥɟɣ, ɪɟɚɥɢɡɭɟɦɚɹ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɵɦ 

ɫɨɡɧɚɧɢɟɦ, ɤ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨɣ ɚɞɚɩɬɚɰɢɢ ɨɛɪɚɡɨɜ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɡɦɨɜ ɤ ɩɪɚɝɦɚ-

ɬɢɱɟɫɤɢɦ ɡɚɞɚɱɚɦ ɩɨɫɬɪɨɟɧɢɹ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɞɢɫɤɭɪɫɚ» [Ɂɵɤɨɜɚ, 2014: 212]. ȼ 

ɨɫɧɨɜɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɡɧɚɤɨɜ ɥɟɠɚɬ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ ɞɟɬɟɪɦɢɧɢɪɨ-

ɜɚɧɧɵɟ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɟ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ, ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɦɵɟ ɤɚɤ ɦɚɤɪɨɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟ-

ɫɤɢɟ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɟ ɦɨɞɟɥɢ. ɉɪɨɰɟɫɫ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɤɚɠɞɨɣ ɨɬɞɟɥɶɧɨɣ ɦɚɤ-

ɪɨɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɦɨɞɟɥɢ ɢɦɟɟɬ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɷɬɚɩɨɜ: ɫɭɳɟ-

ɫɬɜɭɸɬ ɷɥɟɦɟɧɬɚɪɧɵɟ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɟ ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɳɢɟ, ɢɡ ɤɨɬɨɪɵɯ ɨɛɪɚɡɭɸɬɫɹ 

ɫɧɚɱɚɥɚ ɛɨɥɟɟ ɫɥɨɠɧɵɟ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɟ ɧɟɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɢɟ ɫɬɪɭɤɬɭɪɵ, ɡɚɬɟɦ 

ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɭɫɥɨɠɧɟɧɢɟ ɷɬɢɯ ɫɬɪɭɤɬɭɪ, ɢɡ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɨɥɭɱɚɸɬɫɹ ɜɫɟ ɛɨɥɟɟ 

ɫɥɨɠɧɵɟ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɢɟ ɫɬɪɭɤɬɭɪɵ, ɚ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɩɨɹɜɥɹɟɬɫɹ ɰɟɥɨɫɬɧɚɹ ɦɨ-

ɞɟɥɶ [Ɂɵɤɨɜɚ, 2014].  

ɇɚ ɛɚɡɟ ɦɚɤɪɨɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɦɨɞɟɥɢ ɮɨɪɦɢɪɭɟɬɫɹ 

ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɡɦ ɤɚɤ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɡɧɚɤ, ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɬɟɦ, ɤɚɤ ɩɨɥɚɝɚɟɬ 

ɂ.ȼ. Ɂɵɤɨɜɚ, ɦɚɤɪɨɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɚɹ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɚɹ ɦɨɞɟɥɶ ɨɛɥɚɞɚɟɬ ɤɪɟɚɬɢɜ-

ɧɵɦ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɨɦ, ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɱɟɦɭ ɨɧɚ ɦɨɠɟɬ ɤɚɤ ɫɢɫɬɟɦɧɨ ɩɪɨɞɭɰɢɪɨɜɚɬɶ ɨɛ-

ɪɚɡɵ ɢ, ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨ, ɫɟɦɚɧɬɢɤɭ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɡɦɨɜ, ɬɚɤ ɢ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɫɨɡɞɚɜɚɬɶ 

ɜ ɞɢɫɤɭɪɫɟ ɧɨɜɵɟ ɦɨɞɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɮɨɪɦɵ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɡɦɨɜ ɞɥɹ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧ-

ɧɵɯ ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɢɯ ɡɚɞɚɱ [Ɂɵɤɨɜɚ, 2016ɛ]. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɟɞɢɧɢɰ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɮɪɚ-

ɡɟɨɥɨɝɢɡɦɨɜ, ɱɚɫɬɨ ɩɨɞɜɟɪɝɚɸɳɢɯɫɹ ɦɨɞɢɮɢɤɚɰɢɹɦ, ɥɟɠɚɬ ɫɥɨɠɧɵɟ ɦɚɤɪɨɦɟ-

ɬɚɮɨɪɢɱɫɤɢɟ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɟ ɫɬɪɭɤɬɭɪɵ, ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ ɥɟɠɚɳɢɟ ɜ ɨɫɧɨɜɟ 

ɩɨɧɢɦɚɧɢɟ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɢ ɫɥɭɠɚɳɢɟ ɚɩɪɨɛɚɰɢɟɣ ɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨ-

ɝɢɱɟɫɤɨɣ ɧɚɫɵɳɟɧɧɨɫɬɢ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɭɫɬɨɹɜɲɟɣɫɹ ɤɭɥɶɬɭɪɵ.  Ɏɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɚɹ 
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ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɤɚɤ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɢɧɞɢɜɢɞɭɭɦɚ ɩɪɢɫɩɨɫɚɛɥɢ-

ɜɚɬɶ ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɟ ɟɞɢɧɢɰɵ ɤ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɦɢ ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɢɦ ɡɚɞɚɱɚɦ, ɞɟɬɟɪ-

ɦɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɞɢɫɤɭɪɫɨɦ.  

 

1.5. ɂɡɭɱɟɧɢɟ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨ-

ɥɨɝɢɢ 

 

ɇɚɭɱɧɨɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɟ ɨ ɮɟɧɨɦɟɧɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɮɨɪɦɢɪɭɟɬɫɹ 

ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɞɚɧɧɵɦ, ɩɨɥɭɱɚɟɦɵɦ ɩɪɢ ɢɡɭɱɟɧɢɢ ɭɪɨɜɧɟɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ. 

əɡɵɤ ɨɬɪɚɠɚɟɬ ɢ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɢɪɭɟɬ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɣ ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɱɟ-

ɥɨɜɟɤ, ɜ ɫɥɟɞɫɬɜɢɟ ɱɟɝɨ ɫ ɦɟɬɨɞɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɩɨɡɢɰɢɣ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɢ 

ɹɡɵɤ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɤɚɤ ɩɭɬɶ ɤ ɩɨɧɢɦɚɧɢɸ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɜ ɪɚɜɧɨɣ ɫɬɟɩɟɧɢ, ɤɚɤ 

ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɚ, ɨɬɪɚɠɚɹɫɶ ɢ ɯɪɚɧɹɫɶ ɜ ɹɡɵɤɟ, ɫɤɪɵɜɚɟɬɫɹ ɡɚ ɹɡɵɤɨɜɵɦɢ ɫɢɦɜɨɥɚɦɢ 

[Ɇɚɫɥɨɜɚ, 2001], ɚ ɩɨɬɨɦɭ ɢɝɪɚɟɬ ɪɟɲɚɸɳɭɸ ɪɨɥɶ ɜ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɢ ɥɢɱɧɨɫɬɢ, 

ɹɜɥɹɸɳɟɣɫɹ ɫɭɛɴɟɤɬɨɦ ɤɚɤ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɬɚɤ ɢ ɹɡɵɤɚ. ȼɨɩɪɨɫ ɨɛɪɚɳɟɧɢɹ ɤ ɬɟɦ 

ɢɥɢ ɢɧɵɦ ɹɡɵɤɨɜɵɦ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ 

ɪɭɫɥɟ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɨɞɯɨɞɚ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɛɟɡɭɫɥɨɜɧɨ ɚɤɬɭɚɥɶ-

ɧɵɦ ɜ ɯɨɞɟ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɯ ɫɜɨɣɫɬɜ, ɤɚɤ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ 

ɦɟɠɞɭ ɪɚɡɧɵɦɢ ɥɸɞɶɦɢ ɢ ɜ ɩɪɟɞɟɥɚɯ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɤɭɥɶɬɭɪ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɱɟɪɟɡ ɜɵ-

ɛɨɪ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɱɟɦ ɜɨɡɧɢɤɚɟɬ ɜɨɩɪɨɫ ɨ ɧɚɥɢɱɢɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɫɩɟɰɢɮɢɤɢ ɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɟɟ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɝɨ ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɹ ɜ ɹɡɵɤɨ-

ɜɨɣ ɫɢɫɬɟɦɟ.  

Ⱥɧɚɥɢɡɢɪɭɹ ɜ ɤɚɤɨɣ ɦɨɦɟɧɬ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɩɪɟɞɦɟɬɨɦ 

ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɢ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɧɚɱɚɬɶ ɫ ɩɪɨɛɥɟɦɵ ɫɨɨɬɧɨɲɟɧɢɹ 

ɹɡɵɤɚ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɨɛɪɚɳɚɹɫɶ ɤ ɤɨɬɨɪɨɣ, ɧɚɞɥɟɠɢɬ ɭɣɬɢ ɨɬ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɹ «ɩɟɪ-

ɜɢɱɧɨɝɨ» ɢ «ɜɬɨɪɢɱɧɨɝɨ», ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɹɡɵɤ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɚɜɬɨɧɨɦɧɨɣ ɫɟɦɢɨɬɢɱɟ-

ɫɤɨɣ ɫɢɫɬɟɦɨɣ, ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɦ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɢ ɨɛɳɟɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɣ, ɢ 

ɜ ɬɨ ɠɟ ɜɪɟɦɹ ɨɪɭɞɢɟɦ ɟɟ ɩɨɫɬɢɠɟɧɢɹ [Ɇɚɫɥɨɜɚ, 2001]. Ʉɚɤ ɩɨɥɚɝɚɟɬ Ʉ. Ʌɟɜɢ-

ɋɬɪɨɫ, ɹɡɵɤ – ɷɬɨ ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɢ ɩɪɨɞɭɤɬ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɢ ɟɟ ɜɚɠɧɚɹ ɫɨɫɬɚɜɥɹɸ-
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ɳɚɹ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɭɫɥɨɜɢɟ ɫɭɳɟɫɬɜɨɜɚɧɢɹ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɛɨɥɟɟ ɬɨɝɨ, ɹɡɵɤ – ɫɩɟɰɢɮɢɱɟ-

ɫɤɢɣ ɫɩɨɫɨɛ ɫɭɳɟɫɬɜɨɜɚɧɢɹ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɮɚɤɬɨɪ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɤɨ-

ɞɨɜ [Ʌɟɜɢ-ɋɬɪɨɫ, 1994]. ȼ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɤɨɪɪɟɥɹɰɢɢ ɹɡɵɤɚ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɵ 

ɧɟɥɶɡɹ ɧɟɞɨɨɰɟɧɢɬɶ ɜɚɠɧɨɫɬɶ ɫɬɪɭɤɬɭɪɧɨɝɨ ɚɧɚɥɢɡɚ ɫɥɨɜɚ ɤɚɤ ɨɫɧɨɜɧɨɣ ɡɧɚɤɨ-

ɜɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ ɹɡɵɤɚ. ɋɥɨɜɨ ɢɦɟɟɬ ɜɧɟɲɧɸɸ ɢ ɜɧɭɬɪɟɧɧɸɸ ɫɬɨɪɨɧɵ – ɩɥɚɧɵ 

ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ, ɩɨ-ɞɪɭɝɨɦɭ ɥɟɤɫɟɦɭ, ɢ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ ɫɥɨɜɚ ɢɥɢ ɫɟɦɟɦɭ, ɹɜɥɹɸɳɭ-

ɸɫɹ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɦ ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ ɫɥɨɜɚ, ɫɨɫɬɚɜɥɹɟɦɵɦ ɢɡ ɫɟɦ ɢɥɢ ɢɯ ɫɨɜɨɤɭɩɧɨɫɬɢ. 

Ȼɟɡɭɫɥɨɜɧɨ, ɱɟɦ ɛɨɥɶɲɟ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɨɛ ɨɛɴɟɤɬɟ, ɬɟɦ ɛɨɥɶɲɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɫɟɦ. 

Ɋɚɡɭɦɟɟɬɫɹ, ɧɟɜɨɡɦɨɠɧɨ ɡɚɮɢɤɫɢɪɨɜɚɬɶ ɜɫɟ ɫɦɵɫɥɨɜɵɟ ɨɬɬɟɧɤɢ, ɩɟɪɟɞɚɜɚɟɦɵɟ 

ɫɥɨɜɨɦ ɜɨ ɦɧɨɠɟɫɬɜɟ ɫɢɬɭɚɰɢɣ ɟɝɨ ɪɟɱɟɜɨɝɨ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ, ɚ ɩɨɬɨɦɭ ɨɫɧɨɜɨ-

ɩɨɥɚɝɚɸɳɢɦ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɫɢɫɬɟɦɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɫɥɨɜɚ, ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚ-

ɸɳɟɟ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɸ [Ɇɢɯɚɣɥɨɜɚ, 1999].  

ɉɪɢ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢɢ ɨɛɴɟɤɬɚ, ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɢ ɟɝɨ ɦɟɫɬɚ ɜ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɟɣ ɜ 

ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɦ ɫɨɡɧɚɧɢɢ ɦɨɞɟɥɢ ɦɢɪɚ, ɜɵɞɟɥɟɧɢɢ ɨɬɥɢɱɧɵɯ ɢ ɫɯɨɠɢɯ ɱɟɪɬ, ɩɨɡ-

ɜɨɥɹɸɳɢɯ ɜɤɥɸɱɢɬɶ ɢɥɢ ɧɚɨɛɨɪɨɬ ɢɫɤɥɸɱɢɬɶ ɟɝɨ ɢɡ ɬɨɣ ɢɥɢ ɢɧɨɣ ɝɪɭɩɩɵ 

ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ ɢɥɢ ɹɜɥɟɧɢɣ, ɜ ɫɟɦɟɦɟ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɩɨɧɹɬɢɣɧɵɟ ɢɥɢ ɤɥɚɫɫɢɮɢɰɢɪɭ-

ɸɳɢɟ ɫɟɦɵ, ɩɨ-ɞɪɭɝɨɦɭ – ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɟ ɹɞɪɨ, ɫɱɢɬɚɸɳɟɟɫɹ ɫɨɡɧɚɧɢɟɦ ɜɚɠ-

ɧɵɦ. ɇɟɩɨɧɹɬɢɣɧɵɟ ɫɟɦɵ ɠɟ, ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɳɢɟ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɣ ɮɨɧ ɫɥɨɜɚ, ɹɜɥɹɸɬɫɹ 

ɬɨɣ ɫɚɦɨɣ ɱɚɫɬɶɸ ɫɟɦɟɦɵ, ɨɬɪɚɠɚɸɳɟɣ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɭɸ ɫɩɟɰɢɮɢɤɭ 

ɫɭɳɟɫɬɜɨɜɚɧɢɹ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ ɨɛɴɟɤɬɚ [ȼɟɪɟɳɚɝɢɧ, Ʉɨɫɬɨɦɚɪɨɜ, 1980]. ɉɪɢ-

ɧɢɦɚɹ ɜɨ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɧɟɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɨɝɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɧɟɩɨɧɹɬɢɣɧɵɯ 

ɫɟɦ, ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɳɟɝɨ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ, ɦɨɠɧɨ ɩɪɢɣɬɢ ɤ ɜɵɜɨɞɭ, ɱɬɨ ɩɪɚɤ-

ɬɢɱɟɫɤɢ ɤɚɠɞɨɟ ɫɥɨɜɨ ɨɤɪɭɠɟɧɨ ɦɧɨɠɟɫɬɜɨɦ ɤɨɧɧɨɬɚɰɢɣ – «ɚɫɫɨɰɢɚɰɢɣ, 

ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɯ, ɨɛɳɟɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɢ ɫɥɭɱɚɣɧɵɯ, ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɵɯ» [Ɇɢɯɚɣɥɨɜɚ, 

1999: 75]. ɂɡ ɷɬɨɝɨ ɫɥɟɞɭɟɬ, ɱɬɨ ɤɚɠɞɨɦɭ ɫɥɨɜɭ ɫɜɨɣɫɬɜɟɧɧɵ ɚɫɫɨɰɢɚɰɢɢ ɭɡɭ-

ɚɥɶɧɨɝɨ ɢɥɢ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɯɚɪɚɤɬɟɪɚ, ɧɚɡɵɜɚɟɦɵɟ ɤɨɧɧɨɬɚɰɢɹɦɢ, ɬ.ɟ.  ɞɨ-

ɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɦ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟɦ ɫɥɨɜɚ (ɢɥɢ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ), ɟɝɨ ɫɨɩɭɬɫɬɜɭɸɳɢɦɢ ɫɟ-

ɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɦɢ ɢɥɢ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢɦɢ ɨɬɬɟɧɤɚɦɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɚɤɥɚɞɵɜɚɸɬɫɹ ɧɚ 

ɟɝɨ ɨɫɧɨɜɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɢ ɫɥɭɠɚɬ ɞɥɹ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ ɪɚɡɧɨɝɨ ɪɨɞɚ ɡɤɫɩɪɟɫɫɢɜɧɨ-
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ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɵɸ-ɨɰɟɧɨɱɧɵɯ ɨɛɟɪɬɨɧɨɜ [ɋɥɨɜɚɪɶ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɬɟɪɦɢ-

ɧɨɜ, 1966: 198], ɤɨɬɨɪɵɟ ɬɚɤɠɟ ɩɪɨɬɢɜɨɩɨɫɬɚɜɥɹɸɬɫɹ ɩɨɧɹɬɢɸ ɞɟɧɨɬɚɰɢɢ, ɦɟ-

ɧɹɹ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚɯ ɨɰɟɧɨɱɧɨɫɬɶ ɨɛɴɟɤɬɚ, ɢ ɱɚɫɬɨ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɤ ɫɮɟɪɟ 

ɚɜɬɨɪɫɤɨɝɨ ɢɞɢɨɫɬɢɥɹ. ȼ ɪɭɫɥɟ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɣ ɛɚ-

ɡɨɜɵɦ ɩɨɧɹɬɢɟɦ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɬɟɪɦɢɧ ɤɭɥɶɬɭɪɧɚɹ ɤɨɧɧɨɬɚɰɢɹ, ɹɜɥɹɸɳɢɣɫɹ «ɢɧ-

ɬɟɪɩɪɟɬɚɰɢɟɣ ɞɟɧɨɬɚɬɢɜɧɨɝɨ ɢɥɢ ɨɛɪɚɡɧɨ-ɦɨɬɢɜɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ ɚɫɩɟɤɬɨɜ ɡɧɚɱɟɧɢɹ 

ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɡɧɚɤɚ ɜ ɤɚɬɟɝɨɪɢɹɯ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɩɪɟɞɩɨɥɚɝɚɸɳɟɣ ɜɵɹɜɥɟɧɢɟ ɫɜɹɡɢ ɨɛ-

ɪɚɡɚ, ɥɟɠɚɳɟɝɨ ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɧɨɦɢɧɚɬɢɜɧɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ ɹɡɵɤɚ (ɫɥɨɜɚ ɢɥɢ ɮɪɚɡɟɨɥɨ-

ɝɢɡɦɚ), ɫɨ ɫɬɟɪɟɨɬɢɩɚɦɢ, ɫɢɦɜɨɥɚɦɢ, ɷɬɚɥɨɧɚɦɢ, ɦɢɮɨɥɨɝɟɦɚɦɢ ɢ ɞɪɭɝɢɦɢ 

ɡɧɚɤɚɦɢ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɢ ɨɛɳɟɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɨɫɜɨɟɧɧɨɣ ɧɚɪɨɞɨɦ – 

ɧɨɫɢɬɟɥɟɦ ɹɡɵɤɚ» [Ɍɟɥɢɹ, Ɉɩɚɪɢɧɚ, 2011:145]. Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɢɡɭ-

ɱɟɧɢɹ ɫɨɨɬɧɨɲɟɧɢɹ ɹɡɵɤɚ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɤɭɥɶɬɭɪɧɚɹ ɤɨɧɧɨɬɚɰɢɹ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɫɩɨ-

ɫɨɛɨɦ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɜɡɚɢɦɨɜɥɢɹɧɢɹ ɞɜɭɯ ɩɨɧɹɬɢɣ ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɣ ɩɟɪɢɨɞ ɠɢɡɧɢ 

ɷɬɧɢɱɟɫɤɨɣ ɨɛɳɧɨɫɬɢ ɢɥɢ ɧɚɪɨɞɚ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɫɦɨɝɥɢ ɨɤɚɡɚɬɶ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨɟ ɜɥɢ-

ɹɧɢɟ ɧɚ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɟ ɦɟɧɬɚɥɶɧɨɫɬɢ ɞɚɧɧɨɣ ɝɪɭɩɩɵ ɥɸɞɟɣ ɢɥɢ ɞɚɠɟ ɫɦɟɧɢɬɶ 

ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ ɡɧɚɱɢɦɵɟ ɨɪɢɟɧɬɢɪɵ. ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɷɬɢɦ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨ-

ɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɨɞɯɨɞɚ ɤ ɚɧɚɥɢɡɭ ɫɥɨɜɚ ɧɟɦɚɥɨɜɚɠɧɵɦ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɩɨ-

ɧɹɬɢɹ ɦɟɧɬɚɥɢɬɟɬ ɤɚɤ «ɫɢɫɬɟɦɵ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɣ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɨ ɦɢɪɟ ɢ ɫɜɨɟɦ ɦɟɫɬɟ 

ɜ ɷɬɨɦ ɦɢɪɟ» [Ʉɪɚɫɧɵɯ, 2003: 272], ɚ ɫɚɦɨɝɨ ɫɥɨɜɚ ɤɚɤ ɤɨɧɰɟɩɬɚ, ɬ.ɟ. ɦɵɫɥɟɧ-

ɧɨɣ ɤɚɬɟɝɨɪɢɢ ɢɥɢ «ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɚɛɫɬɪɚɝɢɪɨɜɚɧɧɨɣ ɢɞɟɢ ‘ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ ɩɪɟɞ-

ɦɟɬɚ’, ɫɜɨɟɝɨ ɪɨɞɚ ɫɜɟɪɧɭɬɨɝɨ ɝɥɭɛɢɧɧɨɝɨ ɫɦɵɫɥɚ ɩɪɟɞɦɟɬɚ, ɡɚɥɨɠɟɧɧɨɝɨ ɜ ɬɨɣ 

ɢɥɢ ɢɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɟ» [Ɍɚɦ ɠɟ, 2003: 272].  

ɂɫɯɨɞɹ ɢɡ ɷɬɨɝɨ, ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɡɧɚɤɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɞɜɭɯ-

ɭɪɨɜɧɟɜɨɟ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɧɵɣ (ɫɟɦɚɧɬɢɱɟ-

ɫɤɢɣ) ɭɪɨɜɟɧɶ ɢ ɝɥɭɛɢɧɧɵɣ (ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɣ) ɭɪɨɜɟɧɶ, ɩɨɫɥɟɞɧɢɣ ɢɡ ɤɨɬɨɪɵɯ 

ɪɨɠɞɚɟɬɫɹ ɢ ɭɤɨɪɟɧɹɟɬɫɹ ɜ ɯɨɞɟ ɦɟɠɫɟɦɢɨɬɢɱɟɫɤɨɣ ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɰɢɢ, ɬɨ ɟɫɬɶ ɮɨɪ-

ɦɢɪɭɹɫɶ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɯ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɯ ɦɨɞɟɥɟɣ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɳɢɯɫɹ 

ɞɥɹ ɩɨɫɬɪɨɟɧɢɹ ɫɢɫɬɟɦɵ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, ɜ ɯɨɞɟ ɱɟɝɨ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɧɵɣ ɩɟ-

ɪɟɯɨɞ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɝɨ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ ɡɧɚɤɨɜ ɫɟɦɢɨɬɢɱɟɫɤɢɯ ɨɛɥɚɫɬɟɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ 
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ɜ ɡɧɚɤɨɜɨɟ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɨ [Ɂɵɤɨɜɚ, 2014]. ɉɨɜɟɪɯɧɨɫɬɧɵɣ ɭɪɨɜɟɧɶ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɫɨ-

ɡɞɚɟɬɫɹ ɢɦɟɧɧɨ ɧɚ ɛɚɡɟ ɝɥɭɛɢɧɧɨɝɨ ɭɪɨɜɧɹ, ɤɨɬɨɪɵɣ, ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ, ɫɨɫɬɚɜ-

ɥɹɟɬɫɹ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ ɞɟɬɟɪɦɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɦɢ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɦɢ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹɦɢ, 

ɫɬɚɧɨɜɹɫɶ ɤɨɦɩɥɟɤɫɧɨɣ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɫɬɪɭɤɬɭɪɨɣ, ɧɚɡɵɜɚɟɦɨɣ ɦɚɤɪɨɦɟɬɚ-

ɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɦɨɞɟɥɶɸ [Ɂɵɤɨɜɚ, 2017].  

Ʌɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ, ɫɱɢɬɚɸɳɚɹɫɹ ɜɵɫɲɟɣ ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨ-

ɫɬɶɸ, ɜɤɥɸɱɚɟɬ ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɟɟ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟ-

ɫɤɭɸ ɢ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɭɸ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ, ɩɪɨɹɜɥɹɸɳɢɟɫɹ ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ ɜ ɨɛɥɚ-

ɫɬɢ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨ-ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɢɯ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɣ – «ɝɥɭɛɢɧɧɵɯ ɫɬɪɭɤɬɭɪ, 

ɥɟɠɚɳɢɯ ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɡɧɚɤɨɜ ɥɸɛɨɣ ɩɪɨɬɹɠɟɧɧɨɫɬɢ» [Ɂɵ-

ɤɨɜɚ, 2016ɛ: 539]. Ɇɨɞɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɮɨɪɦɵ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɫɨ-

ɡɞɚɸɬɫɹ ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ ɦɚɤɪɨɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɢɯ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɯ ɦɨɞɟɥɟɣ ɜ ɤɨɧ-

ɬɟɤɫɬɟ ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɨɪɢɟɧɬɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ ɞɢɫɤɭɪɫɚ, ɜɥɢɹɹ ɧɚ ɟɝɨ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢ-

ɨɧɧɭɸ ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ ɢ ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɹ ɜɵɪɚɠɟɧɢɸ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨɝɨ ɧɚɦɟɪɟɧɢɹ ɝɨ-

ɜɨɪɹɳɟɝɨ, ɭɞɨɜɥɟɬɜɨɪɟɧɢɸ ɟɝɨ ɩɨɬɪɟɛɧɨɫɬɢ ɜ «ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɣ ɢɧ-

ɮɨɪɦɚɰɢɢ ɢ ɮɨɤɭɫɢɪɨɜɚɧɢɢ ɜɧɢɦɚɧɢɹ ɧɚ ɧɟɣ, ɜ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɢ ɟɟ ɜ ɤɨɧɤɪɟɬ-

ɧɨɣ ɩɟɪɫɩɟɤɬɢɜɟ» [Ɍɚɦ ɠɟ, 2016: 543]. 

Ʉɚɤ ɭɠɟ ɛɵɥɨ ɢɡɥɨɠɟɧɨ ɜ ɩɪɟɞɵɞɭɳɢɯ ɩɚɪɚɝɪɚɮɚɯ, ɟɞɜɚ ɥɢ ɦɨɠɧɨ ɩɟɪɟ-

ɨɰɟɧɢɬɶ ɪɨɥɶ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɜ ɫɨɡɞɚɧɢɢ ɢ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, 

ɬɚɤ ɤɚɤ ɛɟɡ ɧɟɟ ɧɟ ɫɭɳɟɫɬɜɨɜɚɥɨ ɛɵ ɥɟɤɫɢɤɢ «ɧɟɜɢɞɢɦɵɯ ɦɢɪɨɜ», ɬ.ɟ. ɜɧɭɬɪɟɧ-

ɧɟɣ ɠɢɡɧɢ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɢɦɟɧɧɨ ɨɧɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɨɪɭɞɢɟɦ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɝɨ 

ɩɨɡɧɚɧɢɹ, ɦɟɯɚɧɢɡɦɨɦ, ɨɫɨɛɨɣ ɬɟɯɧɢɤɨɣ [Ⱥɪɭɬɸɧɨɜɚ, 1990] ɢ ɥɟɠɢɬ ɜ ɨɫɧɨɜɟ 

ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ.  

ȼɫɥɟɞɫɬɜɢɟ ɬɨɝɨ, ɱɬɨ ɦɟɬɚɮɨɪɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɫɧɨɜɧɨɣ ɞɥɹ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ 

ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɢɦɟɧɧɨ ɨɧɚ ɥɟɠɢɬ ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɦɚɤɪɨɦɟɬɚɮɨ-

ɪɢɱɟɫɤɨɣ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɦɨɞɟɥɢ, ɫɨɫɬɚɜɥɹɟɦɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ ɞɟɬɟɪɦɢɧɢɪɨɜɚɧ-

ɧɵɦɢ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɦɢ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹɦɢ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɫɬɟɩɟɧɶ ɫɨ-

ɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ ɜɵɞɟɥɹɟɦɵɯ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɡɜɚɧɢɸ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɨ 

ɤɭɥɶɬɭɪɨɧɨɫɧɵɯ [Ʉɨɜɲɨɜɚ 2012]. 
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ɋɱɢɬɚɹɫɶ ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɵɦ ɦɟɯɚɧɢɡɦɨɦ ɩɨɡɧɚɧɢɹ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɞɟɣɫɬɜɢ-

ɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɢ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɬɟɦ ɹɡɵɤɨɜɵɦ ɮɟɧɨɦɟɧɨɦ [Ɇɟɞ, 2016], ɨɛɪɚɡɧɨɟ ɫɪɚɜɧɟ-

ɧɢɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɬɪɚɠɟɧɢɟɦ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɝɨ ɦɢɪɨɜɢɞɟɧɢɹ, ɛɥɚɝɨ-

ɞɚɪɹ ɤɨɬɨɪɨɦɭ ɩɨɹɜɥɹɟɬɫɹ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɨɤɚɡɵɜɚɬɶ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟ ɧɚ «ɱɭɜɫɬɜɟɧ-

ɧɭɸ, ɨɰɟɧɨɱɧɭɸ, ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɭɸ ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɳɭɸ ɱɢɬɚɬɟɥɹ ɢɥɢ ɫɥɭɲɚɬɟɥɹ» 

[Ⱦɟɧɢɫɨɜɚ 2009:5]. ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɬɟɦ, ɱɬɨ ɢɦɟɧɧɨ ɜ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɫɭɳɧɨɫɬɢ ɨɛɪɚɡɚ ɫɨ-

ɞɟɪɠɚɬɫɹ ɨɫɧɨɜɧɵɟ ɫɜɟɞɟɧɢɹ ɨ ɤɨɪɪɟɥɹɰɢɢ ɹɡɵɤɚ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɢ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɨɬ-

ɪɚɠɟɧɢɟ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɨɛɳɟɝɨ, ɧɨ ɢ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɦɢɪɨɜɢɞɟɧɢɹ, ɨɛɪɚɡɧɵɟ ɫɪɚɜ-

ɧɟɧɢɹ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɫɢɫɬɟɦɨɣ ɨɛɪɚɡɨɜ-ɷɬɚɥɨɧɨɜ, ɝɞɟ ɷɬɚɥɨɧ – «ɯɚɪɚɤɬɟɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢ 

ɨɛɪɚɡɧɚɹ ɩɨɞɦɟɧɚ ɫɜɨɣɫɬɜɚ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɢɥɢ ɩɪɟɞɦɟɬɚ ɤɚɤɨɣ-ɥɢɛɨ ɪɟɚɥɢɟɣ, ɩɟɪɫɨ-

ɧɨɣ, ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɦ ɨɛɴɟɤɬɨɦ, ɜɟɳɶɸ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɡɧɚɤɨɦ ɞɨɦɢɧɢɪɭɸ-

ɳɟɝɨ ɜ ɧɢɯ, ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɨɛɢɯɨɞɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɝɨ ɨɩɵɬɚ, ɫɜɨɣɫɬɜɚ» [Ɍɟɥɢɹ 

1996: 241], ɱɬɨ ɛɟɡɭɫɥɨɜɧɨ ɧɚɫɵɳɚɟɬ ɟɝɨ ɤɭɥɶɬɭɪɨɣ ɢ ɞɟɥɚɟɬ ɟɟ ɧɨɫɢɬɟɥɟɦ. Ɍɚ-

ɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɨɛɪɚɡɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɢ ɩɪɟɞ-

ɫɬɚɜɥɹɸɬ ɫɨɛɨɣ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɭɸ ɫɢɫɬɟɦɭ ɨɛɪɚɡɨɜ, ɨɬɪɚɠɚɸɳɢɯ ɤɚɤ «ɧɚɰɢɨ-

ɧɚɥɶɧɨ-ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɪɟɚɥɢɢ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ ɷɬɧɨɫɚ», ɬɚɤ ɢ «ɠɢɜɵɟ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚ-

ɬɢɜɧɵɟ ɩɪɨɰɟɫɫɵ, ɫɜɹɡɚɧɧɵɟ ɫ ɨɛɵɞɟɧɧɵɦ ɦɚɫɫɨɜɵɦ ɫɨɡɧɚɧɢɟɦ ɧɚɪɨɞɚ» [Ɇɟɞ, 

2016: 240], ɬɟɦ ɫɚɦɵɦ ɹɜɥɹɹɫɶ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɦ ɞɥɹ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨ-

ɫɬɢ.  

Ʌɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ, ɫ ɩɨɡɢɰɢɢ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɬɚɤɠɟ ɩɪɟɞ-

ɫɬɚɜɥɹɸɳɢɦ ɢɧɬɟɪɟɫ ɞɥɹ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɢ, ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ. Ɉɤ-

ɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɪɟɚɥɢɡɭɸɬ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɵɟ ɩɨɬɪɟɛɧɨɫɬɶ ɢ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɸ ɝɨɜɨ-

ɪɹɳɟɝɨ, ɨɪɢɟɧɬɢɪɨɜɚɧɧɵɟ, ɨɞɧɚɤɨ, ɧɨ ɨɛɳɢɟ ɩɪɚɜɢɥɚ, ɢɡɜɟɫɬɧɵɟ ɧɨɫɢɬɟɥɹɦ 

ɹɡɵɤɚ, ɬɚɤ ɤɚɤ «ɥɸɛɨɣ ɫɚɦɵɣ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɞɨɥɠɟɧ ɛɵɬɶ 

ɩɨɧɹɬɟɧ ɞɪɭɝɢɦ» [Ɂɟɦɫɤɚɹ, 1992: 180], ɞɚɠɟ ɜ ɭɫɥɨɜɢɹɯ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ 

ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ ɢ ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɯ ɩɨɬɟɧɰɢɣ ɹɡɵɤɚ ɤ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɭ. ɇɟɫɦɨɬɪɹ ɧɚ ɬɨ, 

ɱɬɨ ɫɚɦ ɹɡɵɤ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɭɟɬɫɹ ɧɟɩɪɟɪɵɜɧɵɦ ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɦ ɩɪɨɰɟɫɫɨɦ ɪɚɡɜɢɬɢɹ, 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɫɨɡɞɚɟɬ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɭɸ ɜɵɪɚɡɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɬɟɤɫɬɚ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɪɟ-

ɚɥɢɡɚɰɢɢ ɫɜɨɟɣ ɤɨɧɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɨɣ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɧɨɫɬɢ, ɫɭɳɟɫɬɜɭɹ ɜ ɛɨɥɶɲɢɧɫɬɜɟ 
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ɫɥɭɱɚɟɜ ɜɧɭɬɪɢ ɬɟɤɫɬɚ, ɬ.ɟ. ɧɟ ɩɨɤɢɞɚɹ ɟɝɨ ɝɪɚɧɢɰ ɢ ɬɟɦ ɫɚɦɵɦ ɨɬɧɨɫɹɫɶ ɤ ɩɚɫ-

ɫɢɜɧɨɦɭ ɫɨɫɬɚɜɭ ɹɡɵɤɚ, ɧɨ ɩɨ ɭɬɜɟɪɠɞɟɧɢɸ ȼ.ȼ. Ʌɨɩɚɬɢɧɚ «ɧɟ ɫɥɟɞɭɟɬ ɞɭɦɚɬɶ, 

ɱɬɨ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ – ɷɬɨ ɤɚɤɢɟ-ɬɨ ɧɟɩɨɥɧɨɰɟɧɧɵɟ ɢɥɢ ɭɳɟɪɛɧɵɟ ɫɥɨɜɚ. ɇɟɬ, 

ɷɬɨ ɫɥɨɜɚ ɧɚɫɬɨɹɳɢɟ, ɢ ɞɚɠɟ ɛɨɥɟɟ ɧɭɠɧɵɟ ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɦ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ, ɛɨɥɟɟ 

ɧɚɫɵɳɟɧɧɵɟ, ɱɟɦ ɨɛɵɱɧɵɟ, ɨɛɳɟɭɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɶɧɵɟ ɫɥɨɜɚ. ɇɨ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚ ɢɯ ɡɚ-

ɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨ, ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɹ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɣ ɤɨɧɬɟɤɫɬ, ɞɚɧɧɵɣ ɱɚɫɬɧɵɣ 

ɫɥɭɱɚɣ, ɞɚɧɧɭɸ ɪɟɱɟɜɭɸ ɫɢɬɭɚɰɢɸ, ɨɧɢ ɧɟ ɩɪɟɬɟɧɞɭɸɬ ɧɚ ɬɨ, ɱɬɨɛɵ ɡɚɤɪɟ-

ɩɢɬɶɫɹ ɜ ɹɡɵɤɟ, ɜɨɣɬɢ ɜ ɨɛɳɟɟ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ» [Ʌɨɩɚɬɢɧ, 1973: 65].  

 ȼ ɷɬɨɣ ɫɜɹɡɢ ɫɬɨɢɬ ɨɛɪɚɬɢɬɶ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɟ 

ɨɛɨɫɧɨɜɚɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɣ, ɜɵɩɨɥɧɹɟɦɵɯ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɚɦɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɧɚ ɬɨ, ɤɚɤ ɢɡ-

ɦɟɧɟɧɢɟ ɥɟɤɫɢɤɢ ɩɪɢɨɛɪɟɬɚɟɬ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ [Ɇɚɬɜɟɟɜɚ, 2017], ɫɬɚ-

ɧɨɜɹɫɶ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ ɞɟɬɟɪɦɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɦ ɢ ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɧɵɦ: «ɉɨ-

ɹɜɥɟɧɢɟ ɜ ɹɡɵɤɟ ɧɨɜɵɯ ɫɥɨɜ, ɧɨɜɵɯ ɡɧɚɱɟɧɢɣ ɫɥɨɜ ɢ ɜɵɪɚɠɟɧɢɣ ɨɬɪɚɠɚɟɬ ɢɡ-

ɦɟɧɟɧɢɹ ɜ ɛɟɫɤɨɧɟɱɧɨ ɪɚɡɧɨɨɛɪɚɡɧɨɦ ɦɢɪɟ ɜɟɳɟɣ ɢ ɹɜɥɟɧɢɣ, ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɭɸ 

ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɪɚɛɨɬɭ ɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɝɨ ɫɨɡɧɚɧɢɹ» [Ʉɨɬɟɥɨɜɚ, 1982: 4]. 

Ɍɚɤɠɟ ɞɚɟɬɫɹ ɨɬɜɟɬ ɧɚ ɜɨɩɪɨɫ ɨ ɫɩɟɰɢɮɢɤɟ ɩɨɹɜɥɟɧɢɹ ɢ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɨɤɤɚɡɢɨ-

ɧɚɥɢɡɦɨɜ ɜ ɹɡɵɤɟ, ɝɥɚɜɧɵɦ ɞɜɢɝɚɬɟɥɟ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ – ɭɞɨɜɥɟɬɜɨ-

ɪɟɧɢɟ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɝɨ ɡɚɩɪɨɫɚ ɢ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬ ɩɨɡɧɚɜɚɬɟɥɶɧɨ-ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ 

ɨɫɜɨɟɧɢɹ ɦɢɪɚ [Ʉɨɬɟɥɨɜɚ, 1982]. ɂɫɯɨɞɹ ɢɡ ɷɬɨɝɨ, ɧɟɫɦɨɬɪɹ ɧɚ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɨɫɬɶ 

ɪɚɦɤɚɦɢ ɬɟɤɫɬɚ, ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɡɚɧɢɦɚɟɬ ɜ ɧɟɦ ɫɢɥɶɧɭɸ ɩɨɡɢɰɢɸ, ɨɛɥɚɞɚɹ ɫɢ-

ɥɨɣ ɨɤɚɡɵɜɚɟɦɨɝɨ ɢɦ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɹ ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɷɤɫɩɪɟɫɫɢɜɧɨɫɬɢ, ɬ.ɟ.  «ɫɬɨɥɤɧɨ-

ɜɟɧɢɸ ɧɨɜɨɝɨ, ɧɟɨɛɵɱɧɨɝɨ ɫɨ ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɦ», «ɨɛɨɫɬɪɟɧɢɸ ɨɬɧɨɲɟɧɢɣ ɜ ɬɟɤ-

ɫɬɟ, ɹɜɥɹɹɫɶ ɬɨɱɤɨɣ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɹ ɮɨɪɦɚɥɶɧɵɯ ɢ ɫɦɵɫɥɨɜɵɯ ɫɜɹɡɟɣ» [Ȼɚɛɟɧɤɨ, 

2003: 12], ɱɬɨ ɱɚɫɬɨ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɭ ɫɬɚɬɶ ɬɟɦ, ɜɨɤɪɭɝ ɱɟɝɨ ɜɵɫɬɪɨɟɧ 

ɰɟɥɵɣ ɬɟɤɫɬ. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɫ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɨɫɨɛɟɧɧɨ-

ɫɬɶɸ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɞɜɭɩɥɚɧɨɜɨɫɬɶ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ, ɜɤɥɸɱɚ-

ɸɳɚɹ ɤɚɤ ɩɪɹɦɨɣ, ɞɟɧɨɬɚɬɢɜɧɵɣ, ɬɚɤ ɢ ɩɟɪɟɧɨɫɧɵɣ, ɤɨɧɧɨɬɚɬɢɜɧɵɣ, ɤɨɦɩɨ-

ɧɟɧɬɵ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ. Ʌɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɛɟɫɫɩɨɪɧɨ ɨɬɪɚɠɚɸɬ ɨɛɳɟɱɟ-
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ɥɨɜɟɱɟɫɤɨɟ, ɷɬɧɢɱɟɫɤɨɟ ɢɥɢ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɟ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɨɟ ɢɥɢ ɥɢɱ-

ɧɨɫɬɧɨɟ ɦɢɪɨɜɨɫɩɪɢɹɬɢɟ, ɟɝɨ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɚɰɢɸ ɹɜɥɟɧɢɣ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɝɨ ɦɢɪɚ, ɬɚɤ 

ɤɚɤ ɛɟɪɭɬ ɧɚɱɚɥɨ ɜ «ɝɥɭɛɢɧɧɵɯ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɯ ɫɬɪɭɤɬɭɪɚɯ ɤɨɥɥɟɤɬɢɜɧɨɝɨ ɫɨ-

ɡɧɚɧɢɹ, ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɯ ɤɚɤ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬ ɜɟɫɶɦɚ ɫɥɨɠɧɨɝɨ ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɨɝɨ ɩɪɨɰɟɫɫɚ, 

ɤɚɤɨɜɵɦ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɩɪɨɰɟɫɫ ɦɟɠɫɟɦɢɨɬɢɱɟɫɤɨɣ ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɰɢɢ» [Ɂɵɤɨɜɚ, 

2016ɚ: 149]. ɉɨ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɣ ɭɠɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸ-

ɳɢɯ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɢɥɢ ɫɨɡɞɚɧɢɹ ɧɨɜɵɯ, ɧɨɫɹɳɢɯ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɣ ɷɥɟɦɟɧɬ, 

ɦɨɠɧɨ ɫ ɭɜɟɪɟɧɧɨɫɬɶɸ ɡɚɹɜɢɬɶ, ɱɬɨ ɭɠɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɟ ɫɜɟɞɟɧɢɹ ɩɨ ɢɡɭɱɟ-

ɧɢɸ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ 

ɩɨɞɯɨɞɚ ɞɚɸɬ ɩɟɪɫɩɟɤɬɢɜɭ ɞɚɥɶɧɟɣɲɢɯ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɣ ɞɚɧɧɨɝɨ ɜɨɩɪɨɫɚ.  

 

1.6. ɋɩɟɰɢɮɢɤɚ ɠɚɧɪɚ ɮɷɧɬɟɡɢ ɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɯ 

ɩɢɫɚɬɟɥɟɣ ɠɚɧɪɚ ɮɷɧɬɟɡɢ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ, Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ ɢ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ 

 

Ʌɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɚɹ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɟɨɬɴɟɦɥɟɦɨɣ ɱɚɫɬɶɸ ɯɭɞɨɠɟ-

ɫɬɜɟɧɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ, ɠɚɧɪɚ ɮɷɧɬɟɡɢ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɧɚɦɟɬɢ-

ɥɚɫɶ ɬɟɧɞɟɧɰɢɹ ɫɨɡɞɚɧɢɹ ɩɚɪɚɥɥɟɥɶɧɨɣ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɢ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɵɯ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟ-

ɧɢɣ, ɬ.ɟ. ɜɧɭɬɪɢ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɨɹɜɥɹɟɬɫɹ ɜɬɨɪɢɱɧɵɣ ɦɢɪ – ɨɛɥɚɞɚɸɳɚɹ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ 

ɥɨɝɢɤɨɣ ɮɚɧɬɚɫɬɢɱɟɫɤɚɹ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɚɹ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɶ [ȼɢɧɬɟɪɥɟ, 2013]. ɂɦɟɹ 

ɤɥɸɱɟɜɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ, ɜɬɨɪɢɱɧɵɣ ɦɢɪ ɫɨɡɞɚɟɬ ɫɜɨɟ ɥɢɧɝɜɨɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨɟ ɩɪɨ-

ɫɬɪɚɧɫɬɜɨ, ɨɬɥɢɱɚɸɳɟɟɫɹ ɨɬ ɪɟɚɥɶɧɨɣ ɠɢɡɧɢ ɢ ɨɫɧɨɜɚɧɧɨɟ ɧɚ ɨɧɬɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ 

ɨɫɧɨɜɟ [Ɇɭɪɭɝɨɜɚ, 2019]. Ɉɫɧɨɜɵɜɚɹɫɶ ɧɚ ɦɢɮɟ, ɜɬɨɪɢɱɧɵɣ ɦɢɪ ɧɚɞɟɥɹɟɬɫɹ 

ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨɣ ɞɨɫɬɨɜɟɪɧɨɫɬɶɸ ɢɦɟɧɧɨ ɦɢɮɨɥɨɝɢɱɧɨɫɬɶɸ, ɪɟɚɥɢɡɭɹ ɠɚɧɪɨɜɭɸ 

ɩɪɢɪɨɞɭ ɮɷɧɬɟɡɢ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɦɢɮ ɢ ɫɤɚɡɤɚ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɸɬɫɹ ɤɚɤ ɝɥɚɜɧɵɟ ɢɫɬɨɱ-

ɧɢɤɢ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɧɨɜɨɝɨ ɠɚɧɪɚ, ɫɬɪɭɤɬɭɪɨɩɨɥɚɝɚɸɳɟɣ ɨɫɧɨɜɨɣ ɤɨɬɨɪɨɝɨ 

ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɦɢɮ [ȼɢɧɬɟɪɥɟ, 2013]. ɍɧɚɫɥɟɞɨɜɚɜ ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ, ɨɛɪɚɡɵ ɢ ɫɮɟɪɭ ɫɚ-

ɤɪɚɥɶɧɨɝɨ ɚɪɯɚɢɱɟɫɤɨɝɨ ɦɢɪɚ, ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɟ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɮɷɧɬɟɡɢ ɧɚɩɨɥɧɟɧɨ 

ɦɢɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɦɢ ɨɛɪɚɡɚɦɢ, ɚɪɯɚɢɱɧɵɦɢ ɫɸɠɟɬɚɦɢ ɢ ɫɤɚɡɨɱɧɵɦɢ, ɦɢɮɢɱɟ-

ɫɤɢɦɢ ɦɨɬɢɜɚɦɢ, ɚ ɟɝɨ ɚɜɬɨɪ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɦɢɮ ɞɥɹ ɫɨɡɞɚɧɢɹ ɜɬɨɪɢɱɧɨɝɨ ɦɢɪɚ, 
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ɫɬɪɟɦɢɬɫɹ ɜɨɫɩɪɨɢɡɜɟɫɬɢ ɫɨɡɞɚɧɧɵɣ ɢɦ ɦɢɪ ɞɨɫɬɭɩɧɵɦ ɱɢɬɚɬɟɥɸ ɱɟɪɟɡ ɜɵɪɚ-

ɠɟɧɢɟ ɫɜɨɟɝɨ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɝɨ ɫɨɡɧɚɧɢɹ [ɏɨɪɨɲɟɜɫɤɚɹ, 2018]. ɀɚɧɪ ɮɷɧɬɟɡɢ ɬɚɤɠɟ 

ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ ɜ ɧɟɦ ɢɝɪɨɜɨɝɨ ɩɪɢɧɰɢɩɚ, ɚ 

ɢɦɟɧɧɨ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɹɫɶ ɤɚɤ ɢɝɪɚ ɚɜɬɨɪɚ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɫɬɪɨɢɬ ɦɢɪ, ɤɚɤ ɢɝɪɚ ɱɢɬɚ-

ɬɟɥɹ, ɛɟɝɭɳɟɝɨ ɨɬ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɢ, ɢɥɢ ɤɚɤ ɜɵɯɨɞ ɡɚ ɩɪɟɞɟɥɵ ɬɟɤɫɬɚ ɫ ɜɨɫɩɪɨɢɡɜɟ-

ɞɟɧɢɟɦ ɦɢɪɚ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ [ȼɢɧɬɟɪɥɟ, 2013]. 

Ɍɪɚɞɢɰɢɨɧɧɨ, ɨɫɧɨɜɨɩɨɥɨɠɧɢɤɚɦɢ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɨɝɨ ɠɚɧɪɚ ɮɷɧɬɟɡɢ ɧɚɡɵ-

ɜɚɸɬɫɹ ɗ.Ⱦɠ.Ɇ. Ⱦɚɧɫɟɧɢ, ɚɜɬɨɪ ɪɨɦɚɧɚ «Ⱦɨɱɶ ɤɨɪɨɥɹ ɗɥɶɮɥɚɧɞɢɢ» 1924 ɝɨɞɚ, 

Ɋ.ɂ. Ƚɨɜɚɪɞ, ɚɜɬɨɪ ɰɢɤɥɚ ɨ «Ʉɨɧɚɧɟ-ɜɚɪɜɚɪɟ» 1932 ɝɨɞɚ, ɨɞɧɚɤɨ, ɚɜɬɨɪɨɦ, ɫɨ-

ɡɞɚɜɲɢɦ ɤɚɧɨɧ ɮɷɧɬɟɡɢɣɧɨɝɨ ɪɨɦɚɧɚ, ɩɨɫɥɭɠɢɜɲɢɦ ɧɚɱɚɥɨɦ ɪɚɡɜɢɬɢɹ 

ɮɷɧɬɟɡɢ, ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ ɬɪɢɥɨɝɢɹ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɝɨ ɩɢɫɚɬɟɥɹ Ⱦɠ.Ɋ.Ɋ. Ɍɨɥɤɢɟɧɚ «ȼɥɚɫɬɟ-

ɥɢɧ ɤɨɥɟɰ» 1954 ɝ. 

ɂɫɬɨɪɢɹ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɮɷɧɬɟɡɢ ɧɚɫɱɢɬɵɜɚɟɬ ɱɭɬɶ ɛɨɥɶɲɟ ɜɟɤɚ, ɨɞɧɚɤɨ, 

ɫɚɦ ɬɟɪɦɢɧ ɩɨɹɜɥɹɟɬɫɹ ɜ 60–70 ɝɝ. ɏɏ ɜ., ɨɤɨɧɱɚɬɟɥɶɧɨ ɭɬɜɟɪɠɞɚɹɫɶ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ 

ɰɟɥɨɫɬɧɨɝɨ ɹɜɥɟɧɢɹ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ ɩɨɫɥɟ 1990-ɯ ɝɝ.  

Ɏɟɧɨɦɟɧ ɮɷɧɬɟɡɢ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɤɚɤ «ɠɚɧɪ ɫɤɚɡɨɱɧɨ-ɦɢɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ 

ɩɪɨɡɵ ɩɪɢɤɥɸɱɟɧɱɟɫɤɨɝɨ, ɤɚɤ ɩɪɚɜɢɥɨ, ɯɚɪɚɤɬɟɪɚ, ɫɥɨɠɢɜɲɢɣɫɹ ɜ ɚɧɝɥɨɹɡɵɱ-

ɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɟ ɜɬɨɪɨɣ ɩɨɥɨɜɢɧɵ XIX – ɩɟɪɜɨɣ ɩɨɥɨɜɢɧɵ XX ɜɟɤɚ» [Ⱥɥɟɤɫɟɟɜ, 

2013: 309], ɨɞɧɚɤɨ, ɜɫɟ ɟɳɟ ɧɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɱɟɬɤɨɣ ɝɪɚɧɢɰɵ ɦɟɠɞɭ ɠɚɧɪɨɦ 

ɮɷɧɬɟɡɢ ɢ ɠɚɧɪɚɦɢ ɧɚɭɱɧɨɣ ɮɚɧɬɚɫɬɢɤɢ, ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɨɣ ɭɠɚɫɨɜ ɢ ɦɚɝɢɱɟɫɤɨɝɨ 

ɪɟɚɥɢɡɦɚ. 

ɇɚɢɛɨɥɟɟ ɨɱɟɜɢɞɧɨɣ ɜɡɚɢɦɨɫɜɹɡɶɸ, ɜɥɢɹɸɳɟɣ ɧɚ ɪɚɡɜɢɬɢɟ ɮɟɧɨɦɟɧɚ 

ɮɷɧɬɟɡɢ, ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɫɜɹɡɶ ɮɷɧɬɟɡɢ ɢ ɧɚɭɱɧɨɣ ɮɚɧɬɚɫɬɢɤɢ ɜ ɪɚɦɤɚɯ «ɨɛɳɟɝɨ ɮɚɧ-

ɬɚɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɨɥɹ» [Ⱦɟɦɢɧɚ, 2015:14]. Ɉɬɥɢɱɢɟ ɦɟɠɞɭ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹɦɢ ɧɚɭɱ-

ɧɨɣ ɮɚɧɬɚɫɬɢɤɢ ɢ ɮɷɧɬɟɡɢ ɜɢɞɢɬɫɹ ɜ ɪɚɡɧɵɯ ɝɧɨɫɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɩɨɞɯɨɞɚɯ: «ɪɚ-

ɡɭɦ ɤɚɤ ɷɥɟɦɟɧɬ ɧɚɭɱɧɨɝɨ ɡɧɚɧɢɹ ɩɪɨɬɢɜ ɦɚɝɢɢ ɤɚɤ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɦɢɮɨɥɨɝɢɱɟ-

ɫɤɨɝɨ ɦɵɲɥɟɧɢɹ» [Ɍɚɦ ɠɟ, 2015:14]. ɂɦɟɧɧɨ ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɮɷɧɬɟɡɢ ɢ 

ɧɚɭɱɧɨɣ ɮɚɧɬɚɫɬɢɤɢ, ɩɪɨɹɜɥɹɸɳɢɟɫɹ, ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ, ɧɚ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɨɦ ɢ ɫɥɨɜɨ-

ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɦ ɭɪɨɜɧɹɯ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɢɯ ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɟ ɜ ɬɟɤɫɬɟ ɹɜɥɹɸɬɫɹ 

ɩɪɟɞɦɟɬɨɦ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɣ ɦɧɨɝɢɯ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɯ ɥɢɧɝɜɢɫɬɨɜ. 
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ɇɚ ɩɭɬɢ ɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɹ ɮɷɧɬɟɡɢ ɤɚɤ ɠɚɧɪɚ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɞɜɚ ɞɨ-

ɩɨɥɧɹɸɳɢɯ ɞɪɭɝ ɞɪɭɝɚ ɬɨɥɤɨɜɚɧɢɹ: ɮɷɧɬɟɡɢ ɤɚɤ «ɪɚɡɧɨɜɢɞɧɨɫɬɶ ɮɚɧɬɚɫɬɢɤɢ, 

ɜ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹɯ ɤɨɬɨɪɨɣ ɢɡɨɛɪɚɠɚɸɬɫɹ ɜɵɦɵɲɥɟɧɧɵɟ ɫɨɛɵɬɢɹ, ɝɞɟ ɝɥɚɜɧɭɸ 

ɪɨɥɶ ɢɝɪɚɟɬ ɢɪɪɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɟ, ɦɢɫɬɢɱɟɫɤɨɟ ɧɚɱɚɥɨ, ɢ ɦɢɪɵ, ɫɭɳɟɫɬɜɨɜɚɧɢɟ ɤɨ-

ɬɨɪɵɯ ɧɟɥɶɡɹ ɨɛɴɹɫɧɢɬɶ ɥɨɝɢɱɟɫɤɢ» ɢ ɤɚɤ «ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɧɨɟ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟ ɫɤɚɡɤɢ, 

ɮɚɧɬɚɫɬɢɤɢ ɢ ɩɪɢɤɥɸɱɟɧɱɟɫɤɨɝɨ ɪɵɰɚɪɫɤɨɝɨ ɪɨɦɚɧɚ» [ɒɟɲɭɧɨɜɚ, 2008: 318]. 

ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɬɨɥɤɨɜɚɧɢɣ ɩɨɧɹɬɢɹ ɮɷɧɬɟɡɢ, Ɉ.Ʉ. əɤɨ-

ɜɟɧɤɨ ɛɵɥɢ ɜɵɞɟɥɟɧɵ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɮɷɧɬɟɡɢ ɤɚɤ ɠɚɧɪɚ: ɩɪɢɧɚɞ-

ɥɟɠɧɨɫɬɶ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɣ ɮɷɧɬɟɡɢ ɤ ɜɨɡɦɨɠɧɵɦ ɦɢɪɚɦ, ɧɚɥɢɱɢɟ ɫɪɟɞɧɟɜɟɤɨɜɨɝɨ 

ɚɧɬɭɪɚɠɚ, ɜɵɫɨɤɚɹ ɫɬɟɩɟɧɶ ɮɚɧɬɚɫɬɢɱɧɨɫɬɢ, ɧɟɧɚɭɱɧɨɫɬɶ, ɢɪɪɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɫɬɶ, 

ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɧɚɹ ɧɚɥɢɱɢɟɦ ɦɚɝɢɢ [əɤɨɜɟɧɤɨ, 2008:167]. 

ɇɚ ɞɚɧɧɵɣ ɦɨɦɟɧɬ ɜɵɞɟɥɹɟɬɫɹ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɢɣ ɬɢɩ ɮɷɧɬɟɡɢ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨ-

ɬɨɪɨɝɨ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɚɜɬɨɪɫɤɚɹ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɚɰɢɹ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɦɢɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɫɢ-

ɫɬɟɦ ɜ ɪɭɫɥɟ ɜɨɫɫɨɡɞɚɧɢɹ ɦɢɪɚ, ɬ.ɟ. ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɟ ɩɟɪɟɨɫɦɵɫɥɟɧɢɟ ɫɢɫɬɟɦɵ ɚɪɯɚ-

ɢɱɟɫɤɨɝɨ ɦɢɮɚ. Ʉ ɞɚɧɧɨɦɭ ɬɢɩɭ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɮɷɧɬɟɡɢ 

Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ, ɩɪɢɡɧɚɧɧɨɝɨ ɦɚɫɬɟɪɚ ɠɚɧɪɚ ɢɪɨɧɢɱɟɫɤɨɝɨ ɮɷɧɬɟɡɢ, ɩɨɥɭɱɢɜ-

ɲɟɝɨ ɩɪɢɡɧɚɧɢɟ ɢ ɢɡɜɟɫɬɧɨɫɬɶ ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɫɟɪɢɢ ɤɧɢɝ ɨ ɉɥɨɫɤɨɦ ɦɢɪɟ, ɢ ȼ. Ɇɨ-

ɷɪɫɚ, ɬɚɤɠɟ ɩɪɨɫɥɚɜɢɜɲɟɝɨɫɹ ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɧɚɩɢɫɚɧɢɸ ɮɷɧɬɟɡɢɣɧɨɝɨ ɰɢɤɥɚ ɨ ɦɚ-

ɝɢɱɟɫɤɨɦ ɦɢɪɟ ɐɚɦɨɧɢɹ, ɫɨɛɪɚɜɲɟɦɭ ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɧɵɟ ɫɤɚɡɤɢ ɞɥɹ ɜɡɪɨɫɥɵɯ, 

ɧɚɩɨɥɧɟɧɧɵɯ ɢɪɨɧɢɱɧɵɦ ɢ ɱɚɫɬɨ ɫɚɪɤɚɫɬɢɱɧɵɦ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟɦ, ɜɨɩɥɨɳɟɧɧɵɦ 

ɜ ɧɟɩɪɟɤɪɚɳɚɸɳɢɯɫɹ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɟ ɢ ɢɧɬɟɪɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɵɯ ɫɫɵɥɤɚɯ ɢ ɚɧɚɝɪɚɦ-

ɦɚɯ. ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɩɨɫɬɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɨɝɨ ɬɢɩɚ ɮɷɧɬɟɡɢ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɫɨɜɦɟɳɟɧɢɟ ɦɚɝɢ-

ɱɟɫɤɨɝɨ ɩɥɚɧɚ ɢ ɨɩɢɫɚɧɢɹ ɪɟɚɥɶɧɨɣ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɪɚ-

ɛɨɬɚɟɬ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɦɢɮ ɤɚɤ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɪɚɫɲɢɪɟɧɢɹ ɢ ɭɝɥɭɛɥɟɧɢɹ ɯɭ-

ɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɢ ɫɜɨɢɯ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɣ ɢ ɢɪɨɧɢɱɟɫɤɢ ɩɟɪɟɨɫɦɵɫɥɹɹ ɚɪ-

ɯɚɢɱɟɫɤɢɣ ɦɢɮ, ɩɨɦɟɳɚɹ ɮɚɧɬɚɫɬɢɱɟɫɤɨɟ ɜ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɭɸ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɶ [Ⱦɟɦɢɧɚ, 

2015]. 

ɉɨɹɜɢɜɲɢɫɶ ɜ ɧɚɱɚɥɟ 20 ɜɟɤɚ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɫɭɛɠɚɧɪɚ, ɜɩɨɫɥɟɞɫɬɜɢɢ ɭɠɟ 

ɠɚɧɪ ɮɷɧɬɟɡɢ ɫɬɚɥ ɨɛɴɟɤɬɨɦ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɨɜɟɞɱɟɫɤɨɝɨ ɢ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɢɫɫɥɟ-
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ɞɨɜɚɧɢɹ ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɜɵɞɟɥɟɧɧɵɦ ɜɨ ɜɬɨɪɨɣ ɩɨɥɨɜɢɧɟ 20-ɝɨ ɜɟɤɚ ɨɫɨɛɵɦ ɫɪɟɞ-

ɫɬɜɚɦ ɜɵɪɚɡɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɤ ɤɨɬɨɪɵɦ, ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ, ɫɥɟɞɭɟɬ ɨɬɧɟɫɬɢ ɫɥɨɜɚ, ɫɨ-

ɡɞɚɧɧɵɟ ɩɢɫɚɬɟɥɹɦɢ ɞɥɹ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ ɪɟɚɥɢɣ ɫɨɡɞɚɧɧɵɯ ɢɦɢ ɦɢɪɨɜ ɤɚɤ ɪɟɡɭɥɶ-

ɬɚɬ ɚɜɬɨɪɫɤɨɝɨ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ [Ȼɟɥɨɭɫɨɜɚ, 2002]. ɋɬɨɢɬ ɬɚɤɠɟ ɨɬɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ 

ɚɜɬɨɪɫɤɢɟ ɧɨɜɨɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ, ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɭɸɳɢɟ ɜ ɞɢɫɤɭɪɫɟ ɮɷɧɬɟɡɢɣɧɨɣ ɪɟ-

ɚɥɶɧɨɫɬɢ, ɦɨɠɧɨ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶ ɤɚɤ «ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɢɣ ɮɟɧɨɦɟɧ, ɩɨɦɨ-

ɝɚɸɳɢɣ ɩɪɨɜɟɫɬɢ ɩɚɪɚɥɥɟɥɢ ɫ ɫɸɠɟɬɨɦ ɚɧɚɥɢɡɢɪɭɟɦɨɝɨ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ 

ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ ɜ ɰɟɥɨɦ, ɬɟɦ ɫɚɦɵɦ ɜɵɣɬɢ ɧɚ ɹɡɵɤɨɜɨɟ ɫɨɡɧɚɧɢɟ ɚɜɬɨɪɚ» [Ʌɭɝɨ-

ɜɚɹ, 2006: 20], ɱɬɨ ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ ɫɜɹɡɚɧɨ ɫ ɚɧɬɪɨɩɨɰɟɧɬɪɢɱɧɨɫɬɶɸ ɹɡɵɤɨ-

ɜɨɣ ɧɚɭɤɢ, ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɸɳɟɣ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɤɚɤ ɹɡɵɤɨɜɭɸ ɥɢɱɧɨɫɬɶ, ɱɬɨ ɧɚɯɨɞɢɬ 

ɨɬɪɚɠɟɧɢɟ ɜ ɚɧɚɥɢɡɟ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɹɜɥɹɹɫɶ ɦɨɥɨɞɵɦ ɮɟɧɨɦɟɧɨɦ, ɩɨɧɹɬɢɟ ɮɷɧɬɟɡɢ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ 

ɫɜɨɟɝɨ ɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɹ, ɧɟ ɢɦɟɟɬ ɨɞɧɨɡɧɚɱɧɨɝɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɢ ɱɚɫɬɨ ɨɬɨɠɞɟɫɬɜɥɹ-

ɟɬɫɹ ɫɨ ɫɦɟɠɧɵɦɢ ɩɨɧɹɬɢɹɦɢ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ, ɩɨɧɹɬɢɟɦ ɮɚɧɬɚɫɬɢɤɢ, ɫ ɤɨɬɨɪɵɦ, 

ɨɞɧɚɤɨ, ɢɦɟɟɬ ɪɚɡɥɢɱɢɹ ɜ ɝɧɨɫɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɭɫɬɚɧɨɜɤɚɯ. Ɉɫɧɨɜɨɣ ɮɷɧɬɟɡɢɣ-

ɧɨɝɨ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɜɬɨɪɢɱɧɵɣ ɦɢɪ ɤɚɤ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɣ 

ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɢ ɚɜɬɨɪɨɦ ɦɢɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɢ ɚɪɯɚɢɱɟɫɤɢɯ ɫɸɠɟɬɨɜ, ɩɨɥɭɱɟɧ-

ɧɵɣ ɜ ɪɭɫɥɟ ɩɨɫɬɦɨɞɟɪɧɢɫɬɫɤɢɯ ɬɟɧɞɟɧɰɢɣ ɢɪɨɧɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɟɪɟɨɫɦɵɫɥɟɧɢɹ ɨɛ-

ɪɚɡɨɜ ɢ ɫɢɦɜɨɥɨɜ ɜɫɥɟɞɫɬɜɢɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɫɪɟɞɫɬɜ ɚɜɬɨɪɫɤɨɝɨ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟ-

ɫɬɜɚ.  
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ȼɕȼɈȾɕ ɉɈ ȽɅȺȼȿ 1 

 

ɇɚ ɨɫɧɨɜɚɧɢɢ ɚɧɚɥɢɡɚ ɬɟɨɪɟɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ ɛɵɥɢ ɫɞɟɥɚɧɵ ɫɥɟɞɭɸ-

ɳɢɟ ɜɵɜɨɞɵ. Ɉɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɩɨɧɹɬɢɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɜ ɪɭɫɥɟ ɟɝɨ ɪɚɫ-

ɫɦɨɬɪɟɧɢɹ ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɫɬɢ ɢ ɧɨɜɢɡɧɵ, ɜɨɩɥɨɳɚɸɳɢɯɫɹ ɜ ɬɜɨɪ-

ɱɟɫɤɢɯ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɹɯ, ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ, ɜɵɪɚɠɚɸɳɢɯɫɹ ɜ ɞɢɜɟɪɝɟɧɬɧɨɦ ɦɵɲɥɟ-

ɧɢɢ ɢ ɹɜɥɹɸɳɢɯɫɹ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɦ ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɞɪɭɝɢɯ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɟɣ ɥɢɱɧɨɫɬɢ. ȼ ɫɨ-

ɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɷɬɢɦ, ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ – ɷɬɨ ɫɨɡɢɞɚɬɟɥɶɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ, ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɦ ɤɨ-

ɬɨɪɨɝɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɩɪɢɧɰɢɩɢɚɥɶɧɨ ɧɨɜɨɝɨ, ɱɬɨ ɩɪɨɹɜɥɹɟɬɫɹ ɜ ɦɵɲɥɟ-

ɧɢɢ ɢ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɬ.ɟ. ɜ ɧɟɫɬɚɧɞɚɪɬɧɨɦ ɩɨɜɟɞɟɧɢɢ ɢ ɦɵɲɥɟɧɢɢ ɢ ɫɨɡɞɚɧɧɵɯ 

ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɩɪɨɞɭɤɬɚɯ. ȼ ɯɨɞɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɩɨɧɹɬɢɹ 

ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɚɜɬɨɪɵ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɩɨɞɯɨɞɨɜ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɸɬ ɞɚɧɧɵɣ ɮɟɧɨɦɟɧ ɫ 

ɩɨɡɢɰɢɢ ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɨɝɨ, ɥɢɱɧɨɝɨ ɢ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɝɨ ɚɫɩɟɤɬɨɜ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɵɯ 

ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɦɨɠɟɬ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶɫɹ ɤɚɤ ɤɪɟɚɬɢɜɧɵɟ ɩɪɨɰɟɫɫ, ɩɪɨɞɭɤɬ, ɥɢɱ-

ɧɨɫɬɶ ɢ ɫɪɟɞɚ. 

ɉɨɧɹɬɢɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɦɨɠɟɬ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶɫɹ ɜ ɭɡɤɨɦ ɢ ɲɢɪɨɤɨɦ 

ɫɦɵɫɥɚɯ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɹ ɫɨɛɨɣ ɤɚɤ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɤ ɞɢɜɟɪɝɟɧɬɧɨɦɭ ɹɡɵɤɨɜɨɦɭ 

ɦɵɲɥɟɧɢɸ, ɜɵɪɚɠɚɸɳɭɸɫɹ ɜ ɧɨɜɨɦ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɦ ɦɵɲɥɟɧɢɢ, ɬɚɤ ɢ ɫɩɨ-

ɫɨɛɧɨɫɬɶ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɡɧɚɧɢɹ ɞɥɹ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɢ ɢɥɢ ɫɨɡɞɚɧɢɹ ɧɨ-

ɜɵɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ, ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɯ ɢ ɫɢɧɬɚɤɫɢ-

ɱɟɫɤɢɯ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɟɦ. 

ȼ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɫɦɟɠɧɵɯ ɩɨɧɹɬɢɣ ɛɵɥɢ ɜɵɞɟɥɟɧɵ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɨ ɢ ɹɡɵɤɨ-

ɜɚɹ ɢɝɪɚ. ɉɟɪɜɨɟ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɤɚɤ ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɜɵɪɚ-

ɠɚɸɳɟɟɫɹ ɜ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɢ ɢɦɟɸɳɢɯɫɹ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɪɟɫɭɪɫɨɜ, ɨɬɪɚɠɚɹɫɶ ɤɚɤ ɜ 

ɹɡɵɤɨɜɨɦ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɟ ɨɬɞɟɥɶɧɨɣ ɥɢɱɧɨɫɬɢ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨɣ ɡɚɞɚɱɢ, 

ɬɚɤ ɢ ɜ ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɟ ɝɪɭɩɩɵ ɥɸɞɟɣ ɜ ɪɭɫɥɟ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɝɨ ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɟɪɢɨɞɚ, 

ɩɪɢɱɢɧɚ ɤɨɬɨɪɵɯ ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɥɢɛɨ ɜ ɩɨɢɫɤɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɝɨ ɫɥɨɜɚ ɢɥɢ ɚɤɬɭɚɥɶ-

ɧɨɝɨ ɜɢɞɟɧɢɹ ɨɛɴɟɤɬɚ, ɥɢɛɨ ɜ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɟ. 
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ȼɫɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɢɦɟɸɬ ɚɫɫɨɰɢɚɬɢɜɧɭɸ 

ɩɪɢɪɨɞɭ, ɚ ɩɨɬɨɦɭ ɢɦɟɧɧɨ ɦɟɬɚɮɨɪɚ ɡɚɧɢɦɚɟɬ ɰɟɧɬɪɚɥɶɧɨɟ ɦɟɫɬɨ ɜ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟ-

ɚɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɫɱɢɬɚɹɫɶ ɦɧɨɝɨɚɫɩɟɤɬɧɵɦ ɩɨɧɹɬɢɟɦ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɢɡɭɱɚɟɬɫɹ 

ɫ ɩɨɡɢɰɢɣ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɣ, ɝɞɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɭɞɟɥɹɟɬɫɹ ɫɬɪɭɤɬɭɪɟ ɦɟɬɚ-

ɮɨɪɵ, ɮɨɪɦɢɪɭɸɳɢɦ ɟɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɩɪɨɰɟɫɫɚɦ, ɬ.ɟ. ɦɟɯɚɧɢɡɦɚɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ, ɟɟ 

ɪɚɡɧɨɭɪɨɜɧɟɜɵɦ ɹɡɵɤɨɜɵɦ, ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɦ ɫɜɨɣɫɬɜɚɦ, ɫɨɨɬɧɨɲɟɧɢɸ ɹɡɵ-

ɤɨɜɵɯ ɟɞɢɧɢɰ ɫ  ɜɧɟɹɡɵɤɨɜɵɦɢ ɨɛɴɟɤɬɚɦɢ ɜ ɪɭɫɥɟ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨ-

ɫɬɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɫɩɨɫɨɛɭ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɢ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɱɟɦɭ ɜɵɞɟ-

ɥɹɸɬɫɹ ɟɟ ɜɢɞɵ, ɫɬɚɧɨɜɹɳɢɟɫɹ ɨɫɧɨɜɚɦɢ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɯ ɦɨɞɟɥɟɣ, ɤɨɬɨɪɵɟ, ɜ 

ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ, ɥɨɠɚɬɫɹ ɜ ɨɫɧɨɜɭ ɦɧɨɝɢɯ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ. ɉɪɟɞɦɟ-

ɬɨɦ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ ɧɟɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɦɟɬɚ-

ɮɨɪɵ ɢ ɥɨɝɢɤɢ ɫɭɳɟɫɬɜɨɜɚɧɢɹ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ ɢ ɹɜɥɟɧɢɣ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɚ ɪɚɡ-

ɧɨɜɢɞɧɨɫɬɹɦɢ ɧɟɬɪɢɜɢɚɥɶɧɨɝɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɨɛɴɟɞɢɧɟɧɧɵɟ ɢ/ɢɥɢ 

ɞɟɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɨɛɨɪɨɬɵ.   

Ɉɛɪɚɡɧɨɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ, ɱɚɫɬɨ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɹɫɶ ɥɢɲɶ ɤɚɤ ɩɨɞɜɢɞ ɦɟɬɚɮɨɪɵ, 

ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ ɟɟ ɨɫɧɨɜɨɣ, ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɱɟɝɨ ɜɨɡɧɢɤɚɟɬ ɢɞɟɹ ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɨɛɪɚɡɧɨɝɨ 

ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɜ ɦɟɬɚɮɨɪɭ ɜ ɯɨɞɟ ɤɨɧɜɟɧɰɢɨɧɚɥɢɡɚɰɢɢ. Ɉɛɪɚɡɧɨɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ ɨɬɥɢ-

ɱɚɟɬɫɹ ɬɪɚɞɢɰɢɨɧɧɵɦɢ ɦɚɪɤɢɪɨɜɚɧɧɵɦɢ ɦɨɞɟɥɹɦɢ, ɫɨɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɦɢ ɫ ɦɨ-

ɞɢɮɢɤɚɰɢɹɦɢ ɢ ɚɩɩɪɨɤɫɢɦɢɪɭɸɳɢɦɢ ɜɢɞɚɦɢ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ, ɭɫɥɨɠɧɹ-

ɸɳɢɯ ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ ɩɪɢɜɵɱɧɨɝɨ ɩɨɞɨɛɢɹ. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɢɥɢ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɪɟɱɟɜɨɣ ɟɞɢɧɢɰɟɣ, 

ɫɨɡɞɚɜɚɟɦɨɣ ɩɨɞ ɜɥɢɹɧɢɟɦ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ ɢɥɢ ɪɟɱɟɜɨɣ ɫɢɬɭɚɰɢɢ ɢ ɬɪɚɞɢɰɢɨɧɧɨ ɨɬ-

ɧɨɫɢɦɨɣ ɡɚ ɩɪɟɞɟɥɵ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɨɣ ɥɟɤɫɢɤɢ, ɹɜɥɹɹɫɶ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɦ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶ-

ɧɨɝɨ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɢ ɫɥɨɜɨɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɨɛɥɚɞɚɟɬ ɧɨɜɢɡɧɨɣ 

ɮɨɪɦɵ, ɚɛɫɨɥɸɬɧɨɣ ɨɞɧɨɪɚɡɨɜɨɫɬɶɸ. Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɜɵɫɬɭɩɚɸɬ ɜ ɪɨɥɢ 

ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɱɚɫɬɨɬɧɵɯ ɫɭɮɮɢɤɫɚɥɶɧɨ-ɩɪɟɮɢɤɫɚɥɶɧɵɯ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɣ, ɫɥɨɠɧɨɫɨ-

ɤɪɚɳɟɧɧɵɯ ɢ ɫɨɤɪɚɳɟɧɧɵɯ ɫɥɨɜ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɯ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɠɚɧɪɚ ɮɷɧɬɟɡɢ, ɚ ɫɬɟ-

ɩɟɧɶ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɫɬɢ ɫɥɨɜɚ ɜɚɪɶɢɪɭɟɬɫɹ, ɝɞɟ ɜɵɫɲɟɣ ɫɬɟɩɟɧɶɸ ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɹ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɫɬɢ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɜɵɫɨɤɨɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ, ɬ.ɟ. ɢɫɤɥɸɱɢ-

ɬɟɥɶɧɨ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɨɟ, ɩɪɢɜɹɡɚɧɧɨɟ ɤ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɦɭ ɚɜɬɨɪɭ ɢɥɢ ɤɨɧɬɟɤɫɬɭ 
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ɫɥɨɜɨ, ɜɵɪɚɠɚɸɳɟɟ ɬɨɱɧɭɸ ɦɵɫɥɶ ɚɜɬɨɪɚ ɩɪɢ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɢ ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɣ ɹɡɵɤɨ-

ɜɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɤ ɩɪɟɞɦɟɬɭ ɪɟɱɢ. 

ȼ ɨɫɧɨɜɟ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɥɟɠɢɬ ɩɨɧɢɦɚɧɢɟ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢ-

ɱɟɫɤɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɢɹ, ɡɚɜɢɫɢɦɨɝɨ ɨɬ ɫɥɨɠɧɵɯ ɦɚɤɪɨɦɟɬɚɮɨɪɢɱɫɤɢɯ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶ-

ɧɵɯ ɫɬɪɭɤɬɭɪ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɩɪɢɫɩɨɫɚɛɥɢɜɚɬɶ ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɟ ɟɞɢɧɢɰɵ ɤ 

ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɦɢ ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɢɦ ɡɚɞɚɱɚɦ, ɞɟɬɟɪɦɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɞɢɫɤɭɪɫɨɦ, ɜ 

ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ ɠɚɧɪɨɦ ɮɷɧɬɟɡɢ, ɜ ɯɨɞɟ ɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɹ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɧɟ ɞɚɟɬɫɹ ɨɞɧɨɡɧɚɱ-

ɧɨɝɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɢ, ɢɦɟɹ ɪɚɡɥɢɱɢɹ ɜ ɝɧɨɫɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɭɫɬɚɧɨɜɤɚɯ, ɬɟɪɦɢɧ 

ɮɷɧɬɟɡɢ ɜɫɟ-ɬɚɤɢ ɧɟ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɨɬɨɠɞɟɫɬɜɥɟɧ ɫ ɩɨɧɹɬɢɟɦ ɮɚɧɬɚɫɬɢɤɢ. ɋ ɥɢɧɝ-

ɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɶɸ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ 

ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɞɜɭɩɥɚɧɨɜɨɫɬɶ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɚɹ ɤɚɤ ɩɪɹɦɨɣ, ɞɟɧɨɬɚɬɢɜɧɵɣ, 

ɬɚɤ ɢ ɩɟɪɟɧɨɫɧɵɣ, ɤɨɧɧɨɬɚɬɢɜɧɵɣ, ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ. Ʌɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜ-

ɧɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɛɟɫɫɩɨɪɧɨ ɨɬɪɚɠɚɸɬ ɨɛɳɟɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɟ, ɷɬɧɢɱɟɫɤɨɟ ɢɥɢ ɧɚɰɢɨ-

ɧɚɥɶɧɨɟ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɨɟ ɦɢɪɨɜɨɫɩɪɢɹɬɢɟ, ɟɝɨ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɚɰɢɸ ɹɜɥɟ-

ɧɢɣ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɝɨ ɦɢɪɚ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɛɟɪɭɬ ɧɚɱɚɥɨ ɜ ɝɥɭɛɢɧɧɵɯ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɯ 

ɫɬɪɭɤɬɭɪɚɯ ɤɨɥɥɟɤɬɢɜɧɨɝɨ ɫɨɡɧɚɧɢɹ, ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɯ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɩɪɨɰɟɫɫɚ ɦɟɠ-

ɫɟɦɢɨɬɢɱɟɫɤɨɣ ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɰɢɢ. ȼ ɨɫɧɨɜɟ ɮɷɧɬɟɡɢɣɧɨɝɨ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ ɥɟɠɢɬ 

ɜɬɨɪɢɱɧɵɣ ɦɢɪ, ɫɬɚɧɨɜɹɫɶ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɦ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɣ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɢ ɚɜɬɨɪɨɦ 

ɦɢɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɢ ɚɪɯɚɢɱɟɫɤɢɯ ɫɸɠɟɬɨɜ ɜ ɪɭɫɥɟ ɩɨɫɬɦɨɞɟɪɧɢɫɬɫɤɢɯ ɬɟɧɞɟɧ-

ɰɢɣ ɩɟɪɟɨɫɦɵɫɥɟɧɢɹ ɨɛɪɚɡɨɜ ɢ ɫɢɦɜɨɥɨɜ, ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɱɟɝɨ ɪɨɠɞɚɟɬɫɹ ɮɷɧɬɟ-

ɡɢɣɧɚɹ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɶ, ɨɬɥɢɱɚɸɳɚɹɫɹ ɧɨɜɢɡɧɨɣ. 
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ȽɅABA 2. ȺɄɌɍȺɅɂɁȺɐɂə ɎȿɇɈɆȿɇȺ ɅɂɇȽȼɈɄɊȿȺɌɂȼ-

ɇɈɋɌɂ ȼ ɌȼɈɊɑȿɋɌȼȿ ɋɈȼɊȿɆȿɇɇɕɏ ɉɂɋȺɌȿɅȿɃ ɀȺɇɊȺ 
ɎɗɇɌȿɁɂ 

 

2.1. Ⱥɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɹ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɪɨɦɚɧɟ Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ 

“Mort” 

 

ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɪɨɦɚɧɚ “Mort” ɠɚɧɪɚ ɮɷɧɬɟɡɢ Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ ɦɟɬɨ-

ɞɨɦ ɫɩɥɨɲɧɨɣ ɜɵɛɨɪɤɢ ɞɥɹ ɚɧɚɥɢɡɚ ɛɵɥɢ ɜɵɹɜɥɟɧɵ ɬɚɤɢɟ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɫɪɟɞ-

ɫɬɜɚ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɤɚɤ ɦɟɬɚɮɨɪɵ, ɨɛɪɚɡɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɢ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ.  

ɂɦɟɹ ɚɫɫɨɰɢɚɬɢɜɧɭɸ ɩɪɢɪɨɞɭ ɢ ɹɜɥɹɹɫɶ ɨɫɧɨɜɨɣ, ɜ ɫɜɨɟɣ ɮɭɧɤɰɢɢ, ɞɥɹ 

ɦɧɨɝɢɯ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɦɟɯɚɧɢɡɦɨɜ, ɰɟɧɬɪɚɥɶɧɨɟ ɦɟɫɬɨ ɜ ɫɬɪɭɤɬɭɪɟ ɥɢɧɝ-

ɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɡɚɧɢɦɚɟɬ ɦɟɬɚɮɨɪɚ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɳɚɹ ɫɤɪɵɬɨɟ 

ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɫɜɹɡɚɧɧɨ ɫ ɫɨɩɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟɦ ɞɜɭɯ ɢ ɛɨɥɟɟ ɨɛɴɟɤɬɨɜ, ɬ.ɟ. 

ɬɪɨɩ, ɫɭɬɶ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɢ ɫɥɨɜɚ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɨɞɢɧ 

ɨɛɴɟɤɬ ɢɥɢ ɤɥɚɫɫ ɨɛɴɟɤɬɨɜ ɞɥɹ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɚɰɢɢ ɢɥɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɹ ɞɪɭɝɨɝɨ, ɧɨ 

ɚɧɚɥɨɝɢɱɧɨɝɨ ɞɚɧɧɨɦɭ ɨɛɴɟɤɬɚ ɢɥɢ ɤɥɚɫɫɚ ɨɛɴɟɤɬɨɜ [Ⱥɪɭɬɸɧɨɜɚ, 1998ɚ]. Ɉɛ-

ɪɚɬɢɦɫɹ ɤ ɚɧɚɥɢɡɭ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɯ ɦɟɬɚɮɨɪ, ɜɫɬɪɟɬɢɜɲɢɯɫɹ ɜ ɯɨɞɟ ɪɚɛɨɬɵ ɫ 

ɬɟɤɫɬɨɦ ɪɨɦɚɧɚ “Mort” Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ. 

1) “He felt he ought to say something, to offer some kind of advice, to point 

out that life had its ups and downs, to put his arm around his son's shoulder and talk 

expansively about the problems of growing up, to indicate - in short - that the world 

is a funny old lace where one should never, metaphorically speaking, be so proud 

as to turn down the offer of a perfectly good hot meat pie”.  

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɦɵ ɢɦɟɟɦ ɞɟɥɨ ɫ ɨɛɪɚɡɧɨɣ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɨɣ, 

ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɤɨɬɨɪɨɣ ɨɛɪɚɡɧɨ ɫɪɚɜɧɢɜɚɸɬɫɹ ɦɢɪ ɢ ɫɬɪɚɧɧɨɟ, ɱɭɞɧɨɟ ɫɬɚɪɨɟ ɤɪɭ-

ɠɟɜɨ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɢɡɜɟɱɧɨɣ ɧɟɩɪɟɞɫɤɚɡɭɟɦɨɫɬɢ ɢ ɭɞɢɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɦɢɪɚ ɢ ɟɝɨ ɜɨɡ-

ɦɨɠɧɨɫɬɟɣ. 
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2) “They were alone now. The frost, the last one of the year, tightened its grip 

on the stones”.  

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɦɵ ɢɦɟɟɦ ɞɟɥɨ ɫ ɨɛɪɚɡɧɨɣ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɨɣ, 

ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɤɨɬɨɪɨɣ ɚɜɬɨɪ ɨɩɢɫɵɜɚɟɬ ɢɧɟɣ, ɩɨɤɪɵɜɲɢɣ ɤɚɦɧɢ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɝɥɚ-

ɝɨɥ «ɫɠɚɬɶ» ɞɥɹ ɭɫɢɥɟɧɢɹ ɜɵɪɚɡɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɞɟɣɫɬɜɢɹ, ɨɛɥɟɤɚɹ ɟɝɨ ɜ ɦɟɬɚɮɨɪɭ. 

3) “YOU CAN TAKE THE DUTY, NOW THAT YOU'VE GOT THE HANG OF 

IT. AS IT WERE. 

‘Yes. Sir’, said Mort, mournfully. He saw his life stretching out in front of 

him like a nasty black tunnel with no light at the end of it.”. 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɦɵ ɢɦɟɟɦ ɞɟɥɨ ɫ ɞɟɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɧɵɦ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɦ 

ɨɛɨɪɨɬɨɦ, ɜɯɨɞɹɳɢɦ ɜ ɫɨɫɬɚɜ ɨɛɪɚɡɧɨɣ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ-

ɧɵɦ ɨɬ ɢɫɯɨɞɧɨɣ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ light at the end of the tunnel 

“signs of improvement in a situation that has been bad for a long time, or signs that 

a long and difficult piece of work is almost finished ”  [Cambridge Dictionary], ɨɛɨ-

ɡɧɚɱɚɸɳɟɣ ɩɪɨɛɥɟɫɤ ɧɚɞɟɠɞɵ ɧɚ ɭɫɩɟɲɧɨɟ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɟ ɤɚɤɨɝɨ-ɥɢɛɨ ɞɟɥɚ, ɨɞ-

ɧɚɤɨ, ɛɭɞɭɱɢ ɩɪɢɫɩɨɫɨɛɥɟɧɧɨɣ ɤ ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɨɣ ɡɚɞɚɱɢ ɚɜɬɨɪɚ, ɩɪɢɨɛɪɟɬɚɸ-

ɳɟɣ ɤɨɧɧɨɬɚɰɢɸ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɹ ɧɚɞɟɠɞɵ ɧɚ ɛɥɚɝɨɩɪɢɹɬɧɵɣ ɢɫɯɨɞ.  

4) “Mort awoke. He lay looking at the ceiling while his memory did a fast-

rewind and the events of the previous day crystallised in his mind…” . 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɦɵ ɢɦɟɟɦ ɞɟɥɨ ɫ ɤɨɦɩɶɸɬɟɪɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɨɣ, ɱɶɟ ɫɯɨɞ-

ɫɬɜɨ ɫɬɪɨɢɬɫɹ ɧɚ ɚɧɚɥɨɝɢɱɧɨɫɬɢ ɮɭɧɤɰɢɣ ɩɚɦɹɬɢ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɢ ɨɩɟɪɚɰɢɨɧɧɨɣ ɩɚ-

ɦɹɬɢ ɤɨɦɩɶɸɬɟɪɚ, ɫɩɨɫɨɛɧɨɝɨ ɩɪɨɢɡɜɟɫɬɢ ɩɟɪɟɦɨɬɤɭ. 

5) “A few minutes later, feeling rather self-conscious and chilly around the 

ears, Mort was heading back towards the stables where Death had lodged his horse. 

He tried an experimental swagger; he felt his new suit and haircut rather demanded 

it. It didn't quite work”. 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɦɵ ɢɦɟɟɦ ɞɟɥɨ ɫ ɨɛɪɚɡɧɨɣ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɨɣ, 

ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɤɨɬɨɪɨɣ ɫɬɨɢɬ ɫɭɳɟɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɟ swagger “a way of walking or behaving 

that shows you are confident” [Cambridge Dictionary] ɢ ɫɭɬɶ ɤɨɬɨɪɨɣ ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ 

ɜ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɢ ɦɚɧɟɪɵ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɝɟɪɨɹ ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɟɝɨ ɜɧɟɲɧɢɦɢ 
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ɢɡɦɟɧɟɧɢɹɦɢ. Ⱥɜɬɨɪ ɫɨɡɞɚɟɬ ɞɚɧɧɭɸ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɞɥɹ ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɹ ɝɟɪɨɹ, ɱɶɢ 

ɱɟɪɬɵ ɯɚɪɚɤɬɟɪɚ ɩɪɨɬɢɜɨɩɨɥɨɠɧɵ ɫɚɦɨɭɜɟɪɟɧɧɨɫɬɢ, ɤ ɤɨɬɨɪɨɣ ɝɟɪɨɣ ɫɬɪɟ-

ɦɢɬɫɹ, ɨɛɪɟɬɹ ɧɨɜɵɣ ɤɨɫɬɸɦ ɢ ɫɬɪɢɠɤɭ.  

6) ‘ “Albert looked into the blue glow of those eyes and the last of his defiance 

drained away",’ she read, ‘ “for he saw not just Death but Death with all the human 

seasonings of vengeance and cruelty and distaste, and with a terrible certainty he 

knew that this was the last chance and Mort would send him back into Time and hunt 

him down and take him and deliver him bodily into the dark Dungeon Dimensions 

where creatures of horror would dot dot dot dot dot”,’ she finished’. 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɦɵ ɢɦɟɟɦ ɞɟɥɨ ɫ ɨɛɪɚɡɧɨɣ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɨɣ, 

ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɤɨɬɨɪɨɣ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɤɨɧɧɨɬɚɰɢɨɧɧɚɹ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɹ ɫɥɨɜɚ seasoning 

“a substance, especially salt or pepper, that is added to food to improve its flavor” 

[Cambridge Dictionary], ɱɶɟ ɭɡɭɚɥɶɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɩɪɢɩɪɚɜɭ ɞɥɹ 

ɭɫɢɥɟɧɢɹ ɜɤɭɫɚ, ɨɞɧɚɤɨ, ɩɪɢɨɛɪɟɬɚɸɳɟɝɨ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɱɟɪɬɵ ɯɚ-

ɪɚɤɬɟɪɚ ɝɟɪɨɹ ɪɨɦɚɧɚ ɋɦɟɪɬɢ. 

ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɪɨɦɚɧɚ Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ «Ɇɨɪ» ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɦɧɨɝɨɱɢɫɥɟɧ-

ɧɵɦɢ ɢɡ ɜɵɹɜɥɟɧɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɫɬɚɥɢ ɨɛɪɚɡɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ.  

ɋɪɟɞɢ ɜɵɹɜɥɟɧɧɵɯ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɦɧɨɝɨɱɢɫɥɟɧɧɨɣ ɝɪɭɩ-

ɩɨɣ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɚɩɩɪɨɤɫɢɦɢɪɭɸɳɢɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ ɦɚɪ-

ɤɟɪɵ like ɢ feel like, ɤɨɬɨɪɵɟ ɫɨɡɞɚɸɬ ɨɳɭɳɟɧɢɟ ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨɣ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬ-

ɧɨɫɬɢ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɨɛɥɚɫɬɢ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ ɢ ɰɟɥɢ ɜɫɟ-ɬɚɤɢ ɧɟ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɧɵ ɞɪɭɝ ɞɪɭɝɭ, 

ɯɨɬɶ ɢ ɨɛɥɚɞɚɸɬ ɧɟɤɨɬɨɪɵɦɢ ɨɛɳɢɦɢ ɫɜɨɣɫɬɜɚɦɢ ɢ ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɨɤɪɚɫɤɨɣ. 

Ʌɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɭɸɬɫɹ ɫɜɟɠɟɫɬɶɸ ɢ ɧɨɜɢɡɧɨɣ ɤɚɤ ɢɯ 

ɫɨɞɟɪɠɚɬɟɥɶɧɨɣ ɫɬɨɪɨɧɵ, ɬ.ɟ. ɨɛɪɚɡɚ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɫɨɡɞɚɟɬɫɹ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɢɫɩɨɥɶɡɨ-

ɜɚɧɢɹ ɧɨɜɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ, ɬɚɤ ɢ ɮɨɪɦɚɥɶɧɨɣ ɫɬɨɪɨɧɵ – ɦɨɞɟɥɢ, ɩɨ ɤɨɬɨ-

ɪɨɣ ɨɧɢ ɮɨɪɦɢɪɭɸɬɫɹ: 

1) “His searching hands reached up to his cropped hair, and down to 

sheets of some smooth slippery material. It was much finer than the wool he was 

used to at home, which was coarse and always smelled of sheep; it felt like warm, 

dry ice. He swung out of the bed hastily and stared around the room”; 
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“ ‘He doesn't look a bad  king,’ said Mort. 'Why would anyone want to kill 

him?’ SEE THE MAN NEXT TO HIM? WITH THE LITTLE MOUSTACHE AND 

THE GRIN LIKE A LIZARD ? Death pointed with his scythe. 'Yes?' HIS COUSIN, 

THE DUKE OF STO HELIT. NOT THE NICEST OF PEOPLE, said Death. A 

HANDY MAN WITH A BOTTLE OF POISON. FIFTH IN LINE TO THE THRONE 

LAST YEAR, NOW SECOND IN LINE. BIT OF A SOCIAL CLIMBER, YOU MIGHT 

SAY”; 

“Mort's backbone melted. He started to run towards the king. ‘Look out!’ he 

screamed. ‘You're in great danger!’ And the world turned into treacle. It began to 

fill up with blue and purple shadows, like a heatstroke dream”; 

“He looked up as Mort came in, keeping one calcareous finger marking his 

place, and grinned. There wasn't much of an alternative. AH, he said, and then 

paused. Then he scratched his chin, with a noise like a fingernail being pulled 

across a comb. WHO ARE YOU, BOY? ‘Mort, sir,’ said Mort. ‘Your apprentice. 

You remember?’”; 

“Death drummed his fingers on the desk, making a sound not unlike a mouse 

tap-dancing, and gave Mort another few seconds of stare”; 

“The doorway vanished. The deep carpet underfoot became muddy cobbles. 

Broad daylight poured over him like quick-silver”; 

“The sound roared around them, a vast grey waterfall of noise. It came from 

the shelves where, stretching away into the infinite distance, row upon row of hour-

glasses poured away the sands of mortal time. It was a heavy sound, a dull sound, a 

sound that poured like sullen custard over the bright roly-poly pudding of the 

soul”; 

“She looked down, giggled, and changed the dress into something leaf-green 

and clingy  

‘What do you think, Mort?’ she said. Her voice had sounded cracked and 

quavery before. Now it suggested musk and maple syrup and other things that set 

Mort's adam's apple bobbing like a rubber ball on an elastic band. ‘. . .’ he managed, 

and gripped the scythe until his knuckles went white. She walked towards him like 
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a snake in a four-wheel drift. ‘I didn't hear you,’ she purred. ‘V-v-very nice,’ he 

said. ‘Is that who you were?’ ‘It's who I've always been.’”; 

“Princess Keli awoke. There had been a sound like someone making no 

noise at all”; 

 “He opened his eyes and stared up blankly into Ysabell's face. Then the events 

of the previous night hit him like a sock full of damp sand”; 

“Mort dragged on his breeches, shrugged into his shirt and hurried out to-

wards Death's study with Ysabell on his heels. Albert was in there, jumping from 

foot to foot like a duck on a griddle”; 

“The eggs were bright and shiny, the beans glistened like rubies, and the chips 

were the crisp golden brown of sunburned bodies on expensive beaches. Harga's 

last cook had turned out chips like little paper bags full of pus”; 

“Albert brushed past them and sidled out into the hallway like a two-legged 

spider until he reached the door that was always kept locked”; 

“It was that noise. Mort instinctively examined his shoes. Ysabell was crying, 

not in little ladylike sobs, but in great yawning gulps, like bubbles from an under-

water volcano, fighting one another to be the first to the surface. They were sobs 

escaping under pressure, matured in humdrum misery”; 

“Light on the Discworld isn't like light elsewhere. It's grown up a bit, it's been 

around, it doesn't feel the need to rush everywhere. It knows that however fast it goes 

darkness always gets there first, so it takes it easy. Midnight glided across the land-

scape like a velvet bat”; 

 “And went on for three hours. Reality, which can't usually afford to pay poets, 

records that in fact the entire speech ran: ‘Lads, most of them are still in bed, we 

should go through them like kzak fruit through a short grandmother, and I for one 

have had it right up to here with yurts, okay?’”. 

Ɍɚɤɠɟ ɜɵɞɟɥɹɸɬɫɹ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ ɫɥɨɜɚ-ɦɨɞɢɮɢɤɚɬɨɪɵ sort of, 

kind of, ɤɨɬɨɪɵɟ, ɜ ɨɬɥɢɱɢɟ ɨɬ like, ɩɪɨɢɡɜɨɞɹ ɚɩɩɪɨɤɫɢɦɚɰɢɸ, ɩɨɞɱɟɪɤɢɜɚɸɬ 

ɫɥɨɠɧɨɫɬɶ ɞɨɦɟɧɧɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ, ɧɚɥɢɱɢɟ ɭ ɧɟɝɨ ɦɧɨɠɟɫɬɜɚ ɮɨɪɦ, ɪɚɡ-



61 

ɧɨɜɢɞɧɨɫɬɟɣ ɢ ɚɫɩɟɤɬɨɜ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ, ɨɞɧɚɤɨ, ɦɟɧɟɟ ɹɜɧɨɟ ɩɨɞɨɛɢɟ ɞɜɭɯ ɨɛɴɟɤ-

ɬɨɜ ɢɥɢ ɹɜɥɟɧɢɣ, ɬ.ɟ. ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɹ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɫɥɚɛɵɟ ɦɟɠɞɨɦɟɧɧɵɟ ɚɫɫɨ-

ɰɢɚɰɢɢ: 

2) “The girl looked up and through Mort. He watched the duke walk up 

behind her and lay a comforting hand on her shoulder. A fault smile hovered around 

the man's lips. It was the sort of smile that lies on sandbanks waiting for incautious 

swimmers. 

‘I can't make you hear me, Mort said. Don't trust him!”; 

“You got the feeling that it was air that had seen life. You couldn't help noting 

with every breath that thousands of other people were very close to you and nearly 

all of them had armpits. The stallholder regarded Mort critically, noting the pale 

face, well-cut clothes and strange presence, a sort of coiled spring effect. 

‘Look, I'll be frank,' he said. 'I could point you in the direction of a great 

brothel.’”; 

“It was the kind of noise that is heard on the twilight edges of dreams, the sort 

that you wake from in a cold sweat of mortal horror. It was the snuffling under the 

door of dread. It was like the snuffling of a hedgehog, but if so then it was the kind 

of hedgehog that crashes out of the verges and flattens lorries. It was the kind of 

noise you wouldn't want to hear twice; you wouldn't want to hear it once”. 

Ȼɵɥɢ ɬɚɤɠɟ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɵ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɦɚɪɤɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɦɨɪɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢ, ɫ 

ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɭɮɮɢɤɫɚ like. Ⱦɚɧɧɚɹ ɮɨɪɦɚ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɞɟɥɚɟɬ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɟ ɛɨɥɟɟ 

ɤɨɦɩɚɤɬɧɵɦ, ɩɨɞɱɟɪɤɢɜɚɹ ɨɩɪɟɞɟɥёɧɧɭɸ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɭ, ɧɨ ɧɟ ɩɟɪɟɝɪɭɠɚɹ 

ɨɩɢɫɚɧɢɟ ɢɡɥɢɲɧɢɦɢ ɩɨɞɪɨɛɧɨɫɬɹɦɢ: 

3) “Mort knew that if he listened hard enough he could hear the insect-

like scritching of the books as they wrote themselves”; 

 “He reined in the horse and allowed him to trot gently towards the ground, 

touching down a few yards behind the wall of iridescent air. It was moving at some-

thing less than walking pace, hissing gently as it drifted ghost-like across the stark 

damp cabbage fields and frozen drainage ditches”. 
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ȼ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɧɚɢɦɟɧɟɟ ɦɚɥɨɱɢɫɥɟɧɧɵɯ ɝɪɭɩɩ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ ɛɵɥɢ ɜɵɞɟɥɟɧɵ 

ɫɤɚɥɹɪɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɫɱɢɬɚɸɳɢɟɫɹ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɢɦɢ ɢ ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ 

ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɭɸ ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ as…as, ɜ ɤɨɬɨɪɨɣ ɞɜɟ ɢɥɢ ɛɨɥɟɟ ɫɭɳɧɨɫɬɢ ɫɪɚɜɧɢɜɚ-

ɸɬɫɹ ɩɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɦ ɩɚɪɚɦɟɬɪɚɦ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɨɛɳɟɝɨ ɩɪɢɡɧɚɤɚ, ɜɵɪɚɠɟɧɧɨɝɨ 

ɩɪɢɥɚɝɚɬɟɥɶɧɵɦ ɢɥɢ ɧɚɪɟɱɢɟɦ:  

“It was nothing like as loud as the silence that followed it”. 

 ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɨ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɨɛɪɚɡɧɨɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ, ɨɛ-

ɪɚɡɨɜɚɧɧɨɟ ɩɭɬɟɦ ɜɧɟɞɪɟɧɢɹ ɜ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɭɸ ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ as…as ɨɛɪɚɡɧɨɝɨ ɫɨɱɟ-

ɬɚɧɢɹ ɪɚɡɧɨɱɚɫɬɟɪɢɱɧɵɯ ɢ ɩɪɨɬɢɜɨɪɟɱɚɳɢɯ ɞɪɭɝ ɞɪɭɝɭ ɟɞɢɧɢɰ loud ɢ silence, 

ɧɚɯɨɞɹɳɢɯ ɜɨɩɥɨɳɟɧɢɟ ɜ ɫɬɢɥɢɫɢɱɟɫɤɨɦ ɩɪɢɟɦɟ ɨɤɫɸɦɨɪɨɧɚ, ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɛɚɡɨɣ 

ɞɥɹ ɩɨɫɬɪɨɟɧɢɹ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɫɥɭɠɢɬ ɚɧɬɨɧɢɦɢɹ. 

ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ ɧɚ ɧɚɥɢɱɢɟ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚ-

ɬɢɜɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɛɵɥɢ ɜɵɞɟɥɟɧɵ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ, ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚ-

ɳɢɟ ɤ ɪɚɡɥɢɱɧɵɦ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɦ ɝɪɭɩɩɚɦ. 

ɇɚɢɛɨɥɟɟ ɦɧɨɝɨɱɢɫɥɟɧɧɵɦɢ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɦɢ ɝɪɭɩɩɚɦɢ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ 

ɢɦɟɧɚ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɟ, ɝɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɟ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɹ ɢ ɢɦɟɧɚ ɥɸɞɟɣ, ɚ ɬɚɤɠɟ 

ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ ɢ ɹɜɥɟɧɢɣ ɮɷɧɬɚɡɢɣɧɨɣ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɢ: 

“IS THIS THE FACE THAT LAUNCHED A THOUSAND SHIPS, AND 

BURNED THE TOPLESS TOWERS OF PSEUDOPOLIS? wondered Death”.   

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɫɬɪɨɹɳɢɣɫɹ ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ ɪɟɚɥɶɧɨ ɫɭ-

ɳɟɫɬɜɭɸɳɢɦɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɹɦɢ ɝɨɪɨɞɨɜ ɫ ɫɭɮɮɢɤɫɨɦ polis Indianapolis, Min-

neapolis, Persepolis ɢ ɞɪ. 

“What are we going to do now?' he said. THERE'S A PROMISING WAR IN 

KLATCHISTAN, said Death”. 

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɧɟɨɛɢɬɚɟɦɵɣ ɪɟɝɢɨɧ, 

ɩɨɤɪɵɬɵɣ ɫɜɢɪɟɩɨɣ ɩɭɫɬɵɧɟɣ, ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɣ ɧɚ ɤɨɧɬɢɧɟɧɬɟ Klatch  ɢ ɨɛɪɚ-

ɡɨɜɚɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ 

ɫɭɮɮɢɤɫɚ istan, ɩɪɢɲɟɞɲɟɝɨ ɢɡ ɩɟɪɫɢɞɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɢ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɦɟɫɬɨ ɩɨ 

ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟɦ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜ Pakistan, Tajikistan, Uzbekistan ɢ ɞɪ. 

“The Klatchian waiter arrived with the bill, and placed it in front of Death.”. 
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Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɠɢɬɟɥɹ ɫɬɪɚɧɵ ɢ ɤɨɧɬɢɧɟɧɬɚ Klatch ɢ 

ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ 

ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ ian “connected with or belonging to the stated place, group, 

or type” [Cambridge Dictionary].  

“Light on the Discworld moves slowly because of the vast magical field. Light 

on the Discworld isn't like light elsewhere. It's grown up a bit, it's been around, it 

doesn't feel the need to rush everywhere”. 

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ disc 

“a circular flat object” [Cambridge Dictionary]  +  world  “ a planet or other part of 

the universe, especially one where life might or does exist” [Ɍɚɦ ɠɟ] , ɨɬɪɚɠɚɸɳɟɟ 

ɪɟɚɥɢɸ ɩɥɨɫɤɨɝɨ ɦɢɪɚ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɪɚɡɜɨɪɚɱɢɜɚɟɬɫɹ ɫɸɠɟɬ. ɗɬɨ ɩɥɨɫɤɚɹ 

ɩɥɚɧɟɬɚ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɜɪɚɳɚɟɬɫɹ ɧɚ ɫɩɢɧɚɯ ɱɟɬɵɪɟɯ ɝɢɝɚɧɬɫɤɢɯ ɫɥɨɧɨɜ, ɤɨɬɨɪɵɟ, ɜ 

ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ, ɫɬɨɹɬ ɧɚ ɫɩɢɧɟ Ɂɜɟɡɞɧɨɣ ɑɟɪɟɩɚɯɢ. 

“Whoever had designed the dress didn't know when to stop. They'd put lace 

over the silk, and trimmed it with black vermine”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɧɚɡɜɚɧɢɟ 

ɡɥɨɛɧɨɝɨ ɠɢɜɨɬɧɨɝɨ ɧɟɛɨɥɶɲɨɝɨ ɪɚɡɦɟɪɚ, ɨɛɢɬɚɸɳɟɝɨ ɧɚ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ ɉɥɨɫ-

ɤɨɝɨ ɦɢɪɚ. Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ ɤɨɧɬɚɦɢɧɚɰɢɢ ɩɭɬɟɦ 

ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ ɫɥɨɜ ermine “expensive white fur with black spots that is the winter fur 

of the stoat” [Cambridge Dictionary] ɢ vicious “intending to hurt badly, or (of a 

person or animal) likely to be violent” [Ɍɚɦ ɠɟ]. 

“Mort read the names. The first seemed to refer to a nobleman in the Agatean 

Empire regions. The second was a collection of pictograms that he recognized as 

originating in Turnwise Klatch.”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɟ ɧɟɱɬɨ, 

ɫɯɨɠɟɟ ɫ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɣ ɱɚɫɬɶɸ ɫɜɟɬɚ. Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɠɧɨɟ ɫɥɨɜɨ ɨɛɪɚ-

ɡɭɟɬɫɹ ɩɭɬɟɦ ɩɨɞɦɟɧɵ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ ɜ ɭɠɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɯ ɫɥɨɠɧɵɯ ɫɥɨɜɚɯ ɚɧ-

ɝɥɢɣɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɨɬ clockwise “in the same direction as the pointers of a clock or 

watch” [Cambridge Dictionary]. Ɍɚɤ ɤɚɤ ɜ ɪɨɥɢ ɫɸɠɟɬɧɨɝɨ ɦɟɫɬɚ ɞɟɣɫɬɜɢɹ ɜɵ-
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ɫɬɭɩɚɟɬ ɉɥɨɫɤɢɣ ɦɢɪ, ɬɨ ɨɪɢɟɧɬɚɰɢɹ ɜ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɟ ɜɨɡɦɨɠɧɚ ɥɢɲɶ ɜ ɭɫɥɨ-

ɜɢɹɯ ɠɢɡɧɢ ɧɚ ɞɢɫɤɟ, ɚ ɱɚɫɬɹɦ ɫɜɟɬɚ ɜɵɫɬɭɩɚɸɬ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɟ ɩɨ ɱɚɫɨɜɨɣ 

ɫɬɪɟɥɤɟ ɢ ɨɛɪɚɬɧɨɟ ɟɦɭ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɟ. ɉɪɨɬɢɜɨɩɨɥɨɠɧɚɹ ɨɪɢɟɧɬɚɰɢɹ, ɩɪɨɬɢɜ 

ɱɚɫɨɜɨɣ, ɧɚɡɵɜɚɟɬɫɹ turnwise, ɱɶɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɫɨɡɞɚɧɨ ɞɥɹ ɬɨɝɨ, ɱɬɨɛɵ ɧɟ ɨɛɢɞɟɬɶ 

ɥɸɞɟɣ, ɠɢɜɭɳɢɯ ɜ ɨɛɪɚɬɧɨɦ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ ɨɬ ɧɨɪɦɚɥɶɧɨɝɨ ɯɨɞɚ: turn “change 

in direction” [Cambridge Dictionary]+ wise “in this way or in this direction” [Ɍɚɦ 

ɠɟ]. 

“Reannuals are plants that grow backwards in time. You sow the seed this 

year and they grow last year”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɚɮ-

ɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɩɪɟɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɢ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɧɟɨɛɵɱɧɵɣ ɜɢɞ 

ɮɥɨɪɵ, ɨɛɢɬɚɸɳɟɣ ɧɚ ɉɥɨɫɤɨɦ ɞɢɫɤɟ. Ʉɨɝɞɚ ɮɟɪɦɟɪ ɫɚɠɚɟɬ ɪɚɫɬɟɧɢɟ ɪɚɡ ɜ ɝɨɞ 

ɜ ɷɬɨɦ ɝɨɞɭ, ɭɪɨɠɚɣ ɫɨɛɢɪɚɟɬɫɹ ɜ ɩɪɨɲɥɨɦ ɝɨɞɭ: annual “happening once every 

year” [Cambridge Dictionary] + re “used to add the meaning ‘again’” [Ɍɚɦ ɠɟ]. 

“Igneous Cutwell, DM (Unseen), Marster of the Infinit, Illuminartus, Wyzard 

to Princes, Gardian of the Sacred Portalls, If Out leave Mail with Mrs Nugent Next 

Door”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɫɨɡɞɚɧɧɵɣ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɝɨɥɨɮɪɚɡɢɫɚ, ɫɥɨɜ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ, 

ɫɨɟɞɢɧɟɧɧɵɯ ɜɨɟɞɢɧɨ. ɐɟɩɨɱɤɚ ɪɟɝɚɥɢɣ, ɞɨɥɠɧɨɫɬɟɣ ɢ ɡɚɫɥɭɝ ɩɟɪɫɨɧɚɠɚ 

ɜɤɥɸɱɚɟɬ ɩɪɨɫɶɛɭ ɨɫɬɚɜɥɹɬɶ ɩɨɱɬɭ ɭ ɫɨɫɟɞɤɢ Ɇɢɫɫɢɫ ɇɶɸɞɠɟɧɬ, ɨɮɨɪɦɥɟɧ-

ɧɭɸ ɜ ɜɢɞɟ ɨɱɟɪɟɞɧɨɣ ɡɚɫɥɭɝɢ. 

“Master of the thingy, Lord High Wossname of the Sacred Dungeons”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɢɦɹ ɬɨɝɨ, ɤɨɝɨ ɧɟɥɶɡɹ ɜɫɩɨɦɧɢɬɶ, 

ɜɵɫɬɭɩɚɸɳɢɣ ɜ ɪɨɥɢ ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɪɟɝɚɥɢɣ ɩɟɪɫɨɧɚɠɚ: wossname “if you can't pos-

sibly remember what something is called, what it is, what it does, or why it does it” 

[Urban Dictionary]. 

“He never feels anything. I don't mean that nastily, you understand. It's just 

that he's got nothing to feel with, no whatd'youcallits, no glands. He probably 

thought  sorry for me”. 
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Ɉɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɝɨɥɨɮɪɚɡɢɫɚ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɤɨɝɨ-ɬɨ 

ɢɥɢ ɱɬɨ-ɬɨ, ɱɶɟ ɢɦɹ ɱɟɥɨɜɟɤ ɡɚɛɵɥ ɢɥɢ ɧɟ ɡɧɚɟɬ: whatd'youcallit “ a person or 

thing the name of which is unknown, temporarily forgotten, or deliberately over-

looked ” [Collins Dictionary]. 

“The Royal Recognizer, Master of the Queen's Bedchamber, His Ipissis-

sumussness Igneous Cutwell, Wizard Ist Grade (UU)”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɢɪɨɧɢɱɧɨ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɨɛɳɟɩɪɢɡɧɚɧɧɨɝɨ ɚɜɬɨɪɢɬɟɬɚ 

ɜ ɤɚɤɨɣ-ɥɢɛɨ ɨɛɥɚɫɬɢ ɢ ɜɵɫɬɭɩɚɸɳɢɣ ɜ ɪɨɥɢ ɪɟɝɚɥɢɢ ɩɟɪɫɨɧɚɠɚ ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɨ 

ɫɟɛɟ ɦɧɟɧɢɹ. Ⱦɚɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜ-

ɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ: ipsissimus “cɚɦ” [Ʌɚɬɢɧɫɤɨ-ɪɭɫɫɤɢɣ ɢ ɪɭɫɫɤɨ-ɥɚɬɢɧ-

ɫɤɢɣ ɫɥɨɜɚɪɶ ɤɪɵɥɚɬɵɯ ɫɥɨɜ ɢ ɜɵɪɚɠɟɧɢɣ, 1982] + ness “added to adjectives to 

form nouns that refer to a quality or a condition” [Cambridge Dictionary] 

“Yet Mort, standing there looking rather embarrassed and casually sipping a 

liquid you could clean spoons with, seemed to emit a particularly potent sort of sol-

idness, an extra dimension of realness. His hair was more hairy, his clothes more 

clothy, his boots the epitome of bootness. It made your head ache just to look at 

him.”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɟ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ 

ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ: cloth “material made by weaving cotton, wool, or other fibers, or 

a piece of such material” [Cambridge Dictionary] + y “added to nouns to form ad-

jectives meaning like the stated thing” [Ɍɚɦ ɠɟ], boot “a type of shoe that covers 

the whole foot and the lower part of the leg” [Cambridge Dictionary] + ness “added 

to adjectives to form nouns that refer to a quality or a condition” [Ɍɚɦ ɠɟ].  Ɉɤɤɚ-

ɡɢɨɧɚɥɢɡɦ clothy ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ his clothes more clothy ɜɵɫɬɭɩɚɟɬ ɜ 

ɮɭɧɤɰɢɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɢ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɩɨɜɵɲɟɧɧɨɟ ɤɚɱɟɫɬɜɨ ɨɞɟɠɞɵ, ɚ ɨɤɤɚɡɢɨ-

ɧɚɥɢɡɦ bootness ɜ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɢ his boots the epitome of bootness ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɢɫ-

ɤɥɸɱɢɬɟɥɶɧɨɟ ɤɚɱɟɫɬɜɨ ɨɛɭɜɢ, ɧɚɞɟɬɨɣ ɧɚ ɝɥɚɜɧɨɦ ɝɟɪɨɟ.  

“‘Double egg, chips, beans, and a trollburger, hold the onions,’ he rasped”.  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɦɟɫɬɧɵɣ ɞɟɥɢɤɚɬɟɫ ɉɥɨɫɤɨɝɨ ɦɢɪɚ,  

ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ ɫɥɨɜ troll  “an imaginary, either very large 
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or very small creature in traditional Scandinavian stories, that has magical powers 

and lives in mountains or caves” [Cambridge Dictionary] ɢ burger “meat or other 

food made into a round, fairly flat shape, fried and usually eaten between two halves 

of a bread roll” [Ɍɚɦ ɠɟ] ɢ ɩɨɫɬɪɨɟɧɧɵɣ ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɦɢ ɜ 

ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɢ ɜ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ cheeseburger, chickenburger ɢ ɞɪ. 

“‘We've got to fetch the lifetimers,’ said Albert. ‘You have to come with me’”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɩɨɞɦɟɧɵ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ ɜ ɭɠɟ 

ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɟɦ ɫɥɨɠɧɨɦ ɫɥɨɜɟ egg-timer “a device that helps you to judge when 

a boiled egg has been cooked long enough to be eaten” [Cambridge Dictionary]. 

Ⱥɜɬɨɪɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ ɞɜɭɯ ɫɥɨɜ life “the 

period between birth and death” [Cambridge Dictionary] ɢ timer  “a device that 

counts a particular number of minutes, hours, etc. which have gone past” [Cam-

bridge Dictionary], ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɯ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɨɞɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ ɩɪɢɛɨɪ, 

ɨɬɫɱɢɬɵɜɚɸɳɢɣ ɨɫɬɚɜɲɢɣɫɹ ɫɪɨɤ ɥɸɞɟɣ ɧɚ ɡɟɦɥɟ.    

 “‘I expect you'll be wanting to get off,’ she said. ‘I'm glad we got this mar-

riage business sorted out. It was quite nice talking to you.’ ‘We could have a sort of 

hate-hate relationship,’ said Mort. ‘I don't normally get to talk with the people fa-

ther works with.’”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɩɨɫɬɪɨɟɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɩɨɞɦɟɧɵ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ ɜ ɭɠɟ 

ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɟɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɟɞɢɧɢɰɟ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ love-hate relationship 

“strong feelings about someone or something that are a mixture of love and hate” 

[Cambridge Dictionary] ɢ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɬɢɩ ɨɬɧɨɲɟɧɢɣ, ɩɪɢ ɤɨɬɨɪɨɦ ɱɭɜɫɬɜɨ 

ɧɟɧɚɜɢɫɬɢ ɤ ɤɨɦɭ-ɥɢɛɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɟɩɪɨɯɨɞɹɳɢɦ. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɜ ɯɨɞɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɫɥɭɱɚɟɜ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ 

ɫɪɟɞɫɬɜ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɪɨɦɚɧɟ Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ “Mort” ɛɵɥɨ 

ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɨ, ɱɬɨ ɧɚɢɛɨɥɶɲɟɣ ɱɚɫɬɨɬɧɨɫɬɶɸ ɨɛɥɚɞɚɸɬ ɨɛɪɚɡɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, 

ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɟ ɪɚɡɧɨɨɛɪɚɡɧɵɟ ɟɝɨ ɜɢɞɵ, ɫɪɟɞɢ ɤɨɬɨɪɵɯ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɱɚɫɬɵɦɢ ɹɜɥɹ-

ɸɬɫɹ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɟ ɩɨ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɢɦ ɦɨɞɟɥɹɦ, ɦɟɧɟɟ ɱɚɫɬɨɬɧɵɦɢ 

ɨɤɚɡɚɥɢɫɶ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ, ɚ ɫɚɦɭɸ ɦɚɥɨɱɢɫɥɟɧɧɭɸ ɝɪɭɩɩɭ ɥɟɤ-

ɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɫɨɫɬɚɜɢɥɢ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɟ ɦɟɬɚɮɨɪɵ, ɱɬɨ ɫɜɢɞɟɬɟɥɶɫɬɜɭɟɬ ɨ 
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ɜɥɢɹɧɢɹ ɠɚɧɪɚ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɫɬɪɨɢɬɫɹ ɮɷɧɬɟɡɢɣɧɵɣ ɦɢɪ, ɧɚ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ 

ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɪɟɲɟɧɢɣ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɛ ɭɧɢɤɚɥɶɧɨɫɬɢ ɚɜɬɨɪɫɤɨɝɨ ɫɬɢɥɹ, ɱɶɢ 

ɚɜɬɨɪɫɤɢɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɟɦɵ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɵ ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɢɟɦ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɣ ɞɟɪɢɜɚɰɢɢ 

ɢ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢɦ ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɢɟɦ ɫɚɦɨɝɨ ɪɨɦɚɧɚ, ɞɟɬɟɪɦɢɧɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ ɢɫɩɨɥɶ-

ɡɨɜɚɧɢɟɦ ɚɜɬɨɪɨɦ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ. 

 

2.2. Ⱥɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɹ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɪɨɦɚɧɟ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ 

“American Gods”  

 

ɋɪɟɞɢ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɟɞɢɧɢɰ ɪɨɦɚɧɚ “American Gods” ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ 

ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɛɵɥɢ ɜɵɹɜɥɟɧɵ ɨɛɪɚɡ-

ɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɢ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ. ɇɚɢɛɨɥɟɟ ɦɧɨɝɨɱɢɫɥɟɧɧɵɦɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ 

ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɨɛɪɚɡɧɵɟ ɚɩɩɪɨɤɫɢɦɢɪɭɸɳɢɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɨɝɨ ɬɢɩɚ, ɫɨ-

ɞɟɪɠɚɳɢɟ ɦɚɪɤɟɪɵ like ɢ ɫɨɡɞɚɸɳɢɟ ɨɳɭɳɟɧɢɟ ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨɣ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬ-

ɧɨɫɬɢ: 

1) “The man nodded, scribbled one final note, then he closed the file and 

put down the ballpoint pen. Two pale hands rested on the gray desk like pink ani-

mals. He brought his hands close together, made a steeple of his forefingers, and 

stared at Shadow with watery hazel eyes.”; 

“Shadow took another tentative sip. Yes, he could taste the honey, he decided. 

That was one of the tastes. ‘Tastes kinda like pickle juice,’ he said. ‘Sweet pickle-

juice wine.’ ‘Tastes like a drunken diabetic’s piss,’ agreed Wednesday. ‘I hate the 

stuff’”; 

“ ‘We may as well be, at that,’ said Sweeney, raising his head from the floor, 

‘for the joy’s gone out of me now, like the pee from a small boy in a swimming 

pool on a hot day.’ And he spat the blood from his mouth and closed his eyes and 

began to snore, in deep and magnificent snores.”; 

 “ ‘The best thing about the states we’re heading for,’ said Wednesday, ‘Min-

nesota, Wisconsin, all around there, is they have the kind of women I liked when I 
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was younger. Pale-skinned and blue-eyed, hair so fair it’s almost white, wine-col-

ored lips, and round, full breasts with the veins running through them like a good 

cheese.’”; 

“Chicago happened slowly, like a migraine. First they were driving through 

countryside, then, imperceptibly, the occasional town became a low suburban 

sprawl, and the sprawl became the city.”; 

 “The three men went back into the shabby sitting room. There was a brown 

nicotine ring around that room that ended about a foot from the ceiling, like the 

tide line in an old bathtub.”; 

 “The door slammed closed behind them. Shadow wondered if they would turn 

out the light, but they didn’t, and it blazed into the room like a cold eye.”; 

“As soon as he got out into open country he pulled off onto an empty tractor 

path on the side of the road, and he parked by a snow-spotted stubbly field in which 

a slow procession of fat black wild turkeys walked like a line of mourners; he 

turned off the engine, stretched out in the backseat, and fell asleep.”; 

“He picked up what looked like a small, heavy chrome drill with a medallion-

sized round saw blade at the business end. He turned it on, and cut through the ribs 

at both sides of her breastbone. The girl opened like a purse”. 

Shadow suddenly was aware of a mild but unpleasantly penetrating, pungent, 

meaty smell”; 

“The man in the dark suit stares. Then he nods his head, reluctantly, and 

makes a comment. ‘Of course I am,’ says the bearded man, smiling like a knife. 

‘What do you expect? But look at it this way: it’s the only game in town.’”; 

 “ ‘But you can rely on us.’ He gently patted Shadow on the back and almost 

sent him sprawling. It was like being gently patted on the back by a wrecking ball.”; 

“Czernobog chuckled. It sounded like a metal ball rattling in a dry skull.”; 

 “The storm, which had abated at dawn, began to return as the day passed. 

Gray, roiling clouds stretched from horizon to horizon; a slow drizzle began to fall. 

The body at the base of the tree seemed to have become less, in its stained motel 

winding sheet, crumbling into itself like a sugar cake left in the rain.”; 
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“Shadow closed the door. Something was pulling at him. He was alone in the 

darkness once more, but the darkness became brighter and brighter until it was 

burning like the sun.”; 

“She walked by a place where, long ago, a farmhouse had stood. Even today 

several walls were still standing, jutting out of the weeds and the meadow grass 

like rotten teeth. A thin rain was falling. The clouds were dark and low, and it was 

cold.”; 

 “The pigtailed girl passed within a foot of him; he could have reached out 

and touched her, and they didn’t see him at all. He watched them walking away from 

him down the street, and felt a pang, like a minor chord being played inside him. It 

had been a good kiss, Shadow reflected, but Sam had never looked at him the way 

she was looking at the pig-tailed girl, and she never would.”; 

 “ ‘…’ he continued, wrinkling his nose at the used condom that lay on the 

bottom flight of steps, toeing it to the side of the stairs with distaste –‘Someone could 

slip on that. Break his neck,’ he muttered, interrupting himself. “Like a banana 

peel, only with bad taste and irony thrown in.” He pushed open the door, and the 

sunlight hit them. ‘Liberty,’ boomed Wednesday, as they walked to the car, ‘is a 

bitch who must be bedded on a mattress of corpses.’”; 

Ɍɚɤɠɟ ɛɵɥɢ ɜɵɹɜɥɟɧɵ ɦɨɪɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢ ɦɚɪɤɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɭɮ-

ɮɢɤɫɨɜ like ɢ ish ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɜɵɪɚɠɚɸɳɢɟ ɢɞɟɸ ɛɨɥɟɟ ɤɨɦɩɚɤɬɧɨ: 

2) “Above him the sky was iron gray, featureless and flat as a mirror. It 

continued to snow, erratically, in ghostlike tumbling flakes.”; 

 “Snow, thought Shadow. High in the atmosphere, perfect, tiny crystals that 

form about a minute piece of dust, each a lacelike work of fractal art. And the snow 

crystals clump together into flakes as they fall, covering Chicago in their white 

plenty, inch upon inch…”; 

“Lucy smirked, and took a ladylike puff of her cigarette.”; 

ȼ ɯɨɞɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɪɨɦɚ ɛɵɥɢ ɬɚɤɠɟ ɜɵɞɟɥɟɧɵ ɫɤɚɥɹɪɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɜ ɤɨ-

ɬɨɪɵɯ ɨɛɴɟɤɬɵ ɫɪɚɜɧɢɜɚɸɬɫɹ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɨɛɳɟɝɨ ɩɚɪɚɦɟɬɪɚ: 
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3) “One midwinter’s day, when the sun was as distant and cold as a dull 

silver coin, they saw that the remains of the scraeling’s body had been removed from 

the ash tree. That afternoon it began to snow, in huge, slow flakes.”; 

 “Agasu was a boy who smiled often: his teeth were white and perfect, and he 

showed them as he grinned, his happy smiles making Wututu happy in her turn. He 

was not smiling now. Instead he tried to show bravery for his sister, his head back 

and shoulders spread, as proud, as menacing as a puppy with its hackles raised”. 

ȿɳɟ ɨɞɧɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɤɨɧɫɬɪɭɢɪɨɜɚɧɢɹ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ, ɨɛɪɚɡɭɸ-

ɳɢɯ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɭɸ ɝɪɭɩɩɭ, ɫɥɭɠɢɬ ɦɨɞɟɥɶ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɤɨɦɩɨɡɢɬɨɜ ɫ ɩɨɦɨ-

ɳɶɸ ɝɨɥɨɮɪɚɡɢɫɚ: 

“It was a bad scream, a full-throated, seen-a-ghost hysterical scream, which 

silenced all conversation.”, ɝɞɟ seen-a-ghost ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɫɜɟɪɧɭɬɵɦ ɚɧɚɥɨɝɨɦ ɨɛɨ-

ɪɨɬɚ as though you’ve seen a ghost. 

ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ ɛɵɥɢ ɜɵɞɟɥɟɧɵ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɨɤɤɚɡɢɨ-

ɧɚɥɢɡɦɵ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɟ ɢɦɟɧɚ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɟ ɥɸɞɟɣ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɚɜɬɨɪɫɤɢɟ ɨɤɤɚɡɢɨ-

ɧɚɥɢɡɦɵ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɟ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɶɫɬɜɟɧɧɭɸ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɭ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɢɥɢ 

ɹɜɥɟɧɢɹ: 

“In the food hall Sam Fetisher sidled over to Shadow and smiled, showing his 

old teeth. He sat down beside Shadow and began to eat his macaroni and cheese.”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦ, ɜɵɫɬɭɩɚɸɳɢɣ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ «ɝɨɜɨɪɹɳɟɝɨ» 

ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɝɟɪɨɹ ɪɨɦɚɧɚ ɠɪɟɰɚ ɜɭɞɭ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ er: fetish “ an 

object that is worshipped in some societies because it is believed to have a spirit or 

special magical powers” [Cambridge Dictionary] + er “added to some verbs to form 

nouns that refer to people or things that do that particular activity” [Ɍɚɦ ɠɟ]. 

“ ‘Let’s see. Well, seeing that today certainly is my day—why don’t you call 

me Wednesday? Mister Wednesday. Although given the weather, it might as well be 

Thursday, eh?’”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɜɵɫɬɭɩɚɸɳɢɣ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɩɟɪɫɨɧɚ-

ɠɟɣ ɪɨɦɚɧɚ, ɹɜɥɹɸɳɢɦɫɹ ɛɨɝɨɦ Ɉɞɢɧɨɦ, ɱɶɟ ɢɦɹ ɜ ɝɟɪɦɚɧɨ-ɫɤɚɧɞɢɧɚɜɫɤɨɣ 
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ɦɢɮɨɥɨɝɢɢ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɬɚɤɠɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟɦ ɞɧɹ ɧɟɞɟɥɢ: Wednesday “The day of the 

week before Thursday and following Tuesday. Recorded from Old English (in the 

form Wōdnesdæg) it is named after the Germanic god Odin, and is the equivalent of 

late Latin Mercurii dies.” [The Concise Oxford Dictionary of English Etymology]. 

“ ‘I am afraid you have the advantage of me. They call me Mister World, here 

at the top of the hill.’”. 

 ȼɵɫɬɭɩɚɸɳɢɣ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɩɪɟɞɜɨɞɢɬɟɥɹ ɧɨɜɵɯ ɛɨɝɨɜ ɢ ɨɥɢɰɟɬɜɨɪɹɟɬ ɮɟɧɨɦɟɧ ɝɥɨɛɚɥɢɡɚɰɢɢ: 

globalisation “a situation in which available goods and services, or social and cul-

tural influences, gradually become similar in all parts of the world” [Cambridge 

Dictionary]. 

“Shadow had done three years in prison. He was big enough and looked 

don’t-fuck-with-me enough that his biggest problem was killing time. So he kept 

himself in shape, and taught himself coin tricks, and thought a lot about how much 

he loved his wife”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɫɨɡɞɚɧɧɵɣ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɝɨɥɨɮɪɚɡɢɫɚ, ɫɥɨɜ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ, 

ɫɨɟɞɢɧɟɧɧɵɯ ɜɨɟɞɢɧɨ, ɢ ɜɵɫɬɭɩɚɸɳɢɣ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ, ɹɜɥɹɸɳɟɝɨɫɹ 

ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɨɣ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɝɟɪɨɹ. 

“ ‘Mister whoever-the-fuck you are,’ said Shadow, just loud enough to be 

heard over the din of the engines, ‘there isn’t enough money in the world.’”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɫɨɡɞɚɧɧɵɣ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɝɨɥɨɮɪɚɡɢɫɚ, ɫɥɨɜ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ, 

ɫɨɟɞɢɧɟɧɧɵɯ ɜɨɟɞɢɧɨ, ɜɵɫɬɭɩɚɸɳɢɣ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɢ ɝɪɭɛɨ 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɬɨɝɨ, ɱɶɟ ɢɦɹ ɧɟɜɚɠɧɨ. 

“The song on the jukebox ended, and for a moment, the bar fell quiet, every 

conversation at a lull. ‘Someone once told me that you only get those everybody-

shuts-up-at-once moments at twenty past or twenty to the hour,’ said Shadow. 

Sweeney pointed to the clock above the bar, held in the massive and indifferent jaws 

of a stuffed alligator head. The time was 11:20.”. 
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Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɫɨɡɞɚɧɧɵɣ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɝɨɥɨɮɪɚɡɢɫɚ, ɢ ɜɵɫɬɭɩɚɸɳɢɣ ɜ 

ɮɭɧɤɰɢɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ, ɹɜɥɹɸɳɟɝɨɫɹ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɶɫɬɜɟɧɧɨɣ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɨɣ ɩɟ-

ɪɢɨɞɚ ɬɢɲɢɧɵ, ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɟɝɨ ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɣ ɦɨɦɟɧɬ ɜɪɟɦɟɧɢ. 

“Czernobog walked around the vehicle. Then he started to cough, a lung-rum-

bling, old-man, five-in-the-morning smoker’s cough. He hawked, and spat, and put 

his hand to his chest, massaging away the pain”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɫɨɡɞɚɧɧɵɣ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɝɨɥɨɮɪɚɡɢɫɚ, ɜɵɫɬɭɩɚɟɬ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ 

ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɢ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɨɣ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɜɢɞɚ ɤɚɲɥɹ, ɜɨɡɧɢɤ-

ɲɟɝɨ ɭ ɩɟɪɫɨɧɚɠɚ ɪɨɦɚɧɚ. 

“Natalie made a noise. ‘Something you should have told me about?’ ‘Maybe. 

But not like that. It was a Fuck-Off Kiss.’”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɫɨɡɞɚɧɧɵɣ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɝɨɥɨɮɪɚɡɢɫɚ, ɜɵɫɬɭɩɚɟɬ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ 

ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɢ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɶɫɬɜɟɧɧɨɣ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɨɣ ɩɨɰɟɥɭɹ, ɤɨɬɨ-

ɪɵɣ ɠɟɧɫɤɢɣ ɩɟɪɫɨɧɚɠ ɞɚɟɬ ɦɭɠɱɢɧɟ ɜ ɫɜɨɟɦ ɫɧɟ.  

“ ‘Car died a few miles down the road. It was a pieceashit if you’ll pardon my 

language,” said Shadow. ‘Pee-Oh-Esses,’ she said. ‘Yup. That’s what my brother-

in-law calls ‘em. He buys and sells cars in a small way. He’ll call me up, say Mattie, 

I just sold another Pee-Oh-Ess. Say, maybe he’d be interested in your old car. For 

scrap or something.’”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɫɨɡɞɚɧɧɵɣ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɹ, ɱɟɣ ɡɜɭɤɨ-ɛɭɤɜɟɧ-

ɧɵɣ ɫɨɫɬɚɜ ɛɵɥ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧ. Ⱦɚɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜɵɫɬɭɩɚɟɬ ɜ ɮɭɧɤ-

ɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ, ɝɪɭɛɨ ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɨɛɴɟɤɬ, ɧɟ ɜɵɡɵɜɚɸɳɢɣ ɭɜɚɠɟɧɢɹ, 

ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ ɫɬɚɪɭɸ ɦɚɲɢɧɭ, ɧɟɩɪɢɝɨɞɧɭɸ ɞɥɹ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɫɜɨɟɣ ɩɟɪɜɨɫɬɟ-

ɩɟɧɧɨɣ ɡɚɞɚɱɢ: piece of shit “a derisive term for something that one considers 

utterly worthless or inferior” [The Free Dictionary]. 

“Town said, ‘I think the whole thing’s a crock of shit. But if their rules make 

them happy, then my agency is happy and everybody’s happy.’ He slurped his Coke. 

‘Roll on midnight. You take the body, you go away. We’re all lovey-fucking-dovey 

and we wave you goodbye. And then we can get on with hunting you down like the 

rats you are.’”. 
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Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ, ɭɧɢɱɢɠɢɬɟɥɶɧɨ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɟ 

ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɟ ɪɨɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɯ ɨɬɧɨɲɟɧɢɣ ɦɟɠɞɭ ɞɜɭɦɹ ɜɨɡɥɸɛɥɟɧɧɵɦɢ. Ɉɤɤɚɡɢ-

ɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɠɧɨɟ ɫɥɨɜɨ ɨɛɪɚɡɭɟɬɫɹ ɩɭɬɟɦ ɞɨɛɚɜɥɟɧɢɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ fucking ɜ 

ɭɠɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɭɸ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɭɸ ɟɞɢɧɢɰɭ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɞɥɹ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ 

ɩɪɟɧɟɛɪɟɠɟɧɢɹ ɤ ɢɡɥɢɲɧɟɣ ɦɚɧɟɪɧɨɫɬɢ ɪɨɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɯ ɨɬɧɨɲɟɧɢɣ, ɢɯ ɞɨɛ-

ɪɨɬɟ ɢ ɜɡɚɢɦɨɜɵɪɚɠɟɧɢɸ ɥɸɛɜɢ: lovey-dovey “if two people in a romantic rela-

tionship are lovey-dovey, they show their love for each other in public by touching 

each other and saying loving things” [Cambridge Dictionary]. 

“Shadow walked the meadow, making his own slow circles around the trunk 

of the tree, gradually widening his circle. Sometimes he would stop and pick some-

thing up: a flower, or a leaf, or a pebble, or a twig, or a blade of grass. He would 

examine it minutely, as if concentrating entirely on the twigness of the twig, the 

leafness of the leaf”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɵ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ 

ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ: twig “a small, thin branch of a tree or bush, especially one removed 

from the tree or bush and without any leaves” [Cambridge Dictionary] + ness “added 

to adjectives to form nouns that refer to a quality or a condition” [Ɍɚɦ ɠɟ], leaf 

“one of the flat, usually green parts of a plant that are joined at one end to the stem 

or branch” [Cambridge Dictionary] + ness “added to adjectives to form nouns that 

refer to a quality or a condition” [Ɍɚɦ ɠɟ]. Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ twigness ɢ leafness ɜ 

ɪɚɦɤɚɯ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɣ on the twigness of the twig ɢ the leafness of the leaf ɜɵ-

ɫɬɭɩɚɸɬ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɞɨɩɨɥɧɟɧɢɣ ɢ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɬ ɫɭɳɧɨɫɬɶ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ, ɜ ɱɚɫɬɧɨ-

ɫɬɢ ɜɟɬɤɢ ɢ ɥɢɫɬɤɚ, ɧɚ ɤɨɬɨɪɵɯ ɤɨɧɰɟɧɬɪɢɪɭɟɬɫɹ ɝɟɪɨɣ. 

“He was very tired: the unending daylight had made sleep almost impossible, 

and he had sat in his hotel room through the whole long nightless night alternately 

reading a guidebook and Bleak House” (N. Gaiman. American Gods) 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɨ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ night-

less, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɟ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ: night 

“the part of every 24-hour period when it is dark because there is very little light 

from the sun” [Cambridge Dictionary]  +  less “used to form adjectives meaning 
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‘without (the thing mentioned)’” [Ɍɚɦ ɠɟ],  + night “the part of every 24-hour pe-

riod when it is dark because there is very little light from the sun” [Ɍɚɦ ɠɟ], ɹɜɥɹ-

ɸɳɟɟɫɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɟɞɢɧɢɰɟɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ, 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɭ ɩɟɪɢɨɞɚ ɜɪɟɦɟɧɢ, ɤɨɝɞɚ ɧɨɱɶɸ ɫɨɥɧɰɟ ɧɟ ɡɚɯɨɞɢɬ ɡɚ 

ɝɨɪɢɡɨɧɬ ɢ ɩɪɨɞɨɥɠɚɟɬ ɫɜɟɬɢɬɶ ɬɚɤ ɠɟ, ɤɚɤ ɢ ɞɧɟɦ. 

 “Because they may babble on about micromilliseconds and virtual worlds 

and paradigm shifts and what-have-you, but they still inhabit this planet and are still 

bound by the cycle of the year. These are the dead months. A victory in these months 

is a dead victory”. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɩɪɟ-

ɮɢɤɫɚɰɢɟɣ: micro “very small ” [Cambridge Dictionary]  + milli  “ 0.001 or one 

thousandth of the stated unit ” [Ɍɚɦ ɠɟ]  + seconds “a short unit of time that is equal 

to a 60th of a minute” [Cambridge Dictionary]. ɂɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɣ ɚɜɬɨɪɨɦ ɨɤɤɚɡɢɨ-

ɧɚɥɢɡɦ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɧɟɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɭɸ ɧɚɢɦɟɧɶɲɭɸ ɟɞɢɧɢɰɭ ɜɪɟɦɟɧɢ. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɩɪɨɜɟɞɟɧɧɨɝɨ ɚɧɚɥɢɡɚ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ 

ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɪɨɦɚɧɟ “American Gods” ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ ɛɵɥɨ ɜɵɹɜɥɟɧɨ, ɱɬɨ 

ɫɪɟɞɢ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɧɵɯ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɟɞɢɧɢɰ ɩɪɟɨɛɥɚɞɚɟɬ ɝɪɭɩɩɚ ɨɛɪɚɡ-

ɧɵɯ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ, ɫɬɪɨɹɳɢɯɫɹ ɩɨ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɢɦ ɦɨɞɟɥɹɦ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɦɚɪ-

ɤɟɪɨɜ like ɢ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɢ as…as, ɚ ɧɚɢɦɟɧɶɲɟɣ ɱɚɫɬɨɬɧɨɫɬɶɸ ɨɛɥɚɞɚɟɬ ɝɪɭɩɩɚ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɨɜ, ɜɯɨɞɹɳɢɯ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɟ ɩɨɞɝɪɭɩɩɵ. Ⱥɜɬɨɪ-

ɫɤɢɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɟɦɵ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɵ ɫɚɦɨɛɵɬɧɨɫɬɶɸ ɚɜɬɨɪɫɤɨɝɨ ɫɬɢɥɹ ɩɢɫɚɬɟɥɹ 

ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ, ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢɦɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɹɦɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɯ ɢɦ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ 

ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɟɞɢɧɢɰ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɭɧɢɤɚɥɶɧɨɫɬɶɸ ɢ ɧɨɜɢɡɧɨɣ ɫɬɪɨɹɳɟɝɨɫɹ ɧɚ ɞɟɣɫɬɜɢ-

ɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɪɟɚɥɶɧɨɝɨ ɦɢɪɚ ɩɨɫɬɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɨɝɨ ɬɢɩɚ ɠɚɧɪɚ ɮɷɧɬɟɡɢ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ 

ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɪɚɛɨɬɚɟɬ ɩɢɫɚɬɟɥɶ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧ. 
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2.3. Ⱥɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɹ ɮɟɧɨɦɟɧɚ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɪɨɦɚɧɟ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ 

“Der Schrecksenmeister„ 

 

ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɪɨɦɚɧɚ ɠɚɧɪɚ ɮɷɧɬɟɡɢ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ “Der Schrecksen-

meister” ɦɟɬɨɞɨɦ ɫɩɥɨɲɧɨɣ ɜɵɛɨɪɤɢ ɞɥɹ ɚɧɚɥɢɡɚ ɛɵɥɢ ɜɵɹɜɥɟɧɵ ɬɚɤɢɟ ɥɟɤɫɢ-

ɱɟɫɤɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɤɚɤ ɦɟɬɚɮɨɪɵ, ɨɛɪɚɡɧɵɟ 

ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɢ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ.  

ɋɬɪɭɤɬɭɪɧɨ-ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɚɹ ɫɩɟɰɢɮɢɤɚ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ ɧɟɦɟɰɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɫɨ-

ɫɬɨɢɬ ɜ ɜɜɟɞɟɧɢɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ ɫɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɝɪɭɩɩɵ ɢɥɢ ɫɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ 

ɩɪɢɞɚɬɨɱɧɨɝɨ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɨɸɡɨɜ wie, so…wie, als, als ob ɢ als 

wenn, ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɱɟɦɭ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɚɰɢɹ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ ɫɜɨɣɫɬɜɚ, 

ɞɟɣɫɬɜɢɹ, ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ ɱɟɪɟɡ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɣ ɨɛɪɚɡ, ɨɛɪɚɡɧɨɟ ɫɨɨɬɧɟɫɟɧɢɟ ɫ ɤɨɬɨɪɵɦ 

ɭɤɚɡɵɜɚɟɬ ɧɚ ɫɩɨɫɨɛ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɹ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɤɚɱɟɫɬɜɚ, ɢɥɢ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ 

ɦɨɪɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɢ ɩɭɬɟɦ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɩɨɥɭɚɮɮɢɤɫɚɥɶɧɨɝɨ ɫɩɨɫɨɛɚ 

ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ, ɹɜɥɹɸɳɟɝɨɫɹ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢɜɧɵɦ ɢ ɞɟɥɚɸɳɟɝɨ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚ-

ɧɢɟ ɛɨɥɟ ɤɨɦɩɚɤɬɧɵɦ, ɞɚɜɚɹ ɨɩɪɟɞɟɥёɧɧɭɸ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɭ, ɧɨ ɩɪɢ ɷɬɨɦ, ɧɟ 

ɩɟɪɟɝɪɭɠɚɹ ɨɩɢɫɚɧɢɟ ɢɡɥɢɲɧɢɦɢ ɩɨɞɪɨɛɧɨɫɬɹɦɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɥɟɤɫɢɤɨ-ɝɪɚɦɦɚɬɢ-

ɱɟɫɤɢɯ ɢɧɞɟɤɫɨɜ, ɬ.ɟ. ɝɥɚɝɨɥɨɜ, ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɳɢɯ ɪɚɡɥɢɱɧɵɦ ɝɪɭɩɩɚɦ: ɱɭɜɫɬɜɟɧ-

ɧɨɝɨ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ, ɨɛɳɟɝɨ ɞɟɣɫɬɜɢɹ ɢ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ ɢɥɢ ɝɥɚɝɨɥɚɦ, ɫɨɡɞɚɸɳɢɦ ɧɟ-

ɩɨɥɧɭɸ ɩɪɟɞɢɤɚɰɢɸ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɪɢɫɨɟɞɢɧɹɸɬɫɹ ɤ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɦɭ ɹɞɪɭ ɩɪɢɞɚ-

ɬɨɱɧɨɝɨ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ. 

Ɉɛɪɚɬɢɦɫɹ ɤ ɚɧɚɥɢɡɭ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɜɫɬɪɟɬɢɜɲɢɯɫɹ ɜ ɯɨɞɟ ɪɚɛɨɬɵ 

ɫ ɬɟɤɫɬɨɦ ɪɨɦɚɧɚ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ “Der Schrecksenmeister„. 

Ʉ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɦɧɨɝɨɱɢɫɥɟɧɧɨɣ ɝɪɭɩɩɟ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɚɩ-

ɩɪɨɤɫɢɦɢɪɭɸɳɢɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ ɫɨɸɡɵ wie ɢ als, ɫɨɡɞɚɸɳɢɟ ɨɳɭɳɟ-

ɧɢɟ ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨɣ ɷɤɜɢɜɚɥɟɧɬɧɨɫɬɢ: 

1) „Die meisten Schindeln lagen so vorschriftsmäßig, wie es sich ein 

Dachdecker nur wünschen konnte, aber an manchen Stellen ragten sie krumm und 

schief aus der Ordnung, wie ungepflegte Riesenzähne, vom Wind in Hunderten 

von Jahren hervorgezerrt und malträtiert“; 
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„Eine ornithologische Theorie hingegen besagt, dass sie von Riesenvögeln 

gelegt wurden und dass eines Tages aus ihnen etwas Unvorhersehbares schlüpfen 

wird. Die Eier geben brummende Geräusche von sich, als ob sie sehr angestrengt 

nachdenken. Daher rührt ihr Name“; 

„Stellt euch einen Ort vor «…» Häuser mit buckligen Dächern und warzigen 

Fassaden, denen die Schindeln ausfielen und von denen der Kalk rieselte. Die sich 

gegeneinanderlehnten wie Schwindsüchtige, um nicht zusammenzubrechen. Die 

von Gerüsten mühsam aufrecht gehalten wurden wie von Krücken. Könnt ihr euch 

das vorstellen? Gut. Dann seid ihr in Sledwaya “; 

 „Im unruhigen Licht von flackernden Kerzen harrten sie aus wie Gespenster 

von Sesseln und Schränken“; 

 „Er glitt leichtpfotig die Schindeln herab und umschlich den Tontopf mit ge-

senktem Kopf, lauernd und witternd. Dann sprang er hoch, wühlte sich tief in den 

Strauch hinein und schnupperte ekstatisch jeden Stängel, jedes Blatt, jede Blüte von 

oben bis unten ab, wobei er schnurrte wie ein Brummkreisel. Und dann miaute er 

die Pflanze noch lange an, als sänge er ihr ein Liebeslied“;  

 „Izanuela sah Echo lange und eindringlich an, und zum ersten Mal fürchtete 

er sich wirklich vor ihr. In ihrem Blick funkelte die jahrtausendealte Macht des 

Schrecksenwesens. Ihm wurde furchtbar kalt, als würde sich ein riesiger Schatten 

auf ihn legen, und er glaubte für einen kurzen Moment wieder jene unheimliche Mu-

sik zu hören, die er beim ersten Anblick des Schrecksenhauses vernommen hatte. 

Ein Blick wie eine Drohung, ein Blick wie ein Fluch“; 

      „Ein Nebelfetzen wehte ihm voran und erinnerte ihn an das Gekochte Ge-

spenst, als sie gemeinsam durch die Korridore des Schlosses zogen. Ach, Eißpins 

Schloss! Hier draußen kam ihm das unheimliche Gemäuer des Schrecksenmeisters 

wie eine Luxusherberge vor. Die Bäume schienen immer näher zusammenzurücken, 

je tiefer er in den Forst eindrang. Er sah dicke Käfer, viel zu große Ameisen und 

Spinnen, die auf der Baumrinde herumkrabbelten; 
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„Seht mal, Jungs!«, sagte der Anführer der Meute. Es war ein kohlraben-

schwarzer Bullterrier, kompakt wie ein Amboss. ‚Unsere Mahlzeit hat den passen-

den Wein gleich mitgebracht‘. Die anderen drei Köter blafften beifällig“; 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɨ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɨɛɪɚɡɧɨɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ, ɨɛ-

ɪɚɡɨɜɚɧɧɨɟ ɩɭɬɟɦ ɜɧɟɞɪɟɧɢɹ ɜ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɭɸ ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ ɩɪɢɥɚɝɚɬɟɥɶɧɨɟ + wie 

+ ɫɭɳɟɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɟ ɨɛɪɚɡɧɨɝɨ ɫɨɱɟɬɚɧɢɹ ɪɚɡɧɨɱɚɫɬɟɪɢɱɧɵɯ ɢ ɩɪɨɬɢɜɨɪɟɱɚɳɢɯ 

ɞɪɭɝ ɞɪɭɝɭ ɟɞɢɧɢɰ kompakt ɢ Amboss, ɧɚɯɨɞɹɳɢɯ ɜɨɩɥɨɳɟɧɢɟ ɜ ɫɬɢɥɢɫɢɱɟ-

ɫɤɨɦ ɩɪɢɟɦɟ ɨɤɫɸɦɨɪɨɧɚ, ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɛɚɡɨɣ ɞɥɹ ɩɨɫɬɪɨɟɧɢɹ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɫɥɭɠɢɬ 

ɚɧɬɨɧɢɦɢɹ. 

ɋɪɟɞɢ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ ɛɵɥɢ ɬɚɤɠɟ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɵ ɨɛɥɚɞɚɸɳɢɟ ɞɜɭ-

ɱɥɟɧɧɨɣ ɫɬɪɭɤɬɭɪɨɣ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɱɶɹ ɭɫɬɨɣɱɢɜɚɹ ɫɨɱɟɬɚɟɦɨɫɬɶ ɫ ɤɪɭɝɨɦ ɩɪɢɥɚ-

ɝɚɬɟɥɶɧɵɯ ɢɥɢ ɝɥɚɝɨɥɨɜ ɛɵɥɚ ɧɚɪɭɲɟɧɚ ɩɭɬɟɦ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ:  

2)        „Das genaue Gegenteil davon ist der Schüchterspargel hier. Auch ein 

Gewächs des Großen Waldes. Schüchtern wie ein Backfisch“; 

„Die Schreckse kicherte wie ein Backfisch, dann zuckte sie zusammen“. 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɢɜɟɞɟɧɵ ɞɜɚ ɩɪɢɦɟɪɚ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ 

ɞɟɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɛɨɪɨɬɚ sich wie ein Backfisch beneh-

men „wird jemand als Backfisch bezeichnet, bezieht sich das vor allem auf Mäd-

chen, die für ihr Alter noch nicht sehr reif sind und sich albern verhalten“ [GEO], 

ɱɶɟ ɭɡɭɚɥɶɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɧɟɡɪɟɥɵɣ ɨɛɪɚɡ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɚ 

ɬɨɱɧɟɟ – ɦɨɥɨɞɨɣ ɞɟɜɭɲɤɢ, ɫɪɚɜɧɢɜɚɟɦɨɣ ɫ ɦɚɥɶɤɨɦ ɪɵɛɵ.  

ȼ ɫɥɟɞɭɸɳɟɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɜɨ ɦɧɨɝɨɦ ɩɟɪɟɯɨɞɹɳɚɹ ɜ ɪɚɡɪɹɞ ɪɚɡ-

ɜɟɪɧɭɬɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɰɟɥɚɹ ɰɟɩɨɱɤɚ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɨɛɪɚɡɧɨɫɬɢ, ɫɨɫɬɨɹɳɚɹ ɢɡ ɧɟ-

ɫɤɨɥɶɤɢɯ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ, ɪɚɡɥɢɱɚɸɳɢɯɫɹ ɬɟɦɚɦɢ, ɷɬɚɥɨɧɚɦɢ ɢ ɪɚɡɧɨɣ 

ɫɬɟɩɟɧɶɸ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɨɛɪɚɡɧɨɫɬɢ, ɧɨ ɫɯɨɠɢɦ ɦɨɞɭɥɟɦ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɨɫɧɨɜɚɧɧɨɦ 

ɧɚ ɜɤɭɫɨɜɵɯ ɨɳɭɳɟɧɢɹɯ: 

3)  „Eißpin schüttete sich ein neues Glas derart voll mit dunklem Roten, dass 

es überlief. ‚Und nun‘, rief er, ‚die Schmeckung!‘ Er trank das Glas in einem einzi-

gen Zug leer, wobei es ihm völlig egal zu sein schien, dass ihm der rote Saft in den 
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Kragen lief. Er behielt einen Schluck im Mund, auf dem er übertrieben lange her-

umkaute, bevor er auch ihn herunterschluckte. ‚Aaaah! Recht frühreif, aber schon 

von Charakter! Ein starkes Rückgrat aus Walnuss und Erdbeere – blümerant, aber 

auf eine erdige, ehrliche Art. Ein Echo aus Lakritz hallt lange am Zäpfchen nach 

und seilt sich dann tief in die Speiseröhre ab. Ein Reifeton, der schmeckt wie eine 

alte Geige, die ein vertrautes Wiegenlied spielt. Der unvermeidliche Pfirsich, der in 

jedem Roten lungert, aber paniert mit mürbem Keks. Da ist Kerzenfett. Neuschnee. 

Spekulatius. Wenig Finesse, dafür eine burschikose Säure, die etwas breitschultrig 

ist an den Kanten, aber korrekt ins Holz nagelt. Ich schmecke junges Leder, rosti-

ges Eisen, feuchten Teppich, Fensterkitt und Tannennadeln. Auch Gänsebraten 

und den Brombeerpudding meiner toten Großmutter. Der Körper hat Volumen, aber 

ich würde ihn nicht als dick, sondern eher als vollschlank bezeichnen, mit viel zu 

großen Füßen. Eine Olivenölspur schmiert seinen Abgang, welcher lang und breit 

ist, wie der Ton einer uralten Totenglocke, der in den unterirdischen Gewölben 

einer Katakombe verklingt, in der siebenhundert nackte Zwerge fasten.‘“. 

Ȼɵɥɨ ɜɵɹɜɥɟɧɨ ɬɚɤɠɟ ɫɤɚɥɹɪɧɨɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɟɟ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɭɸ 

ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ so… wie, ɜ ɤɨɬɨɪɨɣ ɞɜɟ ɢɥɢ ɛɨɥɟɟ ɫɭɳɧɨɫɬɢ ɫɪɚɜɧɢɜɚɸɬɫɹ ɩɨ ɨɩɪɟ-

ɞɟɥɟɧɧɵɦ ɩɚɪɚɦɟɬɪɚ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɨɛɳɟɝɨ ɩɚɪɚɦɟɬɪɚ, ɜɵɪɚɠɟɧɧɨɝɨ ɩɪɢɥɚɝɚɬɟɥɶ-

ɧɵɦ ɢɥɢ ɧɚɪɟɱɢɟɦ:  

4)          „Er erreichte seine größte Popularität vor Hunderten von Jahren, 

und sein Stil war schon zu Lebzeiten – ich sage das mit aller Vorsicht und mit allem 

Respekt – so sperrig wie ein Kleiderschrank und so gewöhnungsbedürftig wie 

Trompaunenmusik. Mich hat dieser Stil immer in höchste Verzückung versetzt, weil 

in ihm das pure Orm greifbar ist“. 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɨ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ, ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɤɨ-

ɬɨɪɨɝɨ ɥɟɠɢɬ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ Trompaunenmusik – ɦɭɡɵɤɚ, ɢɫɩɨɥɧɹɟ-

ɦɚɹ ɧɚ ɬɪɭɛɚɯ, ɫɨɡɞɚɜɚɟɦɵɯ ɢɡ ɬɪɭɛɱɚɬɵɯ ɦɢɞɢɣ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɪɚɫɬɭɬ ɧɚ Ɂɚɦɨɧɢɣ-

ɫɤɨɣ Ɋɢɜɶɟɪɟ, ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɥɨɤɚɰɢɣ ɚɜɬɨɪɫɤɨɝɨ ɰɢɤɥɚ. ɂɡ ɬɪɭɛ ɦɨɠɧɨ ɩɨɥɭɱɢɬɶ 

ɡɜɭɱɚɧɢɟ ɫɨɜɟɪɲɟɧɧɨ ɪɚɡɧɵɯ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɜ, ɦɭɡɵɤɚ ɟɞɜɚ ɭɥɨɜɢɦɚ ɫɥɭɯɨɦ ɢ 

ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɜ ɝɢɩɧɨɬɢɱɟɫɤɢɯ ɰɟɥɹɯ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɢɦɟɟɬ ɝɚɥɥɸɰɢɧɨɝɟɧɧɵɣ ɷɮɮɟɤɬ, 
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ɬ.ɟ. ɦɨɠɟɬ ɡɚɫɬɚɜɢɬɶ ɫɥɭɲɚɬɟɥɹ ɭɜɢɞɟɬɶ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɟ ɨɛɪɚɡɵ ɢ ɫɨɛɵɬɢɹ, ɤɨ-

ɝɞɚ ɬɨɬ ɡɚɤɪɨɟɬ ɝɥɚɡɚ. 

ȿɳɟ ɨɞɧɨɣ ɝɪɭɩɩɨɣ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ, ɜɵɞɟɥɹɟɦɵɯ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɚɧɚɥɢɡɚ ɨɛɪɚɡɧɵɯ 

ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɤɚɤ ɩɪɢɟɦɨɜ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɢɪ-

ɪɟɚɥɶɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɟ ɥɟɤɫɢɤɨ-ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɟ ɢɧɞɟɤɫɵ, ɚ 

ɢɦɟɧɧɨ ɝɥɚɝɨɥ ɱɭɜɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ sich anfühlen ɢ ɝɥɚɝɨɥɵ sein ɢ ausse-

hen, ɫɨɡɞɚɸɳɢɟ ɧɟɩɨɥɧɭɸ ɩɪɟɞɢɤɚɰɢɸ ɢ ɩɪɢɫɨɟɞɢɧɹɸɳɢɟɫɹ ɤ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟ-

ɫɤɨɦɭ ɹɞɪɭ ɩɪɢɞɚɬɨɱɧɨɝɨ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ:  

5)            „Izanuela presste ihre Lippen auf die seinen. Es fühlte sich an, als 

würde ihm ein uralter Putzlappen, der über Nacht in einem Gurkenfass eingelegt 

worden war, in den Mund geschoben. Aber Echo hielt stand. Izanuela holte ihre 

Zunge wieder ein, und er öffnete die Augen“; 

„Die Schrecksengasse sah bei Nacht und Nebel aus, als hätte sich eine 

Bande von hausgroßen Kerlen mit spitzen Räuberhüten an den Rändern einer 

gewundenen Straße niedergelassen, um dort den Passanten aufzulauern“; 

„Echo schlich vorsichtig durch den Türspalt. Aus der frischen Nachtluft in die 

Stube voller Ofenhitze, Suppendampf und fremdartiger Aromen zu treten war fast 

so, als würde er in nasse Watte gepackt”. 

ɋɥɟɞɭɟɬ ɬɚɤɠɟ ɭɩɨɦɹɧɭɬɶ ɚɩɩɪɨɤɫɢɦɢɪɭɸɳɢɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɢɫ-

ɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɩɪɟɞɥɨɠɧɵɣ ɨɛɨɪɨɬ ɞɥɹ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɹ ɨɛɪɚɡɧɨɝɨ ɩɚɪɚɦɟɬɪɚ ɞɥɹ 

ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ, den Eindruck machen, als…: 

6)        „Ihre Haut war bleich und blutarm, ihre Augen von dunklen Rin-

gen umschattet, ihr Blick glasig und freudlos. Sie gingen mit gesenkten Köpfen und 

hängenden Schultern, und manche machten den Eindruck, als würden sie gleich 

im Gehen oder Stehen ihr Leben aushauchen. Viele husteten schrecklich, röchelten 

oder niesten, schnieften in große, oft blutige Taschentücher, und manche trugen 

warme Wickel um den Hals. Aber das war ein normaler Anblick”. 
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Ɉɛɪɚɬɢɦɫɹ ɤ ɚɧɚɥɢɡɭ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɯ ɦɟɬɚɮɨɪ, ɜɫɬɪɟɬɢɜɲɢɯɫɹ ɜ ɯɨɞɟ 

ɪɚɛɨɬɵ ɫ ɬɟɤɫɬɨɦ ɪɨɦɚɧɚ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ “Der Schrecksenmeister„, ɤɨɬɨɪɵɟ ɜɤɥɸ-

ɱɚɸɬ ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɬɢɩɵ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɢɯ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɣ, ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɤɨɬɨɪɵɯ ɥɟ-

ɠɢɬ ɫɤɪɵɬɨɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ ɞɜɭɯ ɢ ɛɨɥɟɟ ɨɛɴɟɤɬɨɜ.  

1)          „Denn Eißpin war der eigentliche Herrscher der Stadt, ihr ungekrön-

ter Tyrann, ihr schwarzes Herz und krankes Hirn zugleich“; 

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧ ɩɪɢɦɟɪ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟ ɞɜɭɯ ɢɞɢɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢɯ 

ɨɛɨɪɨɬɨɜ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɨɞɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɣ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɹɜɥɹɸɳɟɝɨɫɹ 

ɝɥɚɜɨɣ ɝɨɪɨɞɚ ɢ ɟɝɨ ɡɚɳɢɬɧɢɤɨɦ ɨɬ ɭɠɚɫɨɜ ɢɥɢ «ɫɟɪɞɰɟɦ ɢ ɦɨɡɝɨɦ» ɝɨɪɨɞɚ, 

ɤɨɬɨɪɵɟ ɫɬɚɥɢ «ɱɟɪɧɵɦ» ɢɡ-ɡɚ ɯɚɪɚɤɬɟɪɚ Schrecksenmeister, schwarz = „böse“ 

[Cambridge Dictionary], ɢ «ɛɨɥɶɧɵɦ» ɢɡ-ɡɚ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɛɨɥɟɡɧɟɣ ɢ ɧɟɜɡɝɨɞ ɝɨ-

ɪɨɞɫɤɢɯ ɠɢɬɟɥɟɣ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɚɫɥɚɥ ɫɚɦ ɝɥɚɜɚ ɝɨɪɨɞɚ, krank  = „nicht so wie bei 

einem gesunden Menschen“ [Cambridge Dictionary].  

2)           „Jawohl. Denn nun nehmen wir mit dem Wein telepathischen Kontakt 

auf! Und entreißen ihm seine letzten Geheimnisse! Wie steht es mit seinen philoso-

phischen Qualitäten? Ist es eher ein optimistischer oder ein pessimistischer Trop-

fen? Ist er spritzig oder beschränkt? Geistreich oder hirntot?“; 

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɣ ɩɪɢɦɟɪ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɫɨɞɟɪɠɢɬ ɮɪɚɡɟɨ-

ɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɨɛɨɪɨɬɵ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ ɜɢɧɨ, ɚ ɬɨɱɧɟɟ ɟɝɨ ɫɨɪɬɚ, ɨɛɥɚɞɚɟɬ ɱɟɥɨɜɟɱɟ-

ɫɤɢɦɢ ɤɚɱɟɫɬɜɚɦɢ, ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɦ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟɦ, ɨɤɚɡɵɜɚɟɦɨɦ ɧɚ ɱɟ-

ɥɨɜɟɤɚ: ɜ ɯɨɞɟ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɱɟɥɨɜɟɤ ɥɢɛɨ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɱɪɟɡɜɵɱɚɣɧɨ ɦɟɥɚɧɯɨ-

ɥɢɱɟɧ ɢ ɡɚɞɭɦɱɢɜ ɢɥɢ ɧɟɨɛɵɤɧɨɜɟɧɧɨ ɠɢɡɧɟɪɚɞɨɫɬɟɧ, ɞɚɟɬ ɱɟɥɨɜɟɤɭ ɨɫɬɪɨɬɭ 

ɭɦɚ ɢ ɥɨɝɢɱɟɫɤɭɸ ɹɫɧɨɫɬɶ, ɛɥɚɝɨɩɪɢɹɬɫɬɜɭɸɳɭɸ ɦɵɲɥɟɧɢɸ ɢɥɢ ɧɚɨɛɨɪɨɬ ɡɚ-

ɝɥɭɲɚɟɬ ɢɧɫɬɢɧɤɬɵ ɢ ɡɚɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɜɟɪɲɚɬɶ ɨɩɚɫɧɵɟ ɢ ɧɟɥɟɩɵɟ ɩɨɫɬɭɩɤɢ.    

3)          „Man stelle sich einen hohlen, feuchten Baumstamm vor, in dem eine 

Iltisfamilie verendet und vermodert ist, zu deren Gedenken ein paar Räucherstäb-

chen brennen – damit kommt man dem Parfüm einer Schreckse vielleicht am nächs-

ten“; 
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Ⱦɚɧɧɚɹ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɚɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ ɨɬɪɚɠɚɟɬ ɧɟɩɟɪɟɞɚɜɚɟɦɵɣ ɡɚɩɚɯ 

ɍɠɚɫɚ, ɨɞɧɨɝɨ ɢɡ ɝɟɪɨɟɜ ɪɨɦɚɧɚ, ɱɟɣ ɜɧɟɲɧɢɣ ɨɛɥɢɤ ɨɬɬɚɥɤɢɜɚɟɬ ɞɪɭɝɢɯ ɥɸ-

ɞɟɣ, ɩɭɬɟɦ ɫɤɪɵɬɨɝɨ ɨɛɪɚɡɧɨɝɨ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɫ ɡɚɩɚɯɨɦ ɦёɪɬɜɨɝɨ ɫɟɦɟɣɫɬɜɚ ɯɨɪɶ-

ɤɨɜ ɢ ɚɪɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢɯ ɩɚɥɨɱɟɤ, ɡɚɠɠёɧɧɵɯ ɩɨ ɫɥɭɱɚɸ ɢɯ ɫɦɟɪɬɢ, ɥɟɠɚɳɟɝɨ ɜ 

ɨɫɧɨɜɟ ɦɟɬɚɮɨɪɵ.  

4)      „Auf jeden Fall drahtig und schlank. Gefährlich. Furchteinflößend. 

Und auch … attraktiv – nicht wahr? Ja, Echo fand sich gut aussehend. Oben ist 

unten und hässlich ist schön. Krank ist gesund und böse ist gut”; 

ɉɪɢɜɟɞɟɧɧɚɹ ɜɵɲɟ ɦɟɬɚɮɨɪɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɨɩɢɫɚɧɢɟ Schrecksen-

meister, ɱɶɟ ɜɧɟɲɧɢɣ ɨɛɥɢɤ ɨɬɬɚɥɤɢɜɚɟɬ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɝɟɪɨɹ ɗɯɨ, ɨɞɧɚɤɨ ɜɦɟɫɬɟ ɫ 

ɬɟɦ ɩɪɢɜɥɟɤɚɟɬ ɟɝɨ, ɱɬɨ ɨɬɪɚɠɟɧɨ ɜ ɩɪɢɜɵɱɧɨɦ ɢɞɢɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɦ ɜɵɪɚɠɟɧɢɢ 

ɤɨɠɚɧɵɯ ɦɵɲɟɣ, ɜɟɱɧɨ ɝɨɜɨɪɹɳɢɯ „Niemand versteht die Ledermäuse”, ɬɚɤ ɤɚɤ 

ɢɦɟɧɧɨ ɨɧɢ ɨɞɚɪɟɧɵ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶɸ ɤ ɢɡɦɟɧɟɧɢɸ ɩɟɪɫɩɟɤɬɢɜɵ ɢɯ ɜɢɞɟɧɢɹ, 

ɫɜɨɟɝɨ ɪɨɞɚ ɨɛɪɚɬɧɵɦ ɜɡɝɥɹɞɨɦ ɧɚ ɦɢɪ, ɜɨ ɦɧɨɝɨɦ ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɢɯ ɡɚɬɜɨɪɧɢɱɟ-

ɫɤɨɦɭ ɢ ɩɟɪɟɜɟɪɧɭɬɨɦɭ» ɨɛɪɚɡɭ ɠɢɡɧɢ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɬɚɤ ɩɨɞɯɨɞɢɬ, ɩɨ ɦɧɟɧɢɸ 

ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɝɟɪɨɹ, ɞɥɹ ɨɩɢɫɚɧɢɹ ɩɪɨɬɢɜɨɪɟɱɢɜɨɫɬɢ Schrecksenmeister. 

5)          „‚Ah, Zivilisation! ‘, dachte Echo erleichtert. Na ja, was man in einer 

solchen Umgebung für Zivilisation hält – ein matschiger Weg voller Pfützen und 

Stolperfallen aus Wurzeln und Wackersteinen“; 

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɚɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ ɫɨɞɟɪɠɢɬ ɞɜɚ ɩɪɨɬɢɜɨɪɟɱɚɳɢɯ ɞɪɭɝ ɞɪɭɝɭ ɨɛ-

ɪɚɡɧɵɯ ɷɥɟɦɟɧɬɚ, ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɤɨɬɨɪɵɯ ɥɟɠɢɬ ɩɨɧɹɬɢɟ Zivilisation  ɤɚɤ die Lebens-

bedingungen in einer relativ hoch entwickelten Gesellschaft [Cambridge Dictio-

nary], ɫɪɚɜɧɢɜɚɟɦɨɟ ɫ ɝɪɹɡɧɨɣ ɬɪɨɩɢɧɤɨɣ, ɩɨɥɧɨɣ ɥɭɠ, ɤɚɦɧɟɣ ɢ ɩɪɟɩɹɬɫɬɜɢɣ 

ɢɡ ɤɨɪɧɟɣ, ɟɞɜɚ ɥɢ ɧɚɩɨɦɢɧɚɸɳɟɣ ɛɥɚɝɚ ɰɢɜɢɥɢɡɚɰɢɢ, ɧɨ ɜɵɜɨɞɹɳɟɣ ɝɥɚɜɧɨɝɨ 

ɝɟɪɨɹ ɗɯɨ ɢɡ ɩɭɝɚɸɳɟɝɨ ɟɝɨ ɥɟɫɚ. 

6)         „Wenn sie dich sticht, dann bist du rettungslos des Todes. Es gibt kein 

Gegengift, weil sie die Zusammensetzung ihres Giftes täglich verändert. Und was 

dieses Gift mit deinem Körper anstellt, das ist beispiellos in der Welt der toxischen 

Substanzen. Der Tod durch die Schneeweiße Witwe ist der schönste und der 

schrecklichste zugleich, größte Qual und höchstes Entzücken”; 
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ȼ ɨɫɧɨɜɟ ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɥɟɠɢɬ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɟɟ 

ɚɧɬɨɧɢɦɢɱɧɵɟ ɨɛɪɚɡɧɵɟ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ, ɨɬɪɚɠɚɸɳɢɟ ɩɪɨɬɢɜɨɪɟɱɚɳɢɟ ɞɪɭɝ 

ɞɪɭɝɭ ɤɨɧɰɟɩɬɵ: ɫɦɟɪɬɶ ɤɚɤ höchstes Entzücken (größte Begeisterung, Freude; 

freudige Zustimmung) [Duden], ɜɵɫɲɟɟ ɭɞɨɜɨɥɶɫɬɜɢɟ, ɢ größte Qual (länger an-

dauernde, unerträgliche Empfindung des Leidens) [Duden], ɭɠɚɫɧɟɣɲɟɟ ɢɡ 

ɦɭɱɟɧɢɣ.  

ȼ ɯɨɞɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɤɨɧɬɟɤɫɬɨɜ ɛɵɥɚ ɜɵɞɟɥɟɧɚ ɝɪɭɩɩɚ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɦɟɬɚ-

ɮɨɪɢɱɟɫɤɢɯ ɟɞɢɧɢɰ, ɫɨɡɞɚɧɧɵɯ ɚɜɬɨɪɨɦ ɜ ɯɨɞɟ ɤɨɧɫɬɪɭɢɪɨɜɚɧɢɹ ɤɚɪɬɢɧɵ 

ɦɢɪɚ, ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɤɨɬɨɪɨɣ ɥɟɠɚɬ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɪɟɚɥɢɢ ɦɢɪɚ, ɜ ɝɪɚɧɢɰɚɯ ɤɨɬɨɪɨɝɨ 

ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɬ ɝɟɪɨɢ ɪɨɦɚɧɚ.  

7)        „Die Schreckse sah Echo lange an, und Echo starrte zurück. Eine Weile 

herrschte tiefes Schweigen, und es wurde so still, dass man das Friedhofslicht wis-

pern hörte“; 

ȼ ɨɫɧɨɜɟ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɣ ɚɥɥɸɡɢɜɧɵɦ 

ɫɩɨɫɨɛɨɦ, ɥɟɠɢɬ ɢɞɢɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɟ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɟ ɩɨɥɧɭɸ ɬɢɲɢɧɭ, 

so still sein, dass man eine Nadel fallen hören kann „sehr still sein“ [Wortbedeu-

tung.info], ɨɞɧɚɤɨ, ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɟ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɢɦɩɥɟɦɟɧɬɚɰɢɢ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ das Friedhofslicht, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɣ ɪɟɞɤɨɟ 

ɡɚɦɨɧɢɣɫɤɨɟ ɪɚɫɬɟɧɢɟ, ɢɡɞɚɸɳɟɟ ɟɞɜɚ ɪɚɡɥɢɱɢɦɵɣ ɲɟɩɨɬ.  

8)    „Denn das wird man mit Sicherheit tun. So, wie ich deinen Körper bal-

samiere, wird dein Fell noch glänzen, wenn die Späne längst zu Mehl verfallen 

sind“; 

ȼ ɨɫɧɨɜɟ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɥɟɠɢɬ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ 

ɢɞɢɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɟ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɟ ɧɟɜɟɪɨɹɬɧɨɫɬɶ ɨɩɪɟɞɟɥёɧɧɨɝɨ 

ɫɨɛɵɬɢɹ, ɩɨɫɬɪɨɟɧɧɨɟ ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ ɭɠɟ ɢɦɟɸɳɢɦɢɫɹ ɜ ɤɨɪɩɭɫɟ ɹɡɵɤɚ 

ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɦɢ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹɦɢ, ɤɚɤ am Nimmerleinstag, wenn's Kutzen ha-

gelt, am Sankt-Nimmerleins-Tag, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɟ ɜɪɟɦɹ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɧɢɤɨɝɞɚ ɧɟ 

ɧɚɫɬɭɩɢɬ: „umgangssprachlich: bis zu einem Tag in ferner Zukunft (warten), der 

wohl niemals kommen wird„ [Wortbedeutung.info]. 
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9)         „‚Ich bin die Königin der Furcht! Aber du – du könntest ihr Fürst sein. 

Noch fehlen dir ein paar Federn dazu. Aber vielleicht erwirbst du dir sie ja in die-

ser Nacht.‘ Die Schneeweiße Witwe schwebte über Eißpin hinweg zu einem der 

Fenster, auf deren Brüstung sie sich niederließ“; 

ȼ ɨɫɧɨɜɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɥɟɠɢɬ ɨɤɤɚɡɢɨ-

ɧɚɥɶɧɨɟ ɢɞɢɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɟ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɟ ɮɚɤɬ ɧɟɫɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ 

ɝɟɪɨɹ ɞɥɹ ɨɛɪɟɬɟɧɢɹ ɡɜɚɧɢɹ «ɩɪɢɧɰɚ» ɭɠɚɫɚ, ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɹ ɭ ɧɟɝɨ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɯ 

ɤɚɱɟɫɬɜ (fehlen = für einen bestimmten Zweck nötig sein, zusätzlich gebraucht wer-

den [Cambridge Dictionary]) ɢɥɢ ɫɨɜɟɪɲɟɧɢɹ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɯ ɞɟɣɫɬɜɢɣ, ɩɨ ɢɫ-

ɩɨɥɧɟɧɢɸ ɤɨɬɨɪɵɯ, ɩɨ ɦɧɟɧɢɸ ɱɭɞɨɜɢɳɚ, ɩɪɨɠɢɜɚɜɲɟɝɨ ɭ ɧɟɝɨ ɜ ɡɚɦɤɟ ɢ ɫɱɢ-

ɬɚɜɲɟɝɨɫɹ «ɤɨɪɨɥɟɜɨɣ» ɭɠɚɫɚ, ɨɧ ɜɨɡɦɨɠɧɨ ɡɚɫɥɭɠɢɬ ɞɚɧɧɵɣ ɬɢɬɭɥ ɜ ɞɟɧɶ 

ɭɛɢɣɫɬɜɚ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɝɟɪɨɹ.   

10)     „Dann richtete er wieder seinen bohrenden Blick auf Echo. ‚Nun‘, sagte 

er, ‚was ist?‘ ‚Ich weiß nicht‘, zögerte Echo. ‚Ich hänge ziemlich am Leben …‘ ‚Ihr 

Kratzen habt doch acht Stück davon, sagt man‘, grinste Eißpin und entblößte dabei 

sein giftgelbes Gebiss. ‚Ich will nur ein einziges.‘ ‚Verzeihung, aber ich glaube nur 

an ein Leben vor dem Tod, nicht an eins danach‘, sagte Echo“; 

ȼ ɨɫɧɨɜɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɥɟɠɢɬ ɪɟɥɢɝɢɨɡɧɵɣ ɤɨɧɰɟɩɬ ɨ 

ɠɢɡɧɢ ɩɨɫɥɟ ɫɦɟɪɬɢ: an ein Leben vor dem Tod glauben „christen glauben an 

die Auferstehung nach dem Tod. Zurückzuführen ist dieser Glaube auf die Osterer-

eignisse: Jesus Christus, der Sohn Gottes, wurde ans Kreuz genagelt und nahm die 

Sünden aller Menschen auf sich. Nach seinem Tod wurde er begraben, am dritten 

Tag ist er auferstanden“ [Planet Wissen], ɜ ɪɭɫɥɟ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɜɟɪɭɸɳɢɟ ɥɸɞɢ, ɜ 

ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ ɯɪɢɫɬɢɚɧɟ, ɜɟɪɹɬ ɜ ɜɟɱɧɭɸ ɠɢɡɧɶ, ɫɥɟɞɭɸɳɭɸ ɩɨɫɥɟ ɠɢɡɧɢ ɧɚ 

ɡɟɦɥɟ. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɚɜɬɨɪɨɦ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɨ ɩɭɬɟɦ ɪɚɫɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɹ ɜɵɪɚ-

ɠɟɧɢɟ «ɜɟɪɢɬɶ ɜ ɠɢɡɧɶ ɩɨɫɥɟ ɫɦɟɪɬɢ», ɚ ɩɨɥɭɱɢɜɲɟɟɫɹ «ɜɟɪɢɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɜ 

ɠɢɡɧɶ ɞɨ ɫɦɟɪɬɢ» ɨɡɧɚɱɚɟɬ ɠɟɥɚɧɢɟ ɝɟɪɨɹ ɤɚɤ ɦɨɠɧɨ ɞɨɥɶɲɟ ɠɢɬɶ ɢ ɧɟ ɫɬɚɬɶ 

ɠɟɪɬɜɨɣ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɚɧɬɚɝɨɧɢɫɬɚ.  
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11)     „‚Darüber besagt mein Vertrag mit ihm nichts. Wer zuerst kommt, tötet 

zuerst. Er hätte sich eben beeilen müssen. Er hat wohl nicht gedacht, dass ich so 

schnell bin‘“; 

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɚɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ ɫɨɞɟɪɠɢɬ ɢɞɢɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɟ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ, 

ɩɨɞɜɟɪɝɲɟɟɫɹ ɚɜɬɨɪɫɤɨɦɭ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɸ ɩɭɬɟɦ ɡɚɦɟɧɵ ɜɬɨɪɨɝɨ ɨɛɪɚɡɧɨɝɨ 

ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɝɨ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɛɨɪɨɬɚ Wer zuerst 

kommt, mahlt zuerst „jemand, der als Erster beziehungsweise vor anderen Men-

schen an einen bestimmten Ort kommt, auch dementsprechend als Erster etwas ma-

chen darf. Derjenige, der zu spät kommt, muss entweder warten oder geht sogar leer 

aus“ [Nordbayern.de] ɞɥɹ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ ɫɢɬɭɚɰɢɢ, ɜ ɤɨɬɨɪɭɸ ɩɨɩɚɥ ɝɥɚɜɧɵɣ ɝɟ-

ɪɨɣ, ɜ ɫɤɨɪɨɦ ɜɪɟɦɟɧɢ ɢ ɬɚɤ ɨɠɢɞɚɸɳɢɣ ɫɜɨɟɣ ɫɦɟɪɬɢ ɩɨ ɤɨɧɬɪɚɤɬɭ, ɨɞɧɚɤɨ, 

ɞɨ ɷɬɨɝɨ ɭɝɨɞɢɜɲɢɣ ɜ ɫɦɟɪɬɟɥɶɧɭɸ ɫɯɜɚɬɤɭ ɫɨ ɫɦɟɪɬɨɧɨɫɧɵɦ ɱɭɞɨɜɢɳɟɦ.   

12)   „ ‚Gut, dazu muss man wissen, dass dieser Konditor zunächst ein ziem-

lich saurer Geselle war. Er verachtete alle Arten von Süßigkeiten, er hasste Kuchen 

und Pudding, er verabscheute Parfaits und Plätzchen, Desserts waren ihm ein 

Gräuel, und süße Sahne fand er zum Fürchten. Er liebte saure Gurken und Roll-

möpse, Stinkkäse und Salzheringe, den Rogen von Fischen und Sauerkraut aus dem 

Sauerwald, eingelegt in Sauerrahm.‘ ‚Na, immerhin beginnt die Geschichte mit ei-

ner sauren Note‘, dachte Echo. ‚Das passt schon besser zu ihm“; 

ɉɪɢɜɟɞɟɧɧɵɣ ɨɬɪɵɜɨɤ ɫɨɞɟɪɠɢɬ ɩɪɢɥɚɝɚɬɟɥɶɧɨɟ sauer, ɹɜɥɹɸɳɟɟɫɹ 

ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɨɣ ɝɟɪɨɹ ɪɚɫɫɤɚɡɚ, ɢ ɱɶɟ ɞɟɧɨɬɚɬɢɜɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ, in der Ge-

schmacksrichtung von Essig oder Zitronensaft liegend und die Schleimhäute des 

Mundes zusammenziehend, den Speichelfluss anregend [Duden] ɨɛɴɟɞɢɧɟɧɨ ɫ 

ɤɨɧɧɨɬɚɬɢɜɧɵɦ ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ ugs.: schlecht gelaunt, verärgert [Cambridge Dictio-

nary] ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɝɟɪɨɹ ɢ ɟɝɨ ɬɨɧɚ ɤɚɤ ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ 

ɩɪɟɞɩɨɱɬɟɧɢɹ, ɨɬɞɚɜɚɟɦɨɝɨ ɝɟɪɨɟɦ ɤɢɫɥɵɦ ɢ ɭɤɫɭɫɧɵɦ ɩɪɨɞɭɤɬɚɦ, ɬɚɤ ɢ ɟɝɨ 

ɭɩɚɞɧɢɱɟɫɤɨɝɨ ɧɚɫɬɪɨɹ, ɜɟɱɧɨ ɩɥɨɯɨɝɨ ɧɚɫɬɪɨɟɧɢɹ.    

13)    „Und manchmal war ihm, als könne er tatsächlich das dünne Gewimmer 

von Eißpins bedauernswerten Gefangenen hören, die ihren Kerkermeister anflehten, 

ihnen ein gnädiges Verrosten auf der Müllhalde zu gewähren“; 
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ȼ ɨɫɧɨɜɟ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɣ ɚɥɥɸɡɢɜɧɵɦ ɫɩɨɫɨ-

ɛɨɦ, ɥɟɠɢɬ ɢɞɢɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɟ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ jemandem gnädigen Tod gewähren, 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɟ ɞɚɪɨɜɚɧɢɟ ɤɨɦɭ-ɥɢɛɨ ɦɢɥɨɫɬɢɜɨɣ ɫɦɟɪɬɢ: gewähren „etw. Po-

sitives für jdn bieten“ [Cambridge Dictionary], ɱɶɟ ɤɨɧɧɨɬɚɬɢɜɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɩɨɞ-

ɜɟɪɝɚɟɬɫɹ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɢ ɩɭɬɟɦ ɡɚɦɟɧɵ ɨɛɪɚɡɧɨɝɨ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ 

einen gnädigen Tod ɧɚ ein gnädiges Verrosten, ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɩɪɟɞɩɨɱɬɟɧɢɟɦ ɧɟɤɨ-

ɬɨɪɵɯ ɨɛɴɟɤɬɨɜ ɢ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ ɜɦɟɫɬɨ ɦɭɱɟɧɢɣ ɜ ɡɚɦɤɟ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɚɧɬɚɝɨɧɢɫɬɚ 

ɩɨɞɜɟɪɝɧɭɬɶɫɹ ɩɪɨɰɟɫɫɭ ɪɠɚɜɥɟɧɢɹ ɧɚ ɫɜɚɥɤɟ, ɱɬɨ ɞɥɹ ɧɢɯ ɪɚɜɧɨɫɢɥɶɧɨ 

ɫɦɟɪɬɢ.  

14)      „Diesmal würde er nicht gleich mit der Tür ins Haus fallen, und er 

kam auch nicht mit leeren Pfoten“; 

ȼ ɨɫɧɨɜɟ ɞɚɧɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ ɥɟɠɢɬ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɟ ɢɞɢɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɟ 

ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ mit leeren Händen „ohne etwas mitzubringen, mitzunehmen, z. B. ein 

Geschenk Erfolg, Ergebnis oder Perspektive“ [DWDS], ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɡɚɦɟɧɟɧ ɨɞɢɧ 

ɢɡ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ, Händen ɧɚ Pfoten, ɬɚɤ ɤɚɤ ɝɟɪɨɣ ɪɨɦɚɧɚ 

ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɤɨɬɨɦ ɜɵɦɵɲɥɟɧɧɨɣ ɩɨɪɨɞɵ.  

15)     „‚Das ist mächtig komisch, Herr Stadtschrecksenmeister‘, erwiderte 

Echo höflich. ‚Macht ruhig Eure Scherze über einen, der mit einer Pfote im Grab 

steht, denn ich habe etwas übrig für schwarzen Humor. Seht mir aber bitte nach, 

dass ich darüber im Moment nicht lachen kann. Mir ist das Lachen im Hals stecken 

geblieben, und da habe ich es runtergeschluckt, weil ich so großen Hunger habe‘“.  

Ɍɚɤɠɟ, ɤɚɤ ɢ ɜ ɩɪɟɞɵɞɭɳɟɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɜ ɨɫɧɨɜɟ ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ 

ɥɟɠɢɬ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɟ ɢɞɢɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɟ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ mit einem Fuß im Grab 

stehen „dem Tod nahe sein, sich in Lebensgefahr befinden“ [DWDS], ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ 

ɡɚɦɟɧɟɧ ɨɞɢɧ ɢɡ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ, Fuß ɧɚ Pfote, ɬɚɤ ɤɚɤ ɝɟɪɨɣ 

ɪɨɦɚɧɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɤɨɬɨɦ ɜɵɦɵɲɥɟɧɧɨɣ ɩɨɪɨɞɵ. 

ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ ɧɚ ɧɚɥɢɱɢɟ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚ-

ɬɢɜɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɛɵɥɚ ɬɚɤɠɟ ɜɵɞɟɥɟɧɚ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɦɧɨɝɨɱɢɫɥɟɧɧɚɹ ɝɪɭɩɩɚ ɥɟɤɫɢ-

ɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ – ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ, ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɳɢɟ ɤ ɪɚɡɥɢɱɧɵɦ 

ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɦ ɝɪɭɩɩɚɦ. 
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ɇɚɢɛɨɥɟɟ ɦɧɨɝɨɱɢɫɥɟɧɧɵɦɢ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɦɢ ɝɪɭɩɩɚɦɢ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ 

ɢɦɟɧɚ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɟ, ɝɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɟ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɹ ɢ ɢɦɟɧɚ ɥɸɞɟɣ, ɚ ɬɚɤɠɟ 

ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ ɢ ɹɜɥɟɧɢɣ ɮɷɧɬɚɡɢɣɧɨɣ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɢ. 

ȼ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ, ɤɪɭɩɧɨɣ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɣ ɝɪɭɩɩɨɣ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ 

ɫ ɨɛɳɢɦ ɤɨɪɧɟɦ schreck, ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɟ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦɵ ɢ ɨɤɤɚ-

ɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ: 

1) „Echo antwortete nicht, aber er war nicht unerfreut über die Rage der 

Schreckse. Sie zeigte ihm, wie motiviert sie war“;  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɣ ɨɬ 

Schreck “heftige, plötzliche Angst” [Cambridge Dictionary]. Ⱦɚɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚ-

ɥɢɡɦ ɠɟɧɫɤɨɝɨ ɪɨɞɚ ɢ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɪɚɡɭɦɧɵɯ ɫɭɳɟɫɬɜ ɦɢɪɚ ɐɚɦɨɧɢɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ 

ɨɬɥɢɱɚɸɬɫɹ ɭɪɨɞɥɢɜɵɦ ɢ ɩɭɝɚɸɳɢɦ ɜɢɞɨɦ, ɩɪɟɢɦɭɳɟɫɬɜɟɧɧɨ ɫɱɢɬɚɹɫɶ ɠɟɧ-

ɫɤɨɝɨ ɩɨɥɚ ɫɭɟɜɟɪɧɵɦɢ ɠɢɬɟɥɹɦɢ.  

„Denn sie waren erfreulicherweise tot – und mit größter Kunstfertigkeit aus-

gestopft, weil auch die Gruseltaxidermie, das Ausstopfen von furchteinflößenden 

Daseinsformen aller Art, eines der zahlreichen Steckenpferde des Schrecksenmeis-

ters war“;  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ 

ɫɥɨɜɚ Schrecksen + Meister „Könner auf seinem Gebiet, in seiner Kunst”  [Duden], 

ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ ɢɦɟɧɟɦ ɝɟɪɨɹ Ƚɨɬɮɪɢɞɚ Ʉɟɥɥɟɪɚ “Spiegel, das Katzen„ Hexen-

meister,  ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɣ ɞɥɹ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɨɛɥɚɞɚɸɳɟɝɨ ɨɫɨɛɵɦ ɢɫɤɭɫ-

ɫɬɜɨɦ ɞɟɪɠɚɬɶ ɜ ɫɬɪɚɯɟ ɜɫɟɯ ɜɨɤɪɭɝ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɬɟɯ, ɤɬɨ ɜɧɭɲɚɟɬ ɫɬɪɚɯ ɨɞɧɢɦ 

ɫɜɨɢɦ ɜɢɞɨɦ – die Schrecksen. 

„Dann setzte Izanuela den Topf auf ein kleines Feuer und hängte ein Thermo-

meter hinein. ‚Jetzt erhitzen!‘, rief sie. ‚Bloß nicht kochen! Genau siebenundsiebzig 

Schrecks muss es sein‘“;   

Ⱦɚɧɧɵɣ ɩɪɢɦɟɪ ɫɨɞɟɪɠɢɬ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɣ ɨɬ Schreck  „heftige Gemütser-

schütterung, die meist durch das plötzliche Erkennen einer [vermeintlichen] Gefahr, 

Bedrohung ausgelöst wird“ [Duden]   ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɟɞɢɧɢɰɭ 
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ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɫɚɦɵɯ ɪɚɡɧɵɯ ɜɟɳɟɣ ɢ ɫɭɛɫɬɚɧɰɢɣ, ɱɚɫɬɨ ɡɚɦɟɧɹɹ ɫɨɛɨɣ ɬɚɤɢɟ 

ɟɞɢɧɵ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɤɚɤ ɝɪɚɦɦ, ɝɪɚɞɭɫ ɢɥɢ ɦɢɥɥɢɦɟɬɪ.  

„Als Stadtschrecksenmeister hatte Eißpin das Schrecksenwesen von 

Sledwaya zu verwalten“;   

ɉɪɢɜɟɞɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ Schrecksen + Wesen „Mensch als Geschöpf, Lebewesen“ 

[Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɫɭɳɟɫɬɜɨ, ɬ.ɟ. ɮɨɪɦɭ ɠɢɡɧɢ Schreckse.  

„Eines seiner vornehmlichsten Ziele war es, in jeder Stadt einen Scheiterhau-

fen aus Gusseisen zu errichten, der exklusiv für Schrecksen bestimmt war und den 

er stolz den Eißpinschen Schrecksengrill nannte“;   

Ⱦɚɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɚɜɬɨɪɨɦ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ 

Schrecksen + Grill „Gerät zum Rösten“ [Duden], ɩɨɫɥɟɞɧɹɹ ɤɨɪɧɟɜɚɹ ɨɫɧɨɜɚ ɤɨ-

ɬɨɪɨɝɨ ɦɟɧɹɟɬ ɫɜɨɟ ɭɡɭɚɥɶɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ, ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɱɟɦ ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ 

ɞɥɹ ɭɛɢɣɫɬɜɚ ɱɟɪɟɡ ɫɨɠɠɟɧɢɟ ɭɝɧɟɬɚɟɦɵɯ ɢɦ ɫɭɳɟɫɬɜ ɐɚɦɨɧɢɢ –

Schrecksenverbrennung.    

„Darin erklärte er haarklein die Funktionen seiner zahlreichen Marterinstru-

mente, wie etwa der Schrecksenquetsche, des Glühenden Gustavs und der Elektri-

schen Kupferdraht-Geißel mit angeschlossener Alchimistischer Batterie. Oder den 

luftdichten Eißpinschen Geständnissack aus Otternleder, der mit Disteln und Brenn-

nesseln gefüllt war und in den die Schreckse zusammen mit einer schwangeren 

Viper, einem tollwütigen Fuchs und einem Kampfhahn eingenäht wurde, bis sie sich 

schuldig bekannte“;   

ɉɪɢɜɟɞɟɧɧɨɟ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɨ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ 

Schrecksen + Quetsche „die Presse, die Vorrichtung, Maschine, durch die etwas 

unter Druck zusammengepresst, zerkleinert, geglättet oder in eine Form gepresst 

wird“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɞɥɹ ɩɵɬɨɤ ɨɬɞɟɥɶɧɨɣ ɤɚɬɟɝɨɪɢɢ ɫɭɳɟɫɬɜ 

ɐɚɦɨɧɢɢ. 

„Er erteilt durchreisenden Schrecksen die Wahrsage-Erlaubnis (oder auch 

nicht), prüft bei den ansässigen regelmäßig die Geschäftsbücher, impft sie gegen 
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das Schrecksenfieber, er führt ihre jährliche Entlausung durch und kassiert die Vor-

hersagesteuer“;  

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɟ ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɟ ɦɨɪɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɦ ɩɭ-

ɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Schrecksen + Fieber „fieberhafte Erkrankung“ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶ-

ɧɨɟ ɫɥɨɜɨ ɜɜɨɞɢɬɫɹ ɞɥɹ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ ɛɨɥɟɡɧɢ, ɩɨɪɚɠɚɸɳɟɣ ɬɨɥɶɤɨ Schrecksen, 

ɩɪɢ ɤɨɬɨɪɨɣ ɫɭɳɟɫɬɜɨ ɥɢɯɨɪɚɞɨɱɧɨ ɞɚɟɬ ɩɪɟɞɫɤɚɡɚɧɢɹ, ɩɪɟɞɪɟɤɚɹ ɬɨɥɶɤɨ ɫɚ-

ɦɵɟ ɯɭɞɲɢɟ ɜɟɳɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɢɤɬɨ ɧɟ ɠɟɥɚɟɬ ɡɧɚɬɶ.  

„Er war ein wesentlich interessanterer Gesprächspartner als das schweig-

same Hemd, sein Interessensspektrum war weit gefächert und umfasste die Historie 

von Eißpins Anwesen genauso wie die Stadtgeschichte von Sledwaya, außerdem 

Zamonische Biologie, alte und neue Sprachen, ein bisschen Astronomie, Juristerei, 

Schrecksenkunde und auch so ziemlich alles andere “;   

ɉɪɢɜɟɞɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ Schrecksen + Kunde „bezeichnet Schulfächer und Wis-

sensgebiete“ [Cambridge Dictionary], ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɫɮɟɪɭ ɢɧɬɟɪɟɫɨɜ ɝɥɚɜɧɨɝɨ 

ɚɧɬɚɝɨɧɢɫɬɚ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɧɚɭɱɧɨɟ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɟ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɢɡɭɱɚɸɬɫɹ 

ɨɫɧɨɜɵ ɭɠɚɫɚ.   

„ ‚Ich denke, der Alchimismus ist vom Schrecksimismus so weit nicht ent-

fernt. Wenn dein Wissen löcherig ist, biete ich dir all meine Kenntnisse über die 

Alchimie an‘ “;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɚɮ-

ɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ ismus, 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɫɢɫɬɟɦɭ ɡɧɚɧɢɣ ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ ɧɚɢɦɟ-

ɧɨɜɚɧɢɹɦɢ Marxismus, Mystizismus ɢ ɞɪ. ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Schrecksi, ɨɛɪɚɡɨ-

ɜɚɜɲɟɣɫɹ ɨɬ Reglementarium Schrecksii – ɫɜɨɞɭ ɩɪɚɜɢɥ, ɤɨɬɨɪɨɦɭ ɞɨɥɠɧɵ ɫɥɟ-

ɞɨɜɚɬɶ ɫɭɳɟɫɬɜɚ Schrecksen.  

„Seine einzige Begleitung war das Gekochte Gespenst, und das war Echo sehr 

recht, denn es stellte keine komplizierten und unbequemen Fragen und drängte ihn 

auch nicht, zur Geisterstunde die verrufene Schrecksengasse aufzusuchen. In der 
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Begleitung des Hemdes traute er sich in fast alle Etagen des Schlosses, selbst in die 

unteren, wo sich die meisten von Eißpins unheimlichen Mumien befanden“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ, ɜɜɟɞɟɧɧɨɟ ɚɜɬɨɪɨɦ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɨ ɩɨɥɭɚɮɮɢɤɫɚɥɶ-

ɧɵɦ ɫɩɨɫɨɛɨɦ ɩɭɬɟɦ ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɩɨɥɭɫɭɮɮɢɤɫɚ gasse, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɭɥɢɰɭ 

ɢɥɢ ɩɪɨɟɡɞ, ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Schreckse, ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɚɥɥɟɸ ɢɥɢ ɩɟɪɟɭɥɨɤ, ɝɞɟ 

ɭɝɧɟɬɚɟɦɵɟ ɫɭɳɟɫɬɜɚ ɐɚɦɨɧɢɢ Schrecksen ɞɨɥɠɧɵ ɜɟɫɬɢ ɫɜɨɸ ɥɟɱɟɛɧɭɸ ɩɪɚɤ-

ɬɢɤɭ ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɩɨɥɢɬɢɤɨɣ, ɩɪɨɜɨɞɢɦɨɣ ɝɥɚɜɨɣ ɝɨɪɨɞɚ; ɦɟɫɬɨ, ɫɬɚɜɲɟɟ ɢɫɬɨɱɧɢ-

ɤɨɦ ɦɢɮɨɜ ɢ ɫɬɪɚɲɧɵɯ ɢɫɬɨɪɢɣ, ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɜ ɫɬɪɚɯɟ ɢɡɛɟɝɚɥɢ ɨɫɬɚɥɶɧɵɟ ɝɨɪɨɞ-

ɫɤɢɟ ɠɢɬɟɥɢ.  

„‚Ich bin nun mal verliebt in den alten Uhu. Wo die Liebe hinfällt! Hähä! Ich 

kann nichts dafür. Es war Liebe auf den ersten Blick. Er kam rein, hat meine Bibli-

othek mit Schrecksenflüchen gepfändet, die Prophezeiungssteuer um zweihundert 

Prozent erhöht und mir eine Woche verschärften Kerker verpasst, weil die Laden-

kasse nicht im vorschriftsgemäßen Abstand zur Pulverwaage stand‘ “;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ, ɜɜɟɞɟɧɧɨɟ ɚɜɬɨɪɨɦ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɨ ɩɭɬɟɦ 

ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Schrecksen + Flüchen ɨɬ ɫɥɨɜɚ Fluch „magischer Spruch, mit 

dem man jdm / etw. Böses wünscht“ [Cambridge Dictionary], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɱɚɪɵ, 

ɧɚɫɵɥɚɟɦɵɟ ɫɭɳɟɫɬɜɚɦɢ Schrecksen.  

„ ‚Jeden Abend sitze ich am Fenster, starre hinauf zur Burg und stelle mir 

vor, wie ich ihm die Socken wasche und solche Sachen. Und das mir! Ich bin beken-

nende Schrecksimistin!‘ “ ;  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ 

ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ istin, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɤɭ 

ɜ ɨɩɪɟɞɟɥёɧɧɨɣ ɫɮɟɪɟ, ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ – ɧɚɭɤɟ ɫɭɳɟɫɬɜ Schrecksen, ɩɨ 

ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ Sozialistin, Realistin ɞɪ.  

„‚Das ist von der Gralsunder Schrecksenakademie. Ich bin Diplomschreckse 

mit fünf Drudensternen. Weißt du, was das bedeutet?‘ “;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ, ɜɜɟɞɟɧɧɨɟ ɚɜɬɨɪɨɦ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɨ ɩɭɬɟɦ 

ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Diplom „amtliche Urkunde über eine abgeschlossene Universi-
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täts- bzw. Fachhochschulausbildung, eine bestandene Prüfung für einen Hand-

werksberuf o. Ä.“ [Duden] + Schreckse, ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɞɢɩɥɨɦɢɪɨɜɚɧɧɨɟ ɫɭɳɟɫɬɜɨ 

Schreckse, ɨɤɨɧɱɢɜɲɟɟ ɫɩɟɰɢɚɥɢɡɢɪɨɜɚɧɧɨɟ ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɟ ɩɨ ɩɨɥɭɱɟɧɢɸ 

ɦɚɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ Schrecksenakademie ɩɪɢ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɟ ɜ ɦɟɫɬɟ ɩɨɞ 

ɧɚɡɜɚɧɢɟɦ Gralsund.  

„ ‚Da hast du mir was aufgehalst, Kleiner!‘, stöhnte die Schreckse. ‚Vielen 

Dank! Weißt du, wie aufwendig es ist, das Chlorophyll einer Drachendistel zu des-

tillieren? Ich muss fast jede benötigte Pflanze schrecksimieren, das ist eine beson-

ders schonende Methode, ihre Wirkstoffe einzeln zu isolieren‘ “;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɧɮɢɧɢɬɢɜɚ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɣ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚ-

ɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ ieren, ɭɤɚɡɵ-

ɜɚɸɳɟɝɨ ɧɚ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɞɟɣɫɬɜɢɹ, ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ 

ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɱɚɫɬɢ Schrecksi, ɫɥɨɜɚ ɧɚ ɩɫɟɜɞɨɥɚɬɢɧɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ 

ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɪɨɞɚ ɫɭɳɟɫɬɜ die Schreckse. 

„ ‚Wir schließen einen Vertrag, wir zwei Freunde der Nacht. Heute ist Voll-

mond. Ich verpflichte mich, dich bis zum nächsten vollen Mond – dem Schrecksen-

mond – zu mästen, und zwar auf allerhöchstem Niveau. Parfaits und Soufflés. Ver-

lorene Wachteleier und … ‘Ich habe verstanden’, unterbrach Echo. ‘Komm bitte zur 

Sache’ “;  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ, ɜɜɟɞɟɧɧɨɟ ɚɜɬɨɪɨɦ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɨ ɩɭɬɟɦ 

ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Schrecksen + Mond „die Erde umkreisender natürlicher, an be-

stimmten Tagen sichtbarer Himmelskörper“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɥɭɧɧɭɸ ɮɚɡɭ, 

ɫɜɹɡɚɧɧɭɸ ɫ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɟɦ ɨɛɪɹɞɚ ɩɨ ɢɡɜɥɟɱɟɧɢɸ ɠɢɪɚ ɩɪɨɬɚɝɨɧɢɫɬɚ.  

„ ‚Schreckseneichengesang! ’, schwärmte Izanuela. ‚Etwas Besseres gibt es 

nicht. ’ Sie stellte den Topf mit dem Zuckenden Veitsling auf den Tisch, der sofort 

begann, sich ekstatisch im Takt der Musik hin und her zu wiegen“;  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɨ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ ɬɪɟɯ ɤɨɪɧɟɜɵɯ 

ɨɫɧɨɜ Schrecksen + Eichen „Laubbaum mit hartem Holz“ [Cambridge Dictionary] 

+ Gesang „Musik, die gesungen wird“ [Cambridge Dictionary], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ 

ɤɪɭɩɧɵɣ ɢ ɬɨɥɫɬɵɣ ɰɚɦɨɧɢɣɫɤɢɣ ɞɭɛ, ɢɡɞɚɸɳɢɣ ɝɭɞɹɳɭɸ ɦɭɡɵɤɭ, 
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ɧɚɩɨɦɢɧɚɸɳɭɸ ɹɡɵɤ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɩɨɯɨɠɢɣ ɩɨ ɮɨɪɦɟ ɧɚ ɡɞɚɧɢɟ ɞɨɦɚ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ 

ɩɨɡɜɨɥɟɧɨ ɠɢɬɶ Schrecksen. 

„ ‚Kellergarten öffne dich? ’, übersetzte Echo fragend. Izanuela staunte. ‚Du 

kannst Urschrecksisch? ’ ‚Ich kann alle Sprachen’ “.   

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɚɜɬɨɪɨɦ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɩɨɥɭɩɪɟɮɢɤɫɚɰɢɟɣ ɢ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɩɨɥɭ-

ɩɪɟɮɢɤɫɚ ur‚ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɩɪɢɦɢɬɢɜɧɨɫɬɶ ɢ ɩɟɪɜɨɛɵɬɧɨɫɬɶ ɨɛɴɟɤɬɚ, ɢ ɫɭɮ-

ɮɢɤɫɚ isch, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɶ ɢɥɢ ɩɪɨɢɫɯɨɠɞɟɧɢɟ ɨɛɴɟɤɬɚ, ɜ 

ɞɚɧɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ – ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɩɪɨɬɨɹɡɵɤɚ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɨɝɨ ɫɭɳɟɫɬɜɚɦɢ Schrecksen. 

ɋɥɟɞɭɸɳɟɣ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɣ ɝɪɭɩɩɨɣ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɫ ɨɛ-

ɳɢɦ ɤɨɪɧɟɦ buch, ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɟ ɧɚɪɢɰɚɬɟɥɶɧɵɟ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɫɥɨɜɚ ɢ ɨɤɤɚ-

ɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ: 

2) „Aber wenn man wusste, dass seine Baumeister dieselben waren, die auch 

die uralten Buchimistenhäuser in der Schwarzmanngasse von Buchhaim errichtet 

hatten, dann verstand man, dass dieser Baustil tatsächlich für die Ewigkeit ersonnen 

war “.   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Buchimistenhäuser ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ ɨɤ-

ɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ Buchimisten, ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɝɨ ɩɭɬɟɦ ɚɮ-

ɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ isten, 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɨɜ ɜ ɨɫɨɛɨɦ ɬɢɩɟ ɚɥɯɢɦɢɢ, ɫɨɱɟɬɚɸɳɟɦ ɬɪɚɞɢɰɢ-

ɨɧɧɭɸ ɚɥɯɢɦɢɸ ɢ ɜɫɟ, ɱɬɨ ɫɜɹɡɚɧɨ ɫ ɤɧɢɝɨɩɟɱɚɬɚɧɢɟɦ, ɤɧɢɝɚɦɢ ɢ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɨɣ,  

+ Häuser ɨɬ Haus „Gebäude, in dem Menschen wohnen oder arbeiten“[Cambridge 

Dictionary, ɱɬɨ ɜ ɨɛɳɟɦ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɠɢɥɢɳɚ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɨɜ ɜ ɞɚɧɧɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ 

ɚɥɯɢɦɢɢ ɪɨɞɨɦ ɢɡ ɝɨɪɨɞɚ Buchhaim. 

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Buchhaim ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧ-

ɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢ-

ɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ heim, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɦɟɫɬɚ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ ɝɨ-

ɪɨɞɚ, ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ buch „umfangreicher, gedruckter Text mit festem Ein-

band“ [Cambridge Dictionary], ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɣ ɜ Ɂɚɩɚɞ-

ɧɨɣ ɐɚɦɨɧɢɢ ɞɪɟɜɧɢɣ ɝɨɪɨɞ, ɫɱɢɬɚɸɳɢɣɫɹ ɪɚɟɦ ɞɥɹ ɥɸɛɢɬɟɥɟɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɢ 
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ɤɧɢɝ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɦɧɨɠɟɫɬɜɨ ɤɧɢɠɧɵɯ ɦɚɝɚɡɢɧɨɜ, ɬɢɩɨɝɪɚɮɢɣ ɢ ɢɡ-

ɞɚɬɟɥɶɫɬɜ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɩɪɨɜɨɞɹɬɫɹ ɩɨɷɬɢɱɟɫɤɢɟ ɜɟɱɟɪɚ.  

Ⱦɚɥɟɟ ɫɥɟɞɭɟɬ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɚɹ ɝɪɭɩɩɚ ɝɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɯ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɨɜ, 

ɜɤɥɸɱɚɸɳɚɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ: 

3) „Manche schworen, er stamme gar nicht aus Zamonien, sondern sei von 

einem fremden Kontinent über das Meer geflogen, auf seinen schwarzen Schwingen, 

die er nur entfalte, wenn niemand zusah“;   

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɨɡɧɚ-

ɱɚɟɬ ɡɚɬɨɧɭɜɲɢɣ ɤɨɧɬɢɧɟɧɬ, ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɳɢɣ, ɤɚɤ ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ, ɤ ɨɛɥɚɫɬɢ ɫɬɚɪɨɝɨ 

ɦɢɪɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɹɜɥɹɸɳɢɣɫɹ ɦɟɫɬɨɦ ɞɟɣɫɬɜɢɹ ɪɨɦɚɧɚ, ɢ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤ-

ɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ ien, ɢɫɩɨɥɶ-

ɡɭɸɳɟɝɨɫɹ ɞɥɹ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɣ ɫɬɪɚɧ.  

„ ‚Ich habe den großen Schrecksimistinnenmarsch auf das Bürgermeisteramt 

von Buchting angeführt’“;   

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨ-

ɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮ-

ɮɢɤɫɚ ing, ɹɜɥɹɸɳɟɝɨɫɹ ɭɫɬɚɪɟɜɲɢɦ ɡɚɢɦɫɬɜɨɜɚɧɢɟɦ ɢɡ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ, 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɜɲɟɦɫɹ ɞɥɹ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ ɦɟɫɬɚ ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ Ealing, Dorking ɢ ɞɪ., 

ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Bucht „Teil eines Meeres oder Sees, der in das Land hineinragt“ 

[Cambridge Dictionary], ɢ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɝɨɪɨɞ, ɪɚɫɩɨɥɚɝɚɸɳɢɣɫɹ ɧɚ ɪɟɤɟ.  

„ ‚Dann verließ sie Eisenstadt, reiste ziellos kreuz und quer durch Zamonien, 

warf den Geldsack in die Dämonenklamm und zog schließlich nach Sledwaya, wo 

sie fortan in stiller Trauer lebte’“; 

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨ-

ɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɩɨɥɭɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɩɨɥɭɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜ-

ɥɟɧɢɹ ɩɨɥɭɫɭɮɮɢɤɫɚ stadt, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɝɨɪɨɞ ɢɥɢ ɩɨɫɟɥɟɧɢɟ, ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ 

ɨɫɧɨɜɟ Eisen „leicht rostendes Metall“ [Cambridge Dictionary], ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ 

ɫɨɛɨɣ ɤɪɭɩɧɵɣ ɩɪɨɦɵɲɥɟɧɧɵɣ ɝɨɪɨɞ, ɜ ɨɫɧɨɜɧɨɦ ɫɞɟɥɚɧɧɵɣ ɢɡ ɦɟɬɚɥɥɚ, ɝɞɟ 

ɩɨɜɫɸɞɭ ɧɚɯɨɞɹɬɫɹ ɥɚɱɭɝɢ ɢɡ ɝɨɮɪɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ ɠɟɥɟɡɚ, ɫɬɚɥɟɥɢɬɟɣɧɵɟ ɡɚɜɨɞɵ 

ɢ ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɟ ɤɪɟɩɨɫɬɢ ɩɪɨɦɵɲɥɟɧɧɵɯ ɦɚɝɧɚɬɨɜ.  
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„ ‚Den Waldwachtelweizen und den Knöllchenknöterich kriege ich direkt aus 

dem Hutzengebirge. Den Kleeteufel aus Gralsund’“;  

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ die Hutzengebirge ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ 

ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɱɚɫɬɟɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶ-

ɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ Berghutze, ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɝɨ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ 

Berg „große Bodenerhebung im Gelände“ [Cambridge Dictionary] + Hutze 

„südhessisch: eine getrocknete Birne, Trockenbirne“ [Wortbedeutung.info], ɨɛɨ-

ɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɪɟɞɤɢɣ ɩɨɱɬɢ ɢɫɱɟɡɧɭɜɲɢɣ ɜɢɞ ɰɚɦɨɧɢɣɫɤɢɯ ɫɭɳɟɫɬɜ, ɤɨɬɨɪɵɟ, 

ɩɪɨɠɢɜɚɹ ɜ ɝɨɪɚɯ ɜɞɚɥɢ ɨɬɨ ɜɫɟɯ, ɨɛɪɟɱɟɧɵ ɧɚ ɨɞɢɧɨɱɟɫɬɜɚ ɢɡ-ɡɚ ɫɜɨɟɝɨ ɜɧɟɲ-

ɧɟɝɨ ɜɢɞɚ, ɝɭɫɬɨɣ ɫɩɭɬɚɧɧɨɣ ɲɟɪɫɬɢ, ɩɨɞ ɤɨɬɨɪɨɣ, ɩɨ ɦɧɟɧɢɸ ɠɢɬɟɥɟɣ, ɫɤɪɵ-

ɜɚɟɬɫɹ ɢɫɬɢɧɧɨ ɨɬɬɚɥɤɢɜɚɸɳɚɹ ɜɧɟɲɧɨɫɬɶ, ɧɟɜɢɞɢɦɭɸ, ɨɞɧɚɤɨ, ɞɥɹ ɞɪɭɝɢɯ ɢɡ-

ɡɚ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɲɟɪɫɬɢ, +   Gebirge „die Gruppe von Bergen“[Cambridge Dictio-

nary], ɱɬɨ ɜ ɰɟɥɨɦ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɝɨɪɧɭɸ ɰɟɩɶ, ɜ ɝɪɚɧɢɰɚɯ ɤɨɬɨɪɨɣ ɩɪɨɠɢɜɚɸɬ 

ɝɨɪɧɵɟ ɫɭɳɟɫɬɜɚ die Hutzen. 

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Gralsund ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧ-

ɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Gral , ɪɟɤɢ, ɧɚ ɤɨɬɨɪɨɣ ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧ ɝɨ-

ɪɨɞ Gralsund, + Sund „schiffbare Meerenge“ [DWDS], ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɪɟɱɧɨɣ 

ɝɨɪɨɞ. 

„Er enthält die Holzspäne, mit denen ich dich ausstopfen werde. Es sind Holz-

späne aus dem Nurnenwald, was bedeutet, dass es besonders haltbare und teure 

Späne sind“;   

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨ-

ɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Nurnen, ɨɬ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ Nurne, ɨɛɨɡɧɚɱɚ-

ɸɳɟɝɨ ɫɭɳɟɫɬɜɨ ɬɚɤɨɝɨ ɠɟ ɫɦɟɲɚɧɧɨɝɨ ɬɢɩɚ, ɤɚɤ ɢ ɫɚɦ ɥɟɫ, ɜ ɝɪɚɧɢɰ ɤɨɬɨɪɨɝɨ 

ɩɪɨɠɢɜɚɟɬ, ɹɜɥɹɹɫɶ ɱɚɫɬɶɸ ɥɟɫɚ, ɩɥɨɬɨɹɞɧɵɦ ɪɚɫɬɟɧɢɟɦ ɢ ɠɢɜɨɬɧɵɦ ɨɞɧɨɜɪɟ-

ɦɟɧɧɨ, ɢɦɟɸɳɢɦ ɜɨɫɟɦɶ ɞɥɢɧɧɵɯ ɤɨɧɟɱɧɨɫɬɟɣ, ɩɨɯɨɠɢɦ ɧɚ ɩɚɭɤɚ, ɬɟɥɨ ɤɨɬɨ-

ɪɨɝɨ ɩɨɤɪɵɬɨ ɨɛɨɥɨɱɤɨɣ ɢɡ ɤɪɚɫɧɵɯ ɥɢɫɬɶɟɜ, ɧɨ ɭ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɨɬɫɭɬɫɬɜɭɸɬ ɝɥɚɡɚ, 

ɭɲɢ ɢ ɬɨ, ɱɬɨ ɦɨɝɥɨ ɛɵ ɧɚɡɵɜɚɬɶ ɝɨɥɨɜɨɣ, + Wald „größeres Gebiet, auf dem 

viele Bäume dicht beieinander stehen“ [Cambridge Dictionary], ɢ ɜ ɰɟɥɨɦ ɨɛɨɡɧɚ-

ɱɚɟɬ ɫɦɟɲɚɧɧɵɣ ɥɟɫ, ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɣ ɜ ɐɚɦɨɧɢɢ.  
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„Wieder andere behaupteten, Eißpin stamme geradewegs aus Untenwelt, je-

nem legendären Reich der Finsternis unterhalb Zamoniens, aus dem er an die Ober-

fläche gestiegen sei, um den Boden vorzubereiten für eine Invasion des Bösen, die 

bald bevorstünde“;   

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨ-

ɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɩɨɥɭɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɩɨɥɭɩɪɟɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜ-

ɥɟɧɢɹ ɩɨɥɭɩɪɟɮɢɤɫɚ unten, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɧɢɠɧɸɸ ɱɚɫɬɶ ɨɛɴɟɤɬɚ, ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ 

ɨɫɧɨɜɟ welt „bestimmtes, einzelnes Gebiet der Erde, des Lebens o. Ä“ [Cambridge 

Dictionary], ɜ ɰɟɥɨɦ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɩɨɞɡɟɦɧɵɣ ɦɢɪ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɝɢɝɚɧɬɫɤɭɸ ɝɥɭ-

ɛɨɤɭɸ ɩɨɞɡɟɦɧɭɸ ɫɢɫɬɟɦɭ ɫɜɹɡɚɧɧɵɯ ɦɟɠɞɭ ɫɨɛɨɣ ɢ ɢɦɟɸɳɢɯ ɪɹɞ ɫɟɤɪɟɬɧɵɯ 

ɜɯɨɞɨɜ ɩɟɳɟɪ, ɤɨɪɢɞɨɪɨɜ ɢ ɩɨɞɡɟɦɧɵɯ ɤɚɦɟɪ, ɩɪɨɬɹɧɭɜɲɭɸɫɹ ɩɨɞ ɜɫɟɣ ɐɚɦɨ-

ɧɢɟɣ.  

„Dazu gehörten neben Gerüchen noch Dämpfe, Nebel, Schwaden und Gase. 

Auch den Wrasen, die nebulöse Mischung aus Dampf und Fett, die sein Kochkessel 

unablässig absonderte, konnte Eißpin mit seinen alchimistischen Apparaten bei Be-

darf einfangen und konservieren. Er besaß abgesaugte Proben der berüchtigten 

Qualle von Nebelheim, die er in Schnarkenfett eingelegt hatte“;   

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨ-

ɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮ-

ɮɢɤɫɚ heim, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɦɟɫɬɚ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ ɝɨɪɨɞɚ, ɤ ɤɨɪɧɟ-

ɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Nebel „Trübung der Luft durch kleinste Wassertröpfchen“ [Cambridge 

Dictionary], ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɣ ɧɚ ɫɟɜɟɪɨ-ɡɚɩɚɞɟ ɤɨɧɬɢ-

ɧɟɧɬɚ ɐɚɦɨɧɢɹ ɝɨɪɨɞ, ɨɛɹɡɚɧɧɵɣ ɫɜɨɢɦ ɧɚɡɜɚɧɢɟɦ ɤɭɩɨɥɭ ɞɵɦɤɚ, ɨɤɭɬɵɜɚɜ-

ɲɟɦɭ ɝɨɪɨɞ, ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɱɟɦ ɜ ɝɨɪɨɞɟ ɰɚɪɢɬ ɜɟɱɧɵɣ ɬɭɦɚɧ ɢ ɜ ɧɟɦ ɱɚɫɬɨ ɩɪɨɩɚ-

ɞɚɸɬ ɥɸɞɢ, ɨɞɧɚɤɨ, ɢɦɟɧɧɨ ɡɞɟɫɶ, ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɜɥɚɠɧɨɦɭ ɤɥɢɦɚɬɭ, ɥɟɱɚɬ ɨɩɪɟ-

ɞɟɥɟɧɧɵɟ ɡɚɛɨɥɟɜɚɧɢɹ ɥɟɝɤɢɯ. 

„Eißpin tat all dies in Sledwaya mit größtem Eifer und sperrte darüber hinaus 

regelmäßig ein paar von ihnen aus reiner Willkür in den städtischen Schrecksen-

turm, um sie tagelang mit musikalischen Darbietungen auf der Kreischflöte und dem 

Gruselsack zu malträtieren“;   
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Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɚɥɥɸɡɢɜɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛ-

ɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɚɧɚɝɪɚɦɦɨɣ ɫɥɨɜɚ Seldwyla, ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɜɵɦɵɲɥɟɧɧɨɝɨ ɝɨ-

ɪɨɞɚ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɞɟɣɫɬɜɢɟ ɪɨɦɚɧɚ Ƚɨɬɮɪɢɞɚ Ʉɟɥɥɟɪɚ „Spiegel, das 

Katzen“ ɢ, ɱɬɨ ɩɪɢɦɟɱɚɬɟɥɶɧɨ, ɜ ɱɟɫɬɶ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɧɚɡɜɚɧɚ ɧɟɛɨɥɶɲɚɹ ɞɟɪɟɜɧɹ 

ɝɨɪɨɞɫɤɨɝɨ ɬɢɩɚ ɜ ɲɜɟɣɰɚɪɫɤɨɣ ɨɛɳɢɧɟ Zumikon, ɚɥɥɸɡɢɟɣ ɧɚ ɤɨɬɨɪɭɸ ɦɨɠɟɬ 

ɹɜɥɹɬɶɫɹ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɟ ɩɭɬɟɦ ɚɧɚɝɪɚɦɦɵ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɤɨɧɬɢɧɟɧɬɚ, ɧɚ ɤɨɬɨɪɨɦ 

ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɦɟɫɬɨ ɞɟɣɫɬɜɢɟ ɪɨɦɚɧɚ Zamonien.  

„ ‚Ich will mich durch den Unkenwald schlagen«, dachte Echo mit wild klop-

fendem Herzen, »und ich komme nicht mal die Apothekenstraße hinunter. Ich muss 

mir einen ruhigeren Weg durch die Außenviertel der Stadt suchen’“;  

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨ-

ɜɚɧ ɩɨɥɭɚɮɮɢɤɫɚɥɶɧɵɦ ɫɩɨɫɨɛɨɦ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɩɨɥɭɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. 

ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ straße, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɭɥɢɰɭ, ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Apo-

theke „Geschäft, in dem rezeptpflichtige Medikamente verkauft wer-

den“[Cambridge Dictionary], ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɭɥɢɰɭ ɜ ɝɨɪɨɞɟ Sledwaya, ɧɚ 

ɤɨɬɨɪɨɣ ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɵ ɨɞɧɢ ɚɩɬɟɤɢ ɢ ɮɚɪɦɚɰɟɜɬɢɱɟɫɤɢɟ ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɹ, ɬɚɤ ɤɚɤ 

ɝɨɪɨɞ ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ ɫɚɦɵɦ «ɛɨɥɶɧɵɦ» ɜɨ ɜɫɟɣ ɐɚɦɨɧɢɢ.  

„Am bronzenen Denkmal des Selbstlosen Hausarztes vorbei, der sich gegen 

einen wilden Wintersturm den Weg zum Patienten erkämpfte, durch die Via Demen-

tia, in der die Kopfdoktoren wohnten, über den Platz der Sieben Salben und dann 

die Blatterngasse hinunter“;  

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ die Via Dementia ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛ-

ɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Via „Weg, Fahrstraße“[Pons] + De-

mentia „Wahnsinn, Torheit“ [Pons] ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ ɧɚɡɜɚɧɢɹɦɢ ɞɨɪɨɝ ɢ ɭɥɢɰ Via 

Appia, Via Regia, Via Dolorosa ɢ ɞɪ., ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɭɥɢɰ ɫɚɦɨɝɨ 

«ɛɨɥɶɧɨɝɨ» ɝɨɪɨɞɚ, ɞɚɧɧɨɟ ɜ ɱɟɫɬɶ ɫɟɪɶɟɡɧɨɣ ɦɟɧɬɚɥɶɧɨɣ ɛɨɥɟɡɧɢ.   

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ den Platz der Sieben Salben ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ 

ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ, ɹɜ-

ɥɹɹɫɶ ɚɥɥɸɡɢɟɣ ɧɚ ɪɟɚɥɶɧɨ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɭɸ ɩɥɨɳɚɞɶ ɜ Ƚɟɪɦɚɧɢɢ Der Platz der 

Göttinger Sieben. ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɬɟɦ, ɱɬɨ ɩɥɨɳɚɞɶ ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɚ ɜ ɫɚɦɨɦ «ɛɨɥɶɧɨɦ» 
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ɝɨɪɨɞɟ ɐɚɦɨɧɢɢ, ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɣ ɫɞɜɢɝ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɦ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɟ 

ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɹ, ɬ.ɟ. ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɞɨɛɚɜɥɟɧɢɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ Salben, ɨɬ ɫɥɨɜɚ Salbe 

„weiche Masse, die man zu Heilzwecken auf die Haut aufträgt“ [Cambridge Dic-

tionary], ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɱɟɦɭ ɩɥɨɳɚɞɶ Ƚёɬɬɢɧɝɟɧɫɤɨɣ ɫɟɦёɪɤɢ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɩɥɨɳɚ-

ɞɶɸ ɋɟɦɢ Ɇɚɡɟɣ – ɫɨɫɪɟɞɨɬɨɱɟɧɢɟɦ ɮɚɪɦɚɰɟɜɬɢɱɟɫɤɢɯ ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɣ ɝɨɪɨɞɚ.  

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Blatterngasse ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛ-

ɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɩɨɥɭɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɩɨɥɭɫɭɮɮɢɤɫɚ-

ɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɩɨɥɭɫɭɮɮɢɤɫɚ gasse, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɭɥɢɰɭ ɢɥɢ ɩɪɨɟɡɞ, 

ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Blattern „eine seit 1980 offiziell ausgerottete für den Menschen 

gefährliche Infektionskrankheit“ [Wortbedeutung. info], ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ 

ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɭɥɢɰ ɫɚɦɨɝɨ «ɛɨɥɶɧɨɝɨ» ɝɨɪɨɞɚ, ɞɚɧɧɨɟ ɜ ɱɟɫɬɶ ɨɩɚɫɧɨɝɨ 

ɢɧɮɟɤɰɢɨɧɧɨɝɨ ɡɚɛɨɥɟɜɚɧɢɹ.  

„Echo fragte sich, warum er diesen Umweg machte? Er wusste es nicht. Ihm 

war einfach danach! Dann durch die Straße, in der sich die Mullbindenwebereien 

befanden, selbst nachts klapperten hier die Webstühle. Über den Monokelplatz hin-

weg, an dem ausschließlich Augenärzte und Optiker ihre Praxen und Geschäfts-

räume hatten“;  

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨ-

ɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɩɨɥɭɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɩɨɥɭɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜ-

ɥɟɧɢɹ ɩɨɥɭɫɭɮɮɢɤɫɚ  platz, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɩɥɨɳɚɞɶ, ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Mo-

nokel „eher unübliche Sehhilfe, die aus einem Glas besteht und die am Auge einge-

klemmt wird“ [Wortbedeutung. info], ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɨɞɧɨɣ ɢɡ 

ɭɥɢɰ ɫɚɦɨɝɨ «ɛɨɥɶɧɨɝɨ» ɝɨɪɨɞɚ, ɞɚɧɧɨɟ ɜ ɱɟɫɬɶ ɩɪɟɞɦɟɬɚ, ɧɨɫɢɦɨɝɨ ɝɨɪɨɞ-

ɫɤɢɦɢ ɜɪɚɱɚɦɢ ɢ ɮɚɪɦɚɰɟɜɬɚɦɢ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɨɤɚɡɚɧɢɹ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɨɣ 

ɩɨɦɨɳɢ.  

„Und wo genau wollte er hin? Zum Speiselokal Zum Aderlass vielleicht, wo 

es manchmal so leckere Abfälle in den Mülltonnen gab? Nein, weiter, weiter!“;  

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɚɥɥɸɡɢɟɣ ɧɚ ɪɟɚɥɶɧɨ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɟ ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɪɟɫɬɨɪɚɧɨɜ ɜ Ƚɟɪɦɚɧɢɢ Speise-

lokal zum Wagen in Fautenbach, Speiselokal Zum Bahnhof ɢ ɞɪ. ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɬɟɦ, ɱɬɨ 
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ɪɟɫɬɨɪɚɧ ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧ ɜ ɫɚɦɨɦ «ɛɨɥɶɧɨɦ» ɝɨɪɨɞɟ ɐɚɦɨɧɢɢ, ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɪɟɫɬɨɪɚɧɚ 

ɜɤɥɸɱɚɟɬ ɹɡɵɤɨɜɭɸ ɟɞɢɧɢɰɭ Aderlass „früher angewandte medizinische Behand-

lung, bei der dem Patienten eine größere Menge Blut entnommen wird“ [Cambridge 

Dictionary], ɬɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚ ɤ ɪɹɞɭ ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɣ, ɬɟɦɚ ɧɚɡɜɚɧɢɣ 

ɤɨɬɨɪɵɯ ɬɚɤ ɢɥɢ ɢɧɚɱɟ ɫɜɹɡɚɧɚ ɫ ɦɟɞɢɰɢɧɨɣ ɢ ɛɨɥɟɡɧɹɦɢ.  

„Nein, hier wollte er wirklich nicht verweilen, schnell weiter, die Dentisten-

gasse hinauf, mit den riesigen Zähnen und Zangen über den Türen, die für 

das schmerzensreiche Handwerk ihrer Bewohner“.   

Ƚɟɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ 

ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɩɨɥɭɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɩɨɥɭɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. 

ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɩɨɥɭɫɭɮɮɢɤɫɚ gasse, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɭɥɢɰɭ ɢɥɢ ɩɪɨɟɡɞ, ɤ 

ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Dentist 1) historisch: Fortgebildeter Zahntechniker, Person ohne 

akademische Ausbildung, die bis 1952 eingeschränkt Zahnheilkunde ausüben durfte 

2) abwertend: Zahnarzt [Wortbedeutung. info], ɢ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɨɞɧɨɣ ɢɡ 

ɭɥɢɰ ɫɚɦɨɝɨ «ɛɨɥɶɧɨɝɨ» ɝɨɪɨɞɚ, ɞɚɧɧɨɟ ɜ ɱɟɫɬɶ ɩɪɨɮɟɫɫɢɢ ɡɭɛɧɨɝɨ ɜɪɚɱɚ, 

ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɦɧɨɝɢɯ ɩɪɨɮɟɫɫɢɣ ɩɨ ɨɤɚɡɚɧɢɸ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɨɣ ɩɨɦɨɳɢ, ɬɚɤ 

ɜɨɫɬɪɟɛɨɜɚɧɧɨɣ ɜ ɝɨɪɨɞɟ. 

ȿɳɟ ɨɞɧɨɣ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɣ ɝɪɭɩɩɨɣ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɟɞɢ-

ɧɢɰɵ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɢ ɹɜɥɟɧɢɹ ɡɚɦɤɚ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɚɧɬɚɝɨɧɢɫɬɚ ɢ ɜɤɥɸ-

ɱɚɸɳɢɟ ɧɚɪɢɰɚɬɟɥɶɧɵɟ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɫɥɨɜɚ ɢ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ 

ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ: 

4) „ ‚ Schmerzenskerzen’ erläuterte Eißpin, der in einer großen Schüssel 

rührte, nicht ohne Stolz in der Stimme. ‚ Eine meiner nebensächlichen alchimisti-

schen Kreationen’“;   

   ɉɪɢɜɟɞɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ 

Schmerz „sehr unangenehmes körperliches Gefühl“ [Cambridge Dictionary] + 

Kerzen, ɨɬ ɫɥɨɜɚ Kerz „Gegenstand aus Wachs mit einem Docht, den man anzün-

det, um Licht zu machen“ [Cambridge Dictionary], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɫɨɡɞɚɧɧɵɟ ɩɪɢ 

ɩɨɦɨɳɶɸ ɚɥɯɢɦɢɢ ɫɜɟɱɢ, ɮɢɬɢɥɶ ɤɨɬɨɪɵɯ ɫɨɡɞɚɟɬɫɹ ɢɡ ɧɟɪɜɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ 

ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɠɢɜɨɬɧɵɣ ɢ ɦɟɥɤɢɯ ɩɪɨɤɢɩɹɱɟɧɧɵɯ ɫɭɳɟɫɬɜ, ɧɚɩɨɦɢɧɚɸɳɢɯ 
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ɱɟɥɨɜɟɤɚ. Ɍɚɤɢɟ ɫɜɟɱɢ, ɫ ɨɞɧɨɣ ɫɬɨɪɨɧɵ, ɞɚɸɬ ɫɜɟɬ, ɚ ɫ ɞɪɭɝɨɣ ɫɬɨɪɨɧɵ, ɩɨɡɜɨ-

ɥɹɸɬ ɝɥɚɜɧɨɦɭ ɚɧɬɚɝɨɧɢɫɬɭ ɜɨɩɥɨɳɚɬɶ ɟɝɨ ɫɚɞɢɫɬɫɤɢɟ ɧɚɤɥɨɧɧɨɫɬɢ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɜɨ 

ɜɪɟɦɹ ɝɨɪɟɧɢɹ ɫɜɟɱɚ ɱɭɜɫɬɜɭɟɬ ɧɟɜɟɪɨɹɬɧɭɸ ɛɨɥɶ ɢ ɩɥɚɱɟɬ ɜɨɫɤɨɜɵɦɢ ɫɥɟɡɚɦɢ. 

„Eißpin tat all dies in Sledwaya mit größtem Eifer und sperrte darüber hinaus 

regelmäßig ein paar von ihnen aus reiner Willkür in den städtischen Schrecksen-

turm, um sie tagelang mit musikalischen Darbietungen auf der Kreischflöte und dem 

Gruselsack zu malträtieren“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Kreischflöte ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Kreisch, ɨɬ 

ɝɥɚɝɨɥɚ kreischen „schrille Laute von sich geben“[Cambridge Dictionary] + Flöte 

„einfaches Musikinstrument mit Löchern zum Blasen“ [Cambridge Dictionary], 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɦɭɡɵɤɚɥɶɧɵɣ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ, ɜɨɫɩɪɨɢɡɜɨɞɹɳɢɣ ɝɪɨɦɤɢɟ 

ɩɪɨɧɡɢɬɟɥɶɧɵɟ ɡɜɭɤɢ ɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɳɢɣɫɹ ɤɚɤ ɨɪɭɞɢɟ ɩɵɬɨɤ ɝɥɚɜɧɵɦ 

ɚɧɬɚɝɨɧɢɫɬɨɦ.  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Gruselsack ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Grusel, ɨɬ 

ɝɥɚɝɨɥɚ gruseln „eine Mischung aus Furcht, Erschrecken und Abscheu empfinden“ 

[Wortbedeutung.info], + Sack „eine Hülle aus Stoff oder Folie, in der man Dinge 

transportiert bzw. ihr Inhalt“ [Cambridge Dictionary] ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ Dudelsack, 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɦɭɡɵɤɚɥɶɧɵɣ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ, ɩɨɯɨɠɢɣ ɧɚ ɜɨɥɵɧɤɭ, ɧɨ ɢɡɞɚɸɳɢɣ 

ɝɨɪɚɡɞɨ ɛɨɥɟɟ ɧɟɩɪɢɹɬɧɵɟ ɡɜɭɤɢ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɤɚɤ ɨɪɭɞɢɟ ɩɵɬɨɤ 

ɝɥɚɜɧɵɦ ɚɧɬɚɝɨɧɢɫɬɨɦ. 

„‚Das ist der Weg zum Dachstuhl‚, sagte er. ‚Zum Ledermausoleum, wie ich 

es nenne – es hat ein bisschen was von einem Grabmal. Es sind schon ziemlich mor-

bide Viecher. Bestell ihnen schöne Grüße von mir!’“;   

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ Ledermaus, ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ ɬɚɤɠɟ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɝɨ 

ɩɭɬёɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Leder „Material aus gegerbter Tierhaut“ [Cambridge Dic-

tionary] + Maus „kleines Nagetier“ [Cambridge Dictionary], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ 

ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɟ, ɠɢɜɭɳɟɟ ɝɪɭɩɩɚɦɢ, ɫɭɳɟɫɬɜɨ ɐɚɦɨɧɢɢ, ɩɢɬɚɸɳɟɟɫɹ ɤɪɨɜɶɸ, 

ɨɬɥɢɱɚɹɫɶ, ɨɞɧɚɤɨ, ɨɬ ɥɟɬɭɱɢɯ ɦɵɲɟɣ ɨɬɩɭɝɢɜɚɸɳɢɦ ɜɧɟɲɧɢɦ ɜɢɞɨɦ, 

ɛɨɥɶɲɢɦɢ ɞɟɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɧɵɦɢ ɭɲɚɦɢ ɢ ɬɜɟɪɞɵɦ, ɛɟɡɜɨɥɨɫɵɦ ɢ ɩɨɱɬɢ 



99 

ɧɟɩɪɨɧɢɰɚɟɦɵɦ ɤɨɠɚɧɵɦ ɷɩɢɞɟɪɦɢɫɨɦ, + Mausoleum „eine Grabstätte, in der 

der Leichnam einer Person in einem extra angefertigten Gebäude aufbewahrt wird“ 

[Wortbedeutung.info], ɜ ɰɟɥɨɦ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɹ ɫɨɛɨɣ ɞɨɦ ɞɥɹ ɭɤɚɡɚɧɧɵɯ ɫɭɳɟɫɬɜ, 

ɝɞɟ ɨɧɢ ɦɨɝɭɬ ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ ɞɟɧɶ, ɚ ɩɨɫɥɟ ɧɨɱɶɸ ɜɵɯɨɞɢɬɶ ɧɚ ɨɯɨɬɭ.  

„Es gab nur einen Zeitpunkt, an dem es für Echo und Izanuela einigermaßen 

sicher war, ihre Exkursion auf das Dach der Dächer zu wagen“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɨɛɨɡɧɚɱɟ-

ɧɢɟ ɞɥɹ ɤɪɵɲɢ ɡɚɦɤɚ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɚɧɬɚɝɨɧɢɫɬɚ ɤɚɤ ɫɚɦɨɣ ɤɪɭɩɧɨɣ, ɜɵɫɨɤɨɣ, ɢɡɜɢ-

ɥɢɫɬɨɣ ɤɪɵɲɢ ɝɨɪɨɞɚ, ɝɞɟ ɜɨɡɜɵɲɚɸɬɫɹ ɞɟɫɹɬɤɢ ɞɵɦɨɯɨɞɨɜ, ɫ ɢɞɟɚɥɶɧɨ ɭɥɨ-

ɠɟɧɧɨɣ ɱɟɪɟɩɢɰɟɣ, ɤɚɠɭɳɟɣɫɹ ɧɟɪɚɡɪɭɲɢɦɨɣ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɧɚɡɜɚɧɧɨɣ ɝɥɚɜɧɵɦ ɝɟ-

ɪɨɟɦ ɝɥɚɜɧɨɣ ɤɪɵɲɟɣ ɝɨɪɨɞɚ, «ɤɪɵɲɟɣ ɤɪɵɲ» ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ König der Könige 

ɢ ɞɪ. 

„Eißpin stand nun vor einem Ölbild, das sehr eindrucksvoll einen Vulkanaus-

bruch darstellte. ‚Jahrelange Studien in der Katastrophenmalerei haben mich etwas 

Wichtiges gelehrt’, sagte er, in die Betrachtung versunken“.   

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Kata-

strophe  „schweres Unglück, Naturereignis mit verheerenden Folgenׅ“ [Duden] + 

Malerei „das Malen als Kunstgattung“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɜɢɞ ɠɢɜɨɩɢɫɧɨɝɨ 

ɢɫɤɭɫɫɬɜɚ ɐɚɦɨɧɢɢ, ɧɚ ɤɚɪɬɢɧɚɯ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɢɡɨɛɪɚɠɚɸɬɫɹ ɩɪɢɪɨɞɧɵɟ 

ɤɚɬɚɫɬɪɨɮɵ.  

Ⱦɚɥɟɟ ɫɥɟɞɭɟɬ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɚɹ ɩɭɬɟɦ ɝɨɥɨɮɪɚɡɢɫɚ ɝɪɭɩɩɚ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɯ 

ɤɨɦɩɨɡɢɬɨɜ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɚɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦɵ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɤɤɚɡɢɨ-

ɧɚɥɶɧɵɟ ɟɞɢɧɢɰɵ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɧɚɪɢɰɚɧɢɹ: 

5) „‚ Und? Wie geht es voran?‚, fragte Echo schüchtern. Die Schreckse 

stemmte die Fäuste in die Hüften und schenkte ihm ihren schönsten Silberblick. ‚Sag 

mal, bist du bloß gekommen, um mich zu hetzen? Kommt jetzt wieder die Ich-hab-

ja-nur-noch-so-wenig-Zeit-Arie? Die Hilfloses-Krätzchen-in-Not-Nummer? 

Kannst du dir sparen, Kleiner!’“;   
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Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɞɟɮɢɫɧɨɟ ɝɨɥɨɮɪɚɫɬɢɱɟɫɤɨɟ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ die Ich-hab-ja-

nur-noch-so-wenig-Zeit-Arie ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɧɟɫɟɬ ɜ ɫɟɛɟ ɮɭɧɤɰɢɸ ɧɚɪɢɰɚɧɢɹ, ɨɛɨ-

ɡɧɚɱɚɹ ɠɚɥɨɛɧɵɟ, ɩɨ ɦɧɟɧɢɸ ɜɬɨɪɨɫɬɟɩɟɧɧɨɝɨ ɩɟɪɫɨɧɚɠɚ, ɨɩɚɫɟɧɢɹ ɩɪɨɬɚɝɨ-

ɧɢɫɬɚ ɤɚɤ ɚɪɢɸ, Arie  „Gesangsstück für Solo mit Instrumental-, besonders Orches-

terbegleitung“ [Duden], ɤɨɬɨɪɭɸ ɝɥɚɜɧɵɣ ɝɟɪɨɣ «ɢɫɩɨɥɧɹɟɬ» ɤɚɠɞɵɣ ɪɚɡ, ɤɨɝɞɚ 

ɩɪɢɯɨɞɢɬ ɢ ɠɚɥɭɟɬɫɹ ɧɚ ɬɨ, ɱɬɨ ɠɢɬɶ ɟɦɭ ɨɫɬɚɥɨɫɶ ɧɟɞɨɥɝɨ, ɬɟɦ ɫɚɦɵɦ ɫɬɢɦɭ-

ɥɢɪɭɹ ɝɟɪɨɢɧɸ ɪɚɛɨɬɚɬɶ ɛɵɫɬɪɟɟ.  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦ Die Hilfloses-Kr ätzchen-in-Not-Nummer ɜ 

ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɞɟɮɢɫɧɨɝɨ ɝɨɥɨɮɪɚɡɢɫɚ ɢ, ɨɛɨ-

ɡɧɚɱɚɹ ɛɟɞɫɬɜɟɧɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ «ɛɟɫɩɨɦɨɳɧɨɝɨ» ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɝɟɪɨɹ, ɩɨɩɚɜɲɟɝɨ ɜ 

ɛɟɞɭ, ɨɬ Notrufnummer „Telefonnummer, die man wählen muss, um in einem Not-

fall die Polizei, die Feuerwehr, den Notarzt, den Rettungsdienst o. Ä. zu rufen“ 

[DWDS].  

„ ‚ Nun ja, das war eine zamonische Geschichte, und die enden nun mal tra-

ditionell tragisch. Was hattest du denn gedacht? Dass das Gute über das Böse, das 

Kleine über das Große, das Niedliche über das Hässliche triumphiert? Das war kein 

Gutenachtmärchen’“.   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɧɟɞɟɮɢɫɧɨɟ ɝɨɥɨɮɪɚɫɬɢɱɟɫɤɨɟ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ 

ɧɚɪɢɰɚɧɢɹ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɢɫɬɨɪɢɢ ɫ ɫɱɚɫɬɥɢɜɵɦ ɤɨɧɰɨɦ, ɝɞɟ ɞɨɛɪɨ ɩɨɛɟɠɞɚɟɬ 

ɡɥɨ: Gute Nacht „ein Gruß, wenn jemand zu Bett geht; Nachtgruß“ [Wortbedeu-

tung.info] + Märchen „im Volk überlieferte Erzählung, in der übernatürliche Kräfte 

und Gestalten in das Leben der Menschen eingreifen und meist am Ende die Guten 

belohnt und die Bösen bestraft werden“ [Duden]. 

ȼ ɯɨɞɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɟɞɢɧɢɰ ɛɵɥɚ ɜɵɞɟɥɟɧɚ ɝɪɭɩɩɚ ɨɤɤɚɡɢɨ-

ɧɚɥɢɡɦɨɜ ɫ ɨɛɳɢɦ ɤɨɪɧɟɦ käse, ɬɚɤɠɟ ɜɤɥɸɱɚɸɳɚɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɜ ɮɭɧɤ-

ɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɫɨɪɬɨɜ ɫɵɪɚ: 

6) „‚Die sind beide aus Mehl. Mehl ist ein Produkt, das entsteht, wenn un-

schuldige Pflanzen zwischen Mühlsteinen zerrieben werden. Kannst du dir eine 

grausamere Hinrichtungsmethode vorstellen? Nein, mir bleibt nur der Käse. Wir 
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Käsarier verehren ihn fast wie eine Gottheit. ’ Sie öffnete beide Flügel der Schrank-

tür. ‚Heil Käsar! ’, rief sie “;   

 Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ Heil Käsar, ɫɨɫɬɨɹɳɟɟ ɢɡ ɝɥɚɝɨɥɚ ɜ 

ɮɨɪɦɟ ɢɦɩɟɪɚɬɢɜɚ Heil, ɨɬ ɝɥɚɝɨɥɚ heile „gesund machen„ [Duden], ɢ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ Käsar, ɨɬ Käse „aus Milch (von Kühen, Schafen oder Zie-

gen) hergestelltes Nahrungsmittel, das als Brotbelag oder auch -aufstrich gegessen 

wird“ [Duden], ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɟ ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ ɩɪɢɜɟɬɫɬɜɢɟɦ ɪɢɦɫɤɨɝɨ 

ɢɦɩɟɪɚɬɨɪɚ Heil Caesar, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɟ ɩɨɠɟɥɚɧɢɟ ɡɞɪɚɜɫɬɜɨɜɚɧɢɹ, ɜ ɞɚɧɧɨɦ 

ɫɥɭɱɚɟ – ɩɪɢɜɟɬɫɬɜɢɟ ɩɪɢɜɟɪɠɟɧɰɟɜ ɩɨɟɞɚɧɢɹ ɫɵɪɚ ɜɦɟɫɬɨ ɪɚɫɬɟɧɢɣ ɢ 

ɠɢɜɨɬɧɵɯ.  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Käsarier ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ 

ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ er, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɩɪɢ-

ɞɟɪɠɢɜɚɸɳɟɝɨɫɹ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɯ ɭɛɟɠɞɟɧɢɣ ɢ ɦɧɟɧɢɹ ɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɳɢɣ ɤ ɫɨ-

ɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɣ ɝɪɭɩɩɟ, ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ Vegetarier, ɤ ɹɜɥɹɸɳɟɣɫɹ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶ-

ɧɵɦ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɦ ɫɥɨɜɨɦ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Käsar, ɜ ɨɛɳɟɦ ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɩɪɢ-

ɜɟɪɠɟɧɰɚ ɩɪɚɤɬɢɤɢ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɜ ɩɢɳɭ ɢɫɤɥɸɱɢɬɟɥɶɧɨ ɫɵɪɚ.    

„Die Schreckse hielt das Glas mit beiden Händen feierlich in die Höhe. ‚Nein. 

Du musst wissen, dass es Gralsunder Grubenkäse nur in Gralsund gibt, und es exis-

tiert nur ein einziges Stück davon – allerdings ein ziemlich großes. Gralsund ist die 

Käsemetropole Zamoniens, das appetitlich duftende Zentrum des Käsarismus. ’ Sie 

ließ das Glas wieder sinken, und ihr Blick schweifte in die Ferne“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Käsarismus ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧ-

ɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ ismus, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɫɢɫɬɟɦɭ 

ɡɧɚɧɢɣ ɢ ɩɪɚɤɬɢɤ ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ Vegetarismus, ɤ ɹɜɥɹ-

ɸɳɟɣɫɹ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɵɦ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɦ ɫɥɨɜɨɦ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Käsar, ɜ 

ɨɛɳɟɦ ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɬɟɱɟɧɢɟ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɩɪɚɤɬɢɤɭɟɬɫɹ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ ɜ 

ɩɢɳɭ ɢɫɤɥɸɱɢɬɟɥɶɧɨ ɫɵɪɚ.  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Grubenkäse ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ 

ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Grube „Loch, das in die Erde gegraben wurde“[Cambridge 
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Dictionary] + Käse „aus Milch (von Kühen, Schafen oder Ziegen) hergestelltes Nah-

rungsmittel, das als Brotbelag oder auch -aufstrich gegessen wird“ [Duden], ɨɛɨ-

ɡɧɚɱɚɹ ɝɢɝɚɧɬɫɤɢɣ ɫɵɪ, ɫɨɡɪɟɜɚɸɳɢɣ ɩɨɞ ɝɨɪɨɞɨɦ ɜ ɹɦɟ, ɜɵɪɵɬɨɣ ɞɥɹ ɷɬɨɣ 

ɰɟɥɢ ɛɨɥɟɟ ɬɵɫɹɱɢ ɥɟɬ. ȿɝɨ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ ɡɚɩɪɟɳɟɧɨ, ɨɞɧɚɤɨ, ɪɚɡɪɟɲɟɧɨ ɧɸ-

ɯɚɬɶ, ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɱɟɦɭ ɨɞɢɧ ɥɢɲɶ ɡɚɩɚɯ ɫɨɡɞɚɟɬ ɷɮɮɟɤɬ ɧɚɫɵɳɟɧɢɹ. 

„Die Schreckse klatschte voller Vorfreude in die Hände und beugte sich tief 

in den Schrank. ‚Was nehmen wir denn heute? «…» einen Zwergenkäse aus dem 

Riesengebirge? ‘…‚Oder lieber einen kräftigen Zyklopenkäse in Vulkanasche? Pa-

nierten Midgardbergziegenkäse zum Ausbacken? Einen Extrascharfen Teufels-

käse? Soll es ein Roter Druidenkaas mit Kapuze sein? Oder lieber ein Wassertaler 

Hobelkäse? ’ Die Schreckse grinste Echo über die Schulter an“.   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Zwergenkäse ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Zwerge 

„kleines Fabelwesen mit Bart und Zipfelmütze“[Cambridge Dictionary] + Käse „aus 

Milch (von Kühen, Schafen oder Ziegen) hergestelltes Nahrungsmittel, das als Brot-

belag oder auch -aufstrich gegessen wird“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɨɫɨɛɵɣ ɫɨɪɬ ɫɵɪɚ, 

ɢɡɝɨɬɨɜɥɹɟɦɵɣ ɝɨɪɧɵɦɢ ɝɧɨɦɚɦɢ. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Zyklopenkäse ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Zyklope, 

ɨɬ Zyklop  „Riese mit nur einem, mitten auf der Stirn sitzenden Auge“ [Duden], + 

Käse „aus Milch (von Kühen, Schafen oder Ziegen) hergestelltes Nahrungsmittel, 

das als Brotbelag oder auch -aufstrich gegessen wird“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɨɫɨɛɵɣ 

ɫɨɪɬ ɫɵɪɚ, ɢɡɝɨɬɨɜɥɹɟɦɵɣ ɰɢɤɥɨɩɚɦɢ.  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Midgardbergziegenkäse ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ 

Midgard  „nordische Mythologie: den Mittelpunkt der Welt bildender Lebensraum 

der Menschen“ [Duden] + Berg „größere Erhebung im Gelände“ [Duden] + Ziege 

„mittelgroßes Säugetier mit [kurzhaarigem] rauem, weißem bis braunschwarzem 

Fell und großen, nach hinten gekrümmten Hörnern beim männlichen bzw. kleinen, 

wenig gekrümmten Hörnern beim weiblichen Tier (das besonders wegen seiner 

Milch als Haustier gehalten wird)“ [Duden] + Käse „aus Milch (von Kühen, Schafen 

oder Ziegen) hergestelltes Nahrungsmittel, das als Brotbelag oder auch -aufstrich 
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gegessen wird“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɨɫɨɛɵɣ ɫɨɪɬ ɫɵɪɚ, ɢɡɝɨɬɨɜɥɹɟɦɵɣ ɧɚ 

ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ ɝɨɪɧɨɣ ɰɟɩɢ, ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɳɟɣ ɝɨɪɨɞɭ Midgard.  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Teufelskäse ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Teufel „a) 

Widersacher Gottes, dessen Reich die Hölle ist; Gestalt, die das Böse verkörpert; 

Satan; b) Dämon, böser Geist der Hölle“ [Duden] + Käse „aus Milch (von Kühen, 

Schafen oder Ziegen) hergestelltes Nahrungsmittel, das als Brotbelag oder auch -

aufstrich gegessen wird“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɨɫɨɛɵɣ «ɞɶɹɜɨɥɶɫɤɢɣ» ɫɨɪɬ ɫɵɪɚ, 

ɩɨɥɭɱɢɜɲɢɣ ɫɜɨɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɢɡ-ɡɚ ɠɝɭɱɟɝɨ ɜɤɭɫɚ. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Druidenkaas ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Druide 

„keltischer Priester der vorchristlichen Zeit’ [Duden] + Niederländisch: Kaas, 

Deutsch: Käse ‘aus Milch (von Kühen, Schafen oder Ziegen) hergestelltes Nah-

rungsmittel, das als Brotbelag oder auch -aufstrich gegessen wird“ [Duden], 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɨɫɨɛɵɣ ɫɨɪɬ ɫɵɪɚ, ɩɨɥɭɱɢɜɲɢɣ ɫɜɨɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɜ ɱɟɫɬɶ ɞɪɭɢɞɨɜ-

ɚɫɤɟɬɨɜ ɐɚɦɨɧɢɢ, ɩɪɚɤɬɢɤɭɸɳɢɯ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ ɜ ɩɢɳɭ ɢɫɤɥɸɱɢɬɟɥɶɧɨ ɫɵɪɚ.  

ɋɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɣ ɝɪɭɩɩɨɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɨɜ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɣ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɚɧɚ-

ɥɢɡɚ ɪɨɦɚɧɚ, ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɧɚɪɢɰɚɧɢɹ, ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶ-

ɧɵɟ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦɵ, ɢɦɟɧɚ ɝɥɚɜɧɵɯ ɝɟɪɨɟɜ ɢ ɜɬɨɪɨɫɬɟɩɟɧɧɵɯ ɩɟɪɫɨɧɚɠɟɣ ɪɨ-

ɦɚɧɚ “Der Schrecksenmeister„, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɟ ɨɬ ɧɢɯ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɟ 

ɟɞɢɧɢɰɵ:  

7) „In jener Zeit lebte in dieser Stadt eine alte Frau, die ein Krätzchen besaß, 

welches sie Echo nannte. Diesen Namen hatte sie ihm gegeben, weil es ihr, im Ge-

gensatz zu all den gewöhnlichen Katzen, die sie vorher besessen hatte, mit mensch-

licher Stimme antworten konnte“;   

„Der da ist ein Drosselfarn. Der erdrosselt Tiere bis zur Größe einer Drossel. 

Trotzdem empfehle ich Zurückhaltung, er schreckt sicher auch vor einer Kratze 

nicht zurück“;   

ɇɚɪɢɰɚɬɟɥɶɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Krätzchen ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ 

ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ chen, 

ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɳɟɝɨɫɹ ɞɥɹ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɞɢɦɢɧɭɬɢɜɚ, ɬ.ɟ. ɭɦɟɧɶɲɢɬɟɥɶɧɨɣ ɮɨɪɦɵ 
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ɫɥɨɜɚ, ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Krätz, ɨɬ ɝɥɚɝɨɥɚ kratzen „die Nägel oder Krallen ge-

brauchen“ [Duden], ɢ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɜɵɜɟɞɟɧɧɭɸ ɜ ɐɚɦɨɧɢɢ ɩɨɪɨɞɭ ɤɨɲɟɤ, 

ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɤɨɬɨɪɨɣ ɨɬɫɵɥɚɟɬ ɤɚɤ ɤ ɩɪɢɜɵɱɤɟ ɤɨɲɟɤ ɰɚɪɚɩɚɬɶ ɪɚɡɥɢɱɧɨɝɨ ɪɨɞɚ 

ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ, ɬɚɤ ɢ ɛɨɥɟɡɧɢ ɱɟɫɨɬɤɚ die Krätze, „durch die Krätzmilbe hervorge-

rufene Hautkrankheit, die durch rötlich braunen Ausschlag und heftigen Juckreiz 

gekennzeichnet ist“ [Duden], ɤɨɬɨɪɨɟ ɬɚɤɠɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɮɨɪɦ ɢɦɟɧɢ 

ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɝɟɪɨɹ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɹɫɶ ɜɩɨɥɧɟ ɥɨɝɢɱɧɵɦ ɜ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɦɟɫɬɚ ɨɛɢɬɚɧɢɹ 

ɞɚɧɧɨɝɨ ɩɟɪɫɨɧɚɠɚ – ɫɚɦɨɝɨ «ɛɨɥɶɧɨɝɨ» ɝɨɪɨɞɚ ɐɚɦɨɧɢɢ.  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦ Echo ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɢɦɟɧɟɦ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɝɟɪɨɹ, 

ɤɨɬɨɪɵɣ ɨɛɥɚɞɚɟɬ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶɸ ɝɨɜɨɪɢɬɶ ɫ ɥɸɛɵɦ ɫɭɳɟɫɬɜɨɦ ɧɚ ɟɝɨ ɹɡɵɤɟ, 

ɫɥɨɜɧɨ «ɨɬɪɚɠɚɹ» ɬɨɬ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɨɞ, ɤɨɬɨɪɵɦ ɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɬɨ ɢɥɢ ɢɧɨɟ 

ɫɭɳɟɫɬɜɨ, ɱɬɨ ɤɨɪɪɟɥɢɪɭɟɬɫɹ ɫ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟɦ ɢɦɟɧɢ ɩɪɨɬɚɝɨɧɢɫɬɚ: „ a) (mehr-

fache) Schallreflexion; Widerhall, Nachhall; b) Resonanz, Reaktion auf etwas“ [Du-

den], ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ ɢɦɟɧɟɦ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɝɟɪɨɹ ɪɚɫɫɤɚɡɚ Ƚɨɬɮɪɢɞɚ Ʉɟɥɥɟɪɚ “Spie-

gel, das Katzen„ Spiegel „Gegenstand aus Glas oder Metall, dessen glatte Fläche 

das, was sich vor ihr befindet, als Spiegelbild zeigt“ [Duden]. 

„ ‚Wie machst du das? Ist das ein Trick, den du von Eißpin gelernt hast?’ 

‚Nein, nur ein bisschen angewandte Kratzologie. Oder Echoismus, wenn du so 

willst. ’ ‚Jetzt machst du dich über mich lustig. Mach nur so weiter, dann …’ “;   

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Kratzologie ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ 

ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ logie, 

ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɳɟɝɨɫɹ ɞɥɹ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɹ ɧɚɭɱɧɨɝɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɢɥɢ 

ɨɛɥɚɫɬɢ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ, ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Kratz , ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɣ ɨɬ die Krätze, 

„durch die Krätzmilbe hervorgerufene Hautkrankheit, die durch rötlich braunen 

Ausschlag und heftigen Juckreiz gekennzeichnet ist“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɞɚɧɧɨɟ ɜ 

ɱɟɫɬɶ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɝɟɪɨɹ ɢɪɨɧɢɱɧɨɟ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɨɛɥɚɫɬɢ ɟɝɨ ɚɥɯɢɦɢɱɟɫɤɢɯ 

ɡɧɚɧɢɣ. ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɡɚ ɧɢɦ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Echoismus ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮ-

ɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ ismus, 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɫɢɫɬɟɦɭ ɡɧɚɧɢɣ ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ, ɤ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɣ ɢɦɹ 
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ɝɟɪɨɹ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Echo, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɹ ɫɨɛɨɣ ɢɪɨɧɢɱɧɨɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɫɢɫɬɟɦɵ 

ɭɦɟɧɢɣ ɢ ɡɧɚɧɢɣ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɝɟɪɨɹ ɜ ɨɛɥɚɫɬɢ ɚɥɯɢɦɢɢ.  

„Dort kannst du deine Verdauungsspaziergänge absolvieren und von magen-

freundlichen Kräutern knabbern, wenn dir vom guten Essen einmal der Magen ver-

stimmt ist – damit du umgehend mit dem Schlemmen fortfahren kannst. Da wächst 

auch die köstliche Kratzenminze“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Kratze, ɨɬ die Krätze, 

„durch die Krätzmilbe hervorgerufene Hautkrankheit, die durch rötlich braunen 

Ausschlag und heftigen Juckreiz gekennzeichnet ist“ [Duden] + Minze „Pflanze mit 

vierkantigem Stängel und kleinen Blüten, deren Stängel und Blätter stark duftende 

ätherische Öle enthalten“ [Duden], ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ Katzeminze „gelblich oder röt-

lich weiß blühendes Kraut, das auch als Zierpflanze kultiviert wird“ [Duden], 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɩɪɢɜɥɟɤɚɬɟɥɶɧɨɟ ɞɥɹ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɝɟɪɨɹ ɪɚɫɬɟɧɢɟ, ɪɟɚɥɶɧɵɦ ɚɧɚɥɨɝɨɦ 

ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɤɨɲɚɱɶɹ ɦɹɬɚ.  

„Anwesen genauso wie die Stadtgeschichte von Sledwaya, außerdem Zamo-

nische Biologie, alte und neue Sprachen, ein bisschen Astronomie, Juristerei, 

Schrecksenkunde und auch so ziemlich alles andere. Sein liebstes und gleichzeitig 

meistgehasstes Studienobjekt aber war Succubius Eißpin, der Schrecksenmeister 

selbst“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦ Succubius ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ ius, 

ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɳɟɝɨɫɹ ɞɥɹ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɩɪɢɥɚɝɚɬɟɥɶɧɵɯ ɨɬ ɫɭɳɟɫɬɜɢɬɟɥɶɧɵɯ ɜ 

ɥɚɬɢɧɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ, Succubus „mittelalterliche Volksglaube: weibli-

cher Dämon, der Männer nachts zu sexuellen Handlungen zwingt und ihre Seelen 

aussaugt“ [Wortbedeutung. info] + ius, ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɞɟɦɨɧɢɱɟɫɤɭɸ ɫɭɳɧɨɫɬɶ 

ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɚɧɬɨɝɨɧɢɫɬɚ ɪɨɦɚɧɚ ɢ ɚɥɯɢɦɢɤɚ. ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɡɚ ɧɢɦ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ 

ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ Eißpin ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɚɧɚɝɪɚɦɦɨɣ ɢɦɟɧɢ ɞɪɭɝɨɝɨ ɝɟ-

ɪɨɹ, ɨɞɧɨɝɨ ɢɡ ɩɟɪɫɨɧɚɠɟɣ ɪɚɫɫɤɚɡɚ Ƚɨɬɮɪɢɞɚ Ʉɟɥɥɟɪɚ „Spiegel, das Katzen“ 

Pineiß.  
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„Insbesondere seines Laboratoriums inklusive Inventar, und zwar vom Alchi-

mistischen Ofen über den Eißpinschen Konservator bis hin zum Inhalt jedes einzel-

nen Reagenzglases. Ich weiß bis ins kleinste Detail, wie man eine Eißpinierung 

durchführt oder eine Rektifikation von schmerzempfindlichen Metallen“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Eißpinierung ɨɛɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ ierung, 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ „beziehen sich auf den Vorgang der Tätigkeit“ [Duden], ɩɨ 

ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ Kanalisierung, Proklamierung, Ratifizierung, ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Eiß-
pin, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɣ ɢɦɹ ɚɧɬɚɝɨɧɢɫɬɚ-ɚɥɯɢɦɢɤɚ, ɱɬɨ ɜ ɰɟɥɨɦ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ 

ɫɨɛɨɣ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɟ ɚɥɯɢɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɪɨɰɟɫɫɚ, ɡɧɚɧɢɟ ɨ ɤɨɬɨɪɨɦ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɢɬ 

ɝɥɚɜɧɨɦɭ ɚɧɬɚɝɨɧɢɫɬɭ.   

ɉɪɨɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɜ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɯ ɞɜɭɯ 

ɝɥɚɜɧɵɯ ɝɟɪɨɟɜ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɜɵɞɟɥɢɬɶ ɬɚɤɠɟ ɬɨ, ɤɚɤ ɝɥɚɜɧɵɣ ɝɟɪɨɣ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢ-

ɡɭɟɬ ɢɯ ɨɬɧɨɲɟɧɢɹ ɱɟɪɟɡ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɭɸ ɟɞɢɧɢɰɭ Todfreunde:  

„Und so verweilten sie noch lange in dem unheimlichen Saal, Kratze und 

Schrecksenmeister, Delinquent und Henker, zwei Todfreunde einträchtig ruhend in 

der Nacht“;   

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Tod 

„Aufhören, Ende des Lebens; Augenblick des Aufhörens aller Lebensfunktionen ei-

nes Lebewesens“ [Duden]+ Freunde, ɨɬ ɫɥɨɜɚ Freund „männliche Person, die ei-

ner anderen Person in Freundschaft verbunden ist, ihr nahesteht“ [Duden], ɩɨ 

ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ Todfeinde, ɨɬ ɫɥɨɜɚ Todfeind „hasserfüllter, unversöhnlicher Feind, 

Gegner“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɜɪɚɠɞɭ, ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɨ ɡɚɤɚɧɱɢɜɚɸɳɭɸɫɹ 

ɫɦɟɪɬɶɸ. ɉɪɢɜɟɞɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɬɪɚɠɚɟɬ ɯɚɪɚɤɬɟɪ ɜɡɚɢɦɨɨɬɧɨɲɟɧɢɣ 

ɝɥɚɜɧɵɯ ɩɪɨɬɚɝɨɧɢɫɬɚ ɢ ɚɧɬɨɝɨɧɢɫɬɚ, ɢɯ ɜɵɧɭɠɞɟɧɧɭɸ ɞɪɭɠɛɭ, ɩɨ ɢɫɬɟɱɟɧɢɸ 

ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɨɝɨ ɫɪɨɤɚ ɤɨɬɨɪɨɣ ɨɞɢɧ ɢɡ ɧɢɯ ɩɨɝɢɛɧɟɬ, ɨɞɧɚɤɨ ɪɨɥɢ ɤ ɤɨɧɰɭ 

ɤɧɢɝɢ ɦɟɧɹɸɬɫɹ, ɢ ɠɟɪɬɜɨɣ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɧɟ ɬɨɬ, ɤɬɨ ɛɵɥ ɟɸ ɢɡɧɚɱɚɥɶɧɨ. 

„‚ Du meinst, es gibt gar keinen Mann im Mond? ’, fragte Echo besorgt ‚ 

Nein! ’ rief der Schuhu. ‚Auch keine Frau im Mond! Und auch keine Mondkälber! 
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Keine Vulkanzwerge, keine Kraterdrachen und keine Mondnadeln! Er leuchtet auch 

nicht so schön, weil er aus Silber und mit Diamantenstaub gepudert ist! ’ “;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɚɹ ɟɞɢɧɢɰɚ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɚ ɨɬ Schuhu ‘Uhu’ [Duden], ɨɛɨɡɧɚ-

ɱɚɹ ɨɫɨɛɵɣ ɜɢɞ ɫɨɜ ɢ ɮɢɥɥɢɧɨɜ ɐɚɦɨɧɢɢ, ɢɦɟɸɳɢɣ ɨɞɢɧ ɢɥɢ ɫɪɚɡɭ ɬɪɢ ɝɥɚɡɚ. 

„Er fing an, es für sich das „Hemd” zu nennen, woraus man ablesen mag, 

wie wenig es ihn noch ängstigte. Echo hatte seine ursprüngliche Furcht fast völlig 

abgelegt, er hatte begriffen, dass von dem Gespenst nicht mehr Gefahr ausging als 

von einem wehenden Vorhang“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɨɬ Hemd „Oberkörper bedecken-

des Kleidungsstück aus leichtem Stoff, das mit Ärmeln und einem Kragen versehen 

ist und vorne meist durchgeknöpft wird“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɢɦɹ ɩɪɢɡɪɚɤɚ, 

ɤɨɬɨɪɵɣ ɞɜɢɠɟɬɫɹ ɩɨ ɡɚɦɤɭ ɫɥɨɜɧɨ ɬɤɚɧɶ ɧɚ ɜɟɬɪɭ, ɢ ɤɨɬɨɪɵɣ, ɩɨ ɦɧɟɧɢɸ 

ɩɪɨɬɚɝɨɧɢɫɬɚ, ɜ ɬɨɣ ɠɟ ɫɬɟɩɟɧɢ ɛɟɡɜɪɟɞɟɧ, ɤɚɤ ɢ ɪɚɡɜɟɜɚɸɳɚɹɫɹ ɡɚɧɚɜɟɫɤɚ.  

„‚Das ist sie! ’, seufzte Eißpin ergriffen. ‚Die Schneeweiße Witwe! Ist sie 

nicht wunderschön? ’ “;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢ ɫ ɪɟɚɥɶɧɨɫɭɳɟɫɬɜɭ-

ɸɳɢɦ ɜɢɞɨɦ ɩɚɭɤɨɜ Die Weiße Witwe, ɛɭɤɜ. Ȼɟɥɚɹ ɜɞɨɜɚ, ɪɭɫ. Ȼɟɥɵɣ ɤɚɪɚɤɭɬ, 

ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Schnee „Niederschlag in Form von Schneeflocken“ 

[Duden]+ weiße „von der hellsten Farbe; alle sichtbaren Farben, die meisten Licht-

strahlen reflektierend“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɛɟɥɭɸ, ɫɥɨɜɧɨ ɫɧɟɝ, ɜɨɥɨɫɹɧɭɸ ɩɨ-

ɜɟɪɯɧɨɫɬɶ ɬɟɥɚ ɩɚɭɤɚ, ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɨ ɨɬɫɵɥɚɹ ɤ ɚɧɚɥɨɝɢɱɧɵɦ ɯɚɪɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚɦ, 

ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ ɨɬɪɚɠɚɸɳɢɯɫɹ ɜ ɢɦɟɧɚɯ ɫɤɚɡɨɱɧɵɯ ɩɟɪɫɨɧɚɠɟɣ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, 

Schneeweißchen, + Witwe „Frau, deren Ehemann gestorben ist“ [Duden], ɜ ɤɨɧ-

ɬɟɤɫɬɟ ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɟɝɨ ɦɟɠɞɭ ɨɫɨɛɹɦɢ ɩɚɭɤɨɜ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɫɚɦɤɭ 

ɩɚɭɤɚ, ɭɛɢɜɚɸɳɭɸ ɫɚɦɰɚ ɩɨɫɥɟ ɫɩɚɪɢɜɚɧɢɹ. Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜ ɰɟɥɨɦ ɩɪɟɞɫɬɚɜ-

ɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɫɦɟɪɬɨɧɨɫɧɨɝɨ ɛɟɥɨɫɧɟɠɧɨɝɨ ɩɚɭɤɚ, ɤɨɬɨɪɵɣ, ɡɚɜɨɪɚɠɢɜɚɹ ɜɪɚɝɚ 

ɫɜɨɟɣ ɝɪɚɰɢɨɡɧɨɫɬɶɸ ɢ ɤɪɚɫɨɬɨɣ, ɹɜɥɹɹɫɶ ɬɚɤɠɟ Ʉɨɪɨɥɟɜɨɣ ɭɠɚɫɚ, ɛɟɡɠɚ-

ɥɨɫɬɧɨ ɚɬɬɚɤɭɟɬ ɢ ɜɫɟɝɞɚ ɩɨɛɟɠɞɚɟɬ.  
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„Der Schrecksenmeister. Ein kulinarishes Märchen aus Zamonien von Gofid 

Letterkerl. Neu erzählt von Hildegunst von Mythenmetz. Aus dem Zamonischen 

übersetzt und illustriert von Walter Moers“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦ Gofid Letterkerl  ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɚɧɚɝɪɚɦɦɨɣ 

ɢɦɟɧɢ ɪɟɚɥɶɧɨ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɟɝɨ ɩɢɫɚɬɟɥɹ Ƚɨɬɮɪɢɞɚ Ʉɟɥɥɟɪɚ, ɧɟɦ. Gottfried 

Keller , ɫɬɚɜɲɟɝɨ ɩɪɨɬɨɬɢɩɨɦ ɞɥɹ ɰɚɦɨɧɢɣɫɤɨɝɨ ɩɢɫɚɬɟɥɹ Gofid Letterkerl, 

ɧɚɩɢɫɚɜ ɪɚɫɫɤɚɡ „Spiegel, das Katzen“, ɤɨɬɨɪɵɣ ɛɵɥ ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɚɧ ȼɚɥɶɬɟɪɨɦ 

Ɇɨɷɪɫɨɦ ɜ ɪɨɦɚɧɟ “Der Schrecksenmeister„. ɋɥɟɞɭɸɳɢɦ ɡɚ ɧɢɦ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɦ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟɦ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ 

Hildegunst von Mythenmetz, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɵɣ ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ Hildegard, Hil(d)trud 

ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Hilde „zusammengesetzt aus den althochdeutschen Begrif-

fen hiltja (Kampf, Schlacht) und fons (willig, bereit)“ [Khull, 1891] + Gunst „Zei-

chen des Wohlwollens, Erfüllung einer Bitte; mit Verlaub“ [DWDS], + von, 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɣ ɫɬɨɹɳɢɣ ɩɟɪɟɞ ɮɚɦɢɥɢɟɣ ɫɭɮɮɢɤɫ (ɡɧɚɬɧɨɝɨ) ɢɦɟɧɢ, + My-

then, ɨɬ ɫɥɨɜɚ Myth  „Überlieferung, überlieferte Dichtung, Sage, Erzählung o. Ä. 

aus der Vorzeit eines Volkes (die sich besonders mit Göttern, Dämonen, Entstehung 

der Welt, Erschaffung der Menschen befasst)“ [Duden], + metz, ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɳɟɝɨɫɹ 

ɤɚɤ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɟ ɮɚɦɢɥɢɸ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ, ɜɨɡɦɨɠɧɨ 

ɩɪɨɢɫɯɨɞɹɳɟɟ ɨɬ ɧɟɦ. Maɫht, ɪɭɫ. ɫɢɥɚ, ɦɨɳɶ, ɜɥɚɫɬɶ. Ⱦɚɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɧɚɥɶɧɵɣ 

ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɢɦɟɧɟɦ ɝɥɚɜɧɨɝɨ ɚɜɬɨɪɚ ɐɚɦɨɧɢɢ, ɢ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɤɚɤ ɨɬɪɚ-

ɠɟɧɢɟ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɵɯ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɟɣ ɢ ɨɝɪɨɦɧɨɣ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɣ ɫɢɥɵ ɞɚɧɧɨɝɨ ɩɟɪ-

ɫɨɧɚɠɚ ɰɢɦɨɧɢɣɫɤɨɣ ɢɫɬɨɪɢɢ, ɯɚɪɚɤɬɟɪɧɵɯ ɞɥɹ ɧɟɝɨ ɛɨɪɶɛɵ ɫ ɫɚɦɢɦ ɫɨɛɨɣ, ɫ 

ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɦɢ ɢɞɟɚɥɚɦɢ ɩɪɨɲɥɨɝɨ, ɞɟɩɪɟɫɫɢɟɣ ɢ ɛɟɫɫɨɧɢɰɟɣ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɩɨɢɫɤɚ 

ɫɚɦɨɝɨ ɫɟɛɹ, ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɱɟɝɨ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɢɫɩɨɥɧɟɧɢɟ ɞɚɧɧɨɝɨ ɢɦ ɤɨɝɞɚ-ɬɨ 

ɞɚɜɧɨ ɨɛɟɳɚɧɢɹ ɭɡɧɚɜɚɬɶ ɧɨɜɨɟ, ɪɚɫɲɢɪɹɹ ɫɜɨɣ ɤɪɭɝɨɡɨɪ ɢ ɫɬɚɧɨɜɹɫɶ ɬɟɪɩɢɦɟɟ 

ɢ ɦɭɞɪɟɟ. ɂɦɟɟɧɨ ɡɚ ɷɬɢ ɢɦɟɧɟɦ ɫɤɪɵɜɚɟɬɫɹ ɚɜɬɨɪ ȼɥɶɬɟɪ Ɇɨɷɪɫ.  

„Er studierte drei Jahre Avancierte Patisserie bei Maitre Gargantuel, dem 

Dessertchef des Zaans von Florinth. Gargantuel erkannte das außerordentliche Ta-

lent des jungen Mannes, machte ihn zu seinem Meisterschüler und weihte ihn in die 

Geheimnisse der höchsten Patisseriekunst ein“.   
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 ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɣ ɨɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɢɹɧɢɹ, 

ɫɬɚɧɨɜɹɫɶ ɝɢɛɪɢɞɨɦ ɞɜɭɯ ɪɟɚɥɶɧɨ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɯ ɢɦɟɧ Gargantua + Pan-

tagruel, ɨɬɪɚɠɚɹ ɥɸɛɨɜɶ ɝɟɪɨɟɜ Ɏɪɚɧɫɭɚ Ɋɚɛɥɟ ɢɡ ɨɞɧɨɢɦɟɧɧɨɝɨ ɪɨɦɚɧɚ-ɩɟɧ-

ɬɚɥɨɝɢɢ ɤ ɟɞɟ ɢ ɫɚɦɨɦɨɭ ɩɪɨɰɟɫɫɭ ɩɪɢɟɦɚ ɩɢɳɢ ɜ ɢɦɟɧɢ ɝɟɪɨɹ ɪɨɦɚɧɚ ȼ. Ɇɨ-

ɷɪɫɚ, ɤɨɬɨɪɵɣ, ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ, ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɝɥɚɜɧɵɦ ɲɟɮ-ɩɨɜɚɪɨɦ ɞɟɫɟɪɬɨɜ ɜ ɝɨ-

ɪɨɞɟ Florinth, ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɬɟɥɟɦ ɧɚ ɤɭɥɢɧɚɪɧɨɦ ɮɚɤɭɥɶɬɟɬɟ, ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɹ ɩɪɟɞɦɟɬ 

Advanced Patisserie. 

ɋɥɟɞɭɸɳɟɣ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɣ ɝɪɭɩɩɨɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɨɜ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɨɤɤɚ-

ɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɟ ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɨɛɴɟɤɬɨɜ 

ɰɚɦɨɧɢɣɫɤɢɯ ɮɥɨɪɵ ɢ ɮɚɭɧɵ. ȼ ɯɨɞɟ ɨɬɛɨɪɚ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɞɚɧɧɚɹ ɫɟɦɚɧ-

ɬɢɱɟɫɤɚɹ ɝɪɭɩɩɚ ɫɬɚɥɚ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɦɧɨɝɨɱɢɫɥɟɧɧɨɣ, ɨɞɧɚɤɨ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɚɧɚɥɢɡɚ 

ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, ɛɵɥɢ ɩɪɨɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɧɵ ɥɢɲɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɳɢɟ 

ɫɨɛɨɣ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɵɟ ɢ ɜ ɜɵɫɲɟɣ ɫɬɟɩɟɧɢ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɟɞɢɧɢɰɵ: 

8) „Er musste zunächst einmal über die Müllhalden vor der Stadt, in denen es 

von Ratten wahrscheinlich nur so wimmelte. Anschließend in die Kornfelder, die von 

Roggenmumen durchstreift wurden, die alles Lebendige in schwarze Säcke steckten 

und in Teichen ertränkten. Dann hatte er den Wildwurzelsumpf mit seinen Würgen-

den Wurzeln und den Saugenden Sumpf zu passieren, in dem es auch noch einen 

Goldenen Ghoul geben sollte“;   

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Rog-

gen „Getreideart mit langem Halm und vierkantigen Ähren mit langen Grannen, 

deren Frucht besonders zu Mehl für Brot verarbeitet wird“ [Duden]+ Mume, 

ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɟ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɫɥɢɹɧɢɹ ɫɥɨɜ Mumie „durch Austrocknen oder Einbal-

samierung vor Verwesung geschützte Leiche“ ɢ (Roggen)muhme, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɟ 

ɨɛɢɬɚɸɳɟɝɨ ɧɚ ɪɠɚɧɧɵɯ ɩɨɥɹɯ ɢ ɩɪɢɧɨɫɹɳɟɝɨ ɫɜɨɢɦ ɞɵɯɚɧɢɟɦ ɫɦɟɪɬɶ ɞɟɦɨɧɚ 

ɢɡ ɧɟɦɰɟɤɢɯ ɥɟɝɟɧɞ, ɤɨɬɨɪɵɦ ɩɭɝɚɥɢ ɞɟɬɟɣ. [Mannhardt, 2014]. ɋɨɫɬɨɹɳɢɟ ɢɡ 

ɡɟɥɟɧɨɜɚɬɨɝɨ ɝɚɡɚ ɢ ɫɚɜɚɧɚ ɫ ɤɚɩɸɲɨɧɨɦ, Roggenmumen ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɨɞɧɢɦɢ ɢɡ 

ɫɚɦɵɯ ɨɩɚɫɧɵɯ ɫɭɳɟɫɬɜ ɐɚɦɨɧɢɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɢɦɟɸɬ ɩɪɢɜɵɱɤɭ ɤɥɚɫɬɶ ɫɜɨɢɯ 

ɠɟɪɬɜ ɜ ɦɟɲɨɤ ɢ ɬɨɩɢɬɶ ɢɯ ɜ ɩɪɭɞɭ. 



110 

„Die Schreckse sah Echo lange an, und Echo starrte zurück. Eine Weile 

herrschte tiefes Schweigen, und es wurde so still, dass man das Friedhofslicht wis-

pern hörte“;   

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɟ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɨ ɩɭɬɟɦ 

ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Friedhof „Ort, an dem die Toten bestattet werden“ [Duden] + 

Licht  „etwas, was die Umgebung hell macht, erleuchtet und dadurch Dinge sichtbar 

macht; Helligkeit; von einer Lichtquelle ausgehender Schein“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ 

ɪɚɫɬɭɳɟɟ ɜ ɬɨɪɮɹɧɨɣ ɩɨɱɜɟ ɢ ɢɡɞɚɸɳɟɟ ɨɱɟɧɶ ɬɨɧɤɢɣ ɲɟɩɨɬ ɪɟɞɤɨɟ 

ɰɚɦɨɧɢɣɫɤɨɟ ɪɚɫɬɟɧɢɟ, ɫɱɢɬɚɸɳɟɟɫɹ ɤɪɚɫɢɜɵɦ.  

„‚Puh …’, sagte sie dann. ‚Verdammt starker Tobak. Wir brauchen Knorpel-

plattich … Büschelschön … eine Champagnerrenette … einen Dickfußröhrling … 

einen Dornigen Wurmfarn … Zwölfblättrigen Glücksklee … eine Friedhofs-

sumpfanemone … Gletscherhahnenfuß … Greisenkraut … einen Perlwulstling … 

ein Pfund Schraubenalgen … Herrje, was denn noch? Trichtertrolltrompete. Wald-

wachtelweizen. Knöllchenknöterich. Infloreszenzkohl. Eine Ranunkelramaline. Zwei 

Schattenschalotten. Hmmm … hmmm … hmmm …’“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ Zwölfblättrigen Glücksklee ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ 

ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɫɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɧɨ ɩɭɬɟɦ ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɤ ɫɥɨɜɭ ɫ ɭɡɭɚɥɶɧɵɦ 

ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ  Glücksklee „Klee mit ausnahmsweise vierteiligem Blatt, der als Glücks-

bringer gilt“ [Duden], ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɣ 

ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ: Zwölf „Zahl 12“ [Duden] + blättrig „reich an Blät-

tern (1); belaubt“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɨɝɨ ɩɪɢ 

ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɢ ɥɸɛɨɜɧɨɝɨ ɡɟɥɶɹ ɞɜɟɧɚɞɰɚɬɢɥɢɫɬɧɨɝɨ ɤɥɟɜɟɪɚ.  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Trichtertrolltrompete  ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ 

ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Trichter  „trichterförmiger Teil verschiedener 

Musikinstrumente, Geräte, durch den der Schall verstärkt und in eine bestimmte 

Richtung gelenkt wird“ [Duden] + Troll  „dämonisches Wesen, das männlich oder 

weiblich sein, die Gestalt eines Riesen oder eines Zwergs haben kann“ [Duden] + 

Trompete „Blechblasinstrument mit kesselförmigem Mundstück, drei Ventilen und 

gerader, gebogener oder gewundener zylindrisch-konischer Röhre“ [Duden], 
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ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɰɚɦɨɧɢɣɫɤɨɟ ɪɚɫɬɟɧɢɟ, ɢɦɟɸɳɟɟ ɫɯɨɞɫɬɜɨ ɫ ɬɪɨɦɩɟɬɨɦ ɡɚ ɫɱɟɬ 

ɜɨɪɨɧɤɨɨɛɪɚɡɧɨɝɨ ɛɭɬɨɧɚ ɢ ɩɪɹɦɨɝɨ ɰɢɥɢɧɞɪɢɱɟɫɤɨɣ ɮɨɪɦɵ ɫɬɟɛɥɹ.  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Schattenschalotten ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ 

Schatten „(mehr oder weniger scharf begrenzter) im Schatten eines Körpers liegen-

der Ausschnitt einer im Übrigen von direktem Licht beschienenen Fläche, der sich 

dunkel von der helleren Umgebung abhebt“ [Duden] + Schalotten „Lauch mit röh-

renförmigen Blättern und kugeligen lila Blüten“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɥɭɤ-ɲɚɥɨɬ, 

ɭɩɨɬɪɟɛɥɹɟɦɵɣ ɢɥɢ ɢɡɝɨɬɨɜɥɹɟɦɵɣ ɫɭɳɟɫɬɜɚɦɢ Schattenvolk. 

„Es wurde nun immer dunkler, die Dämmerung brach herein. In den Wald 

zog nun auch noch ein beunruhigendes Schattenvolk ein, das zwischen den Stämmen 

herumschlich und Echo aus den Baumkronen zuwinkte“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Schatten „(mehr 

oder weniger scharf begrenzter) im Schatten eines Körpers liegender Ausschnitt ei-

ner im Übrigen von direktem Licht beschienenen Fläche, der sich dunkel von der 

helleren Umgebung abhebt“ [Duden] + Volk „durch gemeinsame Kultur und Ge-

schichte [und Sprache] verbundene große Gemeinschaft von Menschen“ [Duden], 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ  ɫɨɨɛɳɟɫɬɜɨ ɥɸɞɟɣ-ɬɟɧɟɣ, ɩɪɨɠɢɜɚɸɳɢɯ ɜ ɤɚɬɚɤɨɦɛɚɯ ɝɨɪɨɞɚ Buch-

haim.  

„‚Eine Platinschlange’, zählte Echo weiter auf. ‚Ein Bisambär. Ein Eisenad-

ler. Ein Zweiköpfiger Hukkan. Ein Zinozeront. Ein Yagg’“;   

Ɉɤɤɚɡɢɧɨɧɚɥɢɡɦ Zinozeront ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɫɥɢɹɧɢɹ ɞɜɭɯ ɫɥɨɜ: 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ Zamonien, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɦɟɫɬɨ ɨɛɢɬɚɧɢɹ ɫɭɳɟɫɬɜɚ, 

+ Rhinozeros „Nashorn“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɰɚɦɨɧɢɣɫɤɨɟ ɫɭɳɟɫɬɜɨ, 

ɧɚɩɨɦɢɧɚɸɳɟɟ ɧɨɫɨɪɨɝɚ. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Yagg ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɨɬ ɪɟɚɥɶɧɨ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɟɝɨ ɫɥɨɜɚ Yak 

„wild lebendes Rind des zentralasiatischen Hochlands mit schwarzbraunem, dich-

tem, an den Seiten zottig herabhängendem Fell“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɹɤɨɩɨɞɨɛɧɨɟ 

ɫɭɳɟɫɬɜɨ, ɩɪɨɠɢɜɚɸɳɟɟ ɧɚ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ ɐɚɦɨɧɢɢ.  

„Eißpin durchquerte einen verwaisten Speisesaal, unter dessen hoher Decke 

Schwärme von Ledermäusen abenteuerliche Kunstflüge veranstalteten “;   
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Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Leder „aus Tier-

haut durch Gerben gewonnenes, meist zähes, sehr reißfestes Material“ [Duden] + 

Mäusen, ɨɬ Maus „kleines [graues] Nagetier mit spitzer Schnauze, das (als Schäd-

ling) in menschlichen Behausungen, auf Feldern und in Wäldern lebt“ [Duden], 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɫɭɳɟɫɬɜ, ɧɚɩɨɦɢɧɚɸɳɢɯ ɥɟɬɭɱɢɯ ɦɵɲɟɣ, ɨɞɧɚɤɨ ɨɬɥɢɱɚɸɳɢɯɫɹ ɨɬ 

ɧɢɯ ɛɨɥɶɲɢɦɢ ɞɟɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɧɵɦɢ ɭɲɚɦɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɬɜɟɪɞɵɦ, ɛɟɡɜɨɥɨɫɵɦ ɢ 

ɩɨɱɬɢ ɧɟɩɪɨɧɢɰɚɟɦɵɦ ɤɨɠɧɵɦ ɷɩɢɞɟɪɦɢɫɨɦ. 

„Hier dichtete er Bannflüche und schuf Leidener Männlein, nur um sie zu 

quälen“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ ɫɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɨ ɩɭɬɟɦ ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɤ 

ɫɥɨɜɭ ɫ ɭɡɭɚɥɶɧɵɦ ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ  Männlein „kleiner Mann“ [Wortbedeutung. info], 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ, ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɧɨɣ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ er, ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɳɟ-

ɝɨɫɹ ɞɥɹ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɢɦɟɧɢ ɩɪɢɥɚɝɚɬɟɥɶɧɨɝɨ ɨɬ ɢɦɟɧɢ ɫɭɳɟɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɝɨ, ɤ 

ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Leiden „Gebrechen, Krankheit, mit der jemand über längere Zeit 

oder dauernd behaftet ist“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɪɨɞ ɫɭɳɟɫɬɜ ɐɚɦɨɧɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɢ-

ɬɟɥɢ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɧɚɩɨɦɢɧɚɸɬ ɱɟɥɨɜɟɱɤɨɜ, ɩɟɪɜɵɣ ɢɡ ɤɨɬɨɪɵɯ ɛɵɥ ɫɨɡɞɚɧ ɧɚ 

ɭɥɢɰɟ Leidensgasse, ɨɞɧɚɤɨ, ɧɟ ɠɢɜɭɳɢɯ ɞɨɥɝɨ ɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɯ ɚɥɯɢɦɢɤɚɦɢ 

ɞɥɹ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ ɨɩɵɬɨɜ.   

„Sie entstehen, wenn man Kerzenwachs, ein Leidener Männlein und Wein-

bergschnecken vom Gargyllener Bolloggschädel auf kleiner Flamme ganz langsam 

einkocht“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ ɫɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɨ ɩɭɬɟɦ ɨɛɴɟɞɢɧɟɧɢɹ 

ɞɜɭɯ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɟɞɢɧɢɰ Gargyllener, ɹɜɥɹɸɳɟɝɨɫɹ ɩɪɢɥɚɝɚɬɟɥɶɧɵɦ, ɨɛ-

ɪɚɡɨɜɚɧɧɵɦ ɨɬ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɤɪɵɥɚɬɨɝɨ ɝɧɨɦɚ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɚɧɬɪɨɩɨ-

ɧɢɦɚ Gargyll, + Bolloggschädel, ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦ Bollogg, ɨɛɨɡɧɚ-

ɱɚɸɳɢɣ ɩɨɱɬɢ ɜɵɦɟɪɲɢɣ ɜɢɞ ɝɢɝɚɧɬɫɤɨɝɨ ɰɢɤɥɨɩɚ, ɫɛɪɚɫɵɜɚɸɳɟɝɨ ɫɨɛɫɬɜɟɧ-

ɧɭɸ ɝɨɥɨɜɭ, ɚ ɡɚɬɟɦ ɢɳɭɳɟɝɨ ɟɟ ɨɫɬɚɬɨɤ ɫɜɨɟɣ ɠɢɡɧɢ, + Schädel „Skelett des 

Kopfes“ [Duden], ɜ ɰɟɥɨɦ ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɱɟɪɟɩ ɝɢɝɚɧɬɫɤɨɝɨ ɰɢɤɥɨɩɚ, ɨɫɬɚɜɥɟɧɧɵɣ 

ɜ ɦɟɫɬɟ, ɧɚɫɟɥɟɧɧɨɦ ɤɪɵɥɚɬɵɦɢ ɝɧɨɦɚɦɢ, ɧɚɩɨɦɢɧɚɸɳɢɦɢ ɝɚɪɝɭɥɶɢ.  
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„Der Stadtschrecksenmeister besaß das Fett von raren Schmetterlingen und 

Murchen, von Trollferkeln, von Laub- und Werwölfen, von Krallamandern, Leuchta-

meisen, Schneeschwalben, Sonnenwürmern und Mondanbeterinnen, von Lochkro-

kodilen, Kraterkröten, Tiefseesternen, Quellenquallen, Tunneldrachen, Mumienze-

cken und Stinkbären, von Ubufanten und Zamingos“.   

Ɉɤɤɚɡɢɧɨɧɚɥɢɡɦ Ubufant ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫɨ ɫɥɨɜɨɦ Elefant „gro-

ßes, massiges Säugetier mit grauer, fast unbehaarter Haut, sehr großen, bewegli-

chen Ohren, einer zum Rüssel verlängerten Nase und langen, weißen Stoßzähnen“ 

[Duden], ɱɚɫɬɶ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɛɵɥɚ ɡɚɦɟɧɟɧɚ ɧɚ Ubu, ɹɜɥɹɸɳɟɣɫɹ ɚɥɥɸɡɢɟɣ ɧɚ 

ɪɚɛɨɬɭ ɯɭɞɨɠɧɢɰɵ Père Ubu, ɜɨɩɥɨɬɢɜɲɟɣ ɨɛɪɚɡ ɡɜɟɪɢɧɨɣ ɩɪɢɪɨɞɵ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, 

ɧɚɡɜɚɜ ɤɚɪɬɢɧɭ ɜ ɱɟɫɬɶ ɞɢɤɬɚɬɨɪɚ-ɚɧɬɨɝɚɧɢɫɬɚ ɩɶɟɫɵ Ⱥɥɶɮɪɟɞɚ ɀɚɪɪɢ «Ubu 

Roi» 1896 ɝɨɞɚ. Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɪɨɞ ɜɵɦɟɪɲɢɯ ɰɚɦɨɧɢɣɫɤɢɯ 

ɫɭɳɟɫɬɜ, ɧɚɩɨɦɢɧɚɜɲɢɯ ɫɥɨɧɨɜ.  

Ɉɤɤɚɡɢɧɨɧɚɥɢɡɦ Zamingo ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɫɥɢɹɧɢɹ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɫɥɨɜɚ Zamonien, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɦɟɫɬɨ ɨɛɢɬɚɧɢɹ ɫɭɳɟɫɬɜɚ, 

+ Flamingo „gesellig lebender, graziler, weiß, rot oder rosafarben befiederter gro-

ßer Wasservogel mit sehr langen Beinen, sehr langem Hals und einem vorn abge-

bogenen Schnabel“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɰɚɦɨɧɢɣɫɤɨɟ ɫɭɳɟɫɬɜɨ, ɧɚɩɨɦɢɧɚɸɳɟɟ 

ɪɟɚɥɶɧɨ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɭɸ ɩɬɢɰɭ ɮɥɚɦɢɧɝɨ. 

ɋɥɟɞɭɸɳɟɣ ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɨɣ ɝɪɭɩɩɨɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɨɜ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɨɤɤɚ-

ɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɢɟ ɧɚɡɜɚɧɢɹ ɨɛɴɟɤɬɨɜ 

ɚɥɯɢɦɢɱɟɫɤɨɣ ɧɚɭɤɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɤɭɥɢɧɚɪɧɵɟ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ: 

9) „Als er ächzend oben ankam, standen dort nur ein Teller mit drei ver-

schrumpelten Nüssen und eine Schale mit warmer Milch. ‚Nüsse? ’, fragte Echo 

schlecht gelaunt. ‚Das sind keine gewöhnlichen Nüsse’, antwortete Eißpin. ‚Das 

sind Erkenntnüsse. Vom Baum der Erkenntnuss’“;   

 ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɢɹɧɢɹ, ɫɪɚɳɟɧɢɹ 

ɞɜɭɯ ɫɥɨɜ: Erkenntniss „Fähigkeit des Erkennens, des Erfassens der Außenwelt“ 

[Duden] + Nuss „rundliche Frucht mit harter, holziger Schale, die einen ölhaltigen, 

meist essbaren Kern umschließt“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɩɥɨɞ ɞɟɪɟɜɚ ɩɨɡɧɚɧɢɹ, 
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ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɣ ɝɥɭɛɨɤɨɟ ɩɨɧɢɦɚɧɢɟ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɶɫɬɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ ɫɢɬɭɚɰɢɢ, ɜ 

ɤɨɬɨɪɨɣ ɨɤɚɡɚɥɫɹ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɶ, ɩɨɡɜɨɥɹɹ ɟɦɭ ɛɵɫɬɪɨ ɚɞɚɩɬɢɪɨɜɚɬɶɫɹ ɤ 

ɫɢɬɭɚɰɢɢ ɢ ɪɟɲɢɬɶ ɟɟ, ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɱɟɝɨ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɶ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɭɦɧɟɟ.  

„Und da ganz hinten, das sind die wirklich raren Sachen, die Vulkangedanken 

und Feuerträume. Und natürlich, auf einem Ehrenplatz, das seltenste zamonische 

Element von allen: das Zamomin“;   

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ in, ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɳɟ-

ɝɨɫɹ ɞɥɹ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɧɚɡɜɚɧɢɣ ɧɚɡɜɚɧɢɣ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɬɢɩɨɜ (ɯɢɦɢɱɟɫɤɢɯ) ɫɨ-

ɟɞɢɧɟɧɢɣ, ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ albumin, cobalamin ɢ ɞɪ., ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ, ɨɛɪɚɡɨ-

ɜɚɧɧɨɣ ɨɬ Zamonien, ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɚɥɯɢɦɢɱɟɫɤɢɣ ɷɥɟɦɟɧɬ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɣ ɬɨɥɶɤɨ 

ɧɚ ɤɨɧɬɢɧɟɧɬɟ ɐɚɦɨɧɢɹ ɢ ɹɜɥɹɸɳɢɣɫɹ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɧɵɦ ɢɡɜɟɫɬɧɵɦ ɷɥɟɦɟɧɬɨɦ, 

ɫɩɨɫɨɛɧɵɦ ɞɭɦɚɬɶ. ɋɨɡɞɚɧɢɟ ɷɬɨɝɨ ɷɥɟɦɟɧɬɚ ɹɜɥɹɥɨɫɶ ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɜɚɠɧɟɣɲɢɯ 

ɰɟɥɟɣ ɚɥɯɢɦɢɤɨɜ ɐɚɦɨɧɢɢ. 

„Ich könnte Fensterkitt in Curry zubereiten, und es würde dir auch gut schme-

cken. Ich habe das Fleisch übrigens eine Woche in Blauem Tee mit Wahnwurz und 

Hypnian mariniert. Die metamorphose Wirkung dürfte daher nicht von schlechten 

Eltern sein und die des Lachsklopses um ein Vielfaches übertreffen“;   

Ⱦɚɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ 

ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ ian, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɤɚɱɟɫɬɜɟɧɧɭɸ 

ɫɜɹɡɶ, ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Hypnose „schlafähnlicher Bewusstseinszustand, der von 

jemandem durch Suggestion herbeigeführt werden kann und in dem die Willens- und 

teilweise auch die körperlichen Funktionen leicht zu beeinflussen sind“ [Duden], ɩɨ 

ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ Thymian, ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɩɪɢɩɪɚɜɭ, ɞɨɛɚɜɥɹɟɦɭ ɜ ɤɚɪɪɢ, ɞɥɹ 

«ɝɢɩɧɨɬɢɱɟɫɤɨɝɨ», ɩɪɢɬɹɝɚɬɟɥɶɧɨɝɨ ɜɤɭɫɚ.  

„Im Regal darunter: der Zuckende Veitsling. Wenn du dir aus dem einen Salat 

zubereitest, kriegst du den Veitstanz so wie er. Du tanzt drei Tage und fällst dann tot 

um“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ 

ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ ling, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɤɚɱɟɫɬɜɟɧɧɭɸ 
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ɫɜɹɡɶ, ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ Veits, ɨɬ Veitstanz „Lehnübersetzung von mittellatei-

nisch chorea sancti Viti; der heilige Vitus (= Veit) wurde bei dieser Krankheit an-

gerufen“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɪɚɫɬɟɧɢɟ, ɱɶɢ ɞɜɢɠɟɧɢɹ ɩɨɯɨɠɢ ɧɚ ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɟ 

ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɯɨɪɟɢ, ɬɚɤɠɟ ɢɡɜɟɫɬɧɨɣ ɤɚɤ ɩɥɹɫɤɚ ɫɜɹɬɨɝɨ ȼɢɬɚ, ɫɭɞɨɪɨɝɢ. ɉɪɢ 

ɩɨɟɞɚɧɢɢ ɷɬɨɝɨ ɪɚɫɬɟɧɢɹ ɞɜɢɠɟɧɢɹ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɫɭɞɨɪɨɠɧɵɦɢ ɢ 

ɯɚɨɬɢɱɧɵɦ ɬɚɤ ɠɟ, ɤɚɤ ɩɪɢ ɭɩɨɦɹɧɭɬɨɣ ɛɨɥɟɡɧɢ.  

„Sie schraubte an den hölzernen Armaturen einer groben Kiste, in der es rum-

pelte und klopfte. ‚So! ’, rief sie und klatschte in die Hände. ‚Jetzt brauchen wir nur 

noch Veitsmutzki! ’ “;   

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Veits, 

ɨɬ Veitstanz „Lehnübersetzung von mittellateinisch chorea sancti Viti; der heilige 

Vitus (= Veit) wurde bei dieser Krankheit angerufen“ [Duden] + Mutzki , 

ɚɧɚɝɪɚɦɦɚ ɫɥɨɜɚ Musik  „Kunst, Töne in bestimmter (geschichtlich bedingter) Ge-

setzmäßigkeit hinsichtlich Rhythmus, Melodie, Harmonie zu einer Gruppe von Klän-

gen und zu einer stilistisch eigenständigen Komposition zu ordnen; Tonkunst“ [Du-

den], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ «ɝɭɞɹɳɢɟ» ɡɜɭɤɢ, ɢɡɞɚɜɚɟɦɵɟ ɞɨɦɚɦɢ-ɞɟɪɟɜɶɹɦɢ, 

ɧɚɯɨɞɹɳɢɦɢɫɹ ɧɚ ɭɥɢɰɟ Schrecksengasse. Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɚɹ ɟɞɢɧɢɰɚ ɫɨɡɞɚɧɚ ɩɨ 

ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫ ɪɟɚɥɶɧɨ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɦ ɬɟɪɦɢɧɨɦ Veitstanz, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɹ ɫɨɛɨɣ 

ɥɢɲɶ ɩɨɞɨɛɢɟ ɦɭɡɵɤɢ, ɚ ɢɦɟɧɧɨ ɛɟɫɩɨɪɹɞɨɱɧɵɟ ɢ ɨɬɪɵɜɢɫɬɵɟ ɡɜɭɤɢ.  

„Ich habe vierunddreißig Semester Prophosophie studiert, «…», ein Fach, 

das nur Schrecksen studieren können. Nur jede hundertste Schreckse hat fünf Dru-

densterne. Meine Diplommutter war die legendäre Beula Kropff, mein Lieber. Das 

bedeutet es“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɢɹɧɢɹ ɞɜɭɯ ɫɥɨɜ: Prophezeiung „das 

Prophezeite; Aussage über die Zukunft; Weissagung“ [Duden] + Philosophie „Stre-

ben nach Erkenntnis über den Sinn des Lebens, das Wesen der Welt und die Stellung 

des Menschen in der Welt; Lehre, Wissenschaft von der Erkenntnis des Sinns des 

Lebens, der Welt und der Stellung des Menschen in der Welt“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ 

ɧɚɭɤɭ, ɫɢɫɬɟɦɭ ɡɧɚɧɢɣ ɨ ɩɪɨɪɨɱɟɫɬɜɚɯ.  
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„Ich kenne den Inhalt sämtlicher alchimistischer Tagebücher von Succubius 

Eißpin. Seine chemophilosophischen Tabellen kenne ich ebenfalls in- und auswen-

dig“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɫɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɢɹɧɢɹ ɞɜɭɯ ɫɥɨɜ, Chemie „Natur-

wissenschaft, die die Eigenschaften, die Zusammensetzung und die Umwandlung der 

Stoffe und ihrer Verbindungen erforscht“ [Duden] + Philosophie „Streben nach Er-

kenntnis über den Sinn des Lebens, das Wesen der Welt und die Stellung des Men-

schen in der Welt; Lehre, Wissenschaft von der Erkenntnis des Sinns des Lebens, 

der Welt und der Stellung des Menschen in der Welt“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɧɚɭɤɭ, 

ɤɨɦɛɢɧɢɪɭɸɳɭɸ ɫɢɫɬɟɦɵ ɡɧɚɧɢɣ ɯɢɦɢɢ ɢ ɮɢɥɨɫɨɮɢɢ, ɢɡɜɟɫɬɧɭɸ ɬɚɤɠɟ ɤɚɤ 

ɚɥɯɢɦɢɹ. Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɢɦɹ ɩɪɢɥɚɝɚɬɟɥɶɧɨɟ ɨɛɪɚɡɭɟɬɫɹ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɚɮ-

ɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɫɭɮɮɢɤɫɚ isch, 

ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɶ ɢɥɢ ɩɪɨɢɫɯɨɠɞɟɧɢɟ ɨɛɴɟɤɬɚ.  

„Rektifikation für Fortgeschrittene. Die Siebenzahl der Sublimationen. Die 

Brennöfen der Seele. Sulfur, Salpeter, Salmiak – die drei großen S. Der Alchimis-

tenkunst, Golemkuchen und Alraunenauflauf – die schönsten Rezepte für den Alchi-

mistischen Backofen, Antimon – schlimmstes Gift und beste Medizin, Zoltepp Zaan 

– Leben und Werk, Mythos “Prima Zateria”, Schmerzempfindliche Metalle und der 

zartfühlende Umgang damit Zamomin – Fluch oder Segen? “;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Golemkuchen ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Golem 

„nach der jüdischen Sage aus Lehm oder Ton künstlich erschaffenes, stummes 

menschliches Wesen, das oft gewaltige Größe und Kraft besitzt [und als Retter der 

Juden in Zeiten der Verfolgung erscheint] (bekannt vor allem durch die Legende von 

Rabbi Löw, der um 1580 in Prag eine von ihm geknetete Tonfigur für einige Zeit 

belebt haben soll)“ [Duden] + Kuchen „(größeres, in einer Backform gebackenes) 

Gebäck aus Mehl, Fett, Zucker, Eiern und anderen Zutaten“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ 

ɩɢɪɨɝ, ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɧɵɣ ɢɡ ɫɭɳɟɫɬɜɚ Golem.  

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Prima Zateria  ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢɢ ɫɨ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚ-

ɧɢɟɦ Prima Materia, ɥɚɬ. materia prima, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɟ ɟɞɢɧɨɟ ɧɚɱɚɥɨ ɢɥɢ ɨɫ-
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ɧɨɜɭ ɜɫɟɝɨ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɟɝɨ, ɨɬɨɠɞɟɬɫɜɥɹɟɦɭɸ ɫ ɦɚɬɟɪɢɟɣ. Ɍɚɤ ɤɚɤ ɨɤɤɚɡɢɨ-

ɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɰɚɦɨɧɢɣɫɤɭɸ ɩɟɪɜɨɡɞɚɧɧɭɸ ɫɭɛɫɬɚɧɰɢɸ, 

ɬɨ Materia ɛɵɥɨ ɡɚɦɟɧɟɧɨ ɧɚ Zateria, ɞɚɜɚɹ ɭɡɧɚɬɶ ɚɥɥɸɡɢɸ ɧɚ ɪɟɚɥɶɧɨ ɫɭɳɟ-

ɫɬɜɭɸɳɢɣ ɬɟɪɦɢɧ.  

„Darin erklärte er haarklein die Funktionen seiner zahlreichen Marterinstru-

mente, wie etwa der Schrecksenquetsche, des Glühenden Gustavs und der Elektri-

schen Kupferdraht-Geißel mit angeschlossener Alchimistischer Batterie. Oder den 

luftdichten Eißpinschen Geständnissack aus Otternleder, der mit Disteln und Brenn-

nesseln gefüllt war und in den die Schreckse zusammen mit einer schwangeren 

Viper, einem tollwütigen Fuchs und einem Kampfhahn eingenäht wurde, bis sie sich 

schuldig bekannte“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ Glühender Gustav ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɨ ɩɨ ɚɧɚ-

ɥɨɝɢɢ ɫ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɦɢ ɨɪɭɞɢɹɦɢ ɩɵɬɨɤ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, Gespickter Hase, ɩɪɟɞ-

ɫɬɚɜɥɹɹ ɫɨɛɨɣ ɞɜɚ ɫɥɨɜɚ Glühender, ɨɬ glühend „rot [vor Hitze] leuchtend“ 

[Duden] + Gustav, ɢɦɹ, ɩɨ ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɜɟɪɫɢɢ ɩɪɨɢɫɯɨɠɞɟɧɢɹ ɤɨɬɨɪɨɝɨ, ɛɵɥɨ ɡɚ-

ɢɦɫɬɜɨɜɚɧɨ ɢɡ ɲɜɟɞɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ: ɩɟɪɜɵɣ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬ ɢɦɟɧɢ guth ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɨɬ 

ɞɪɟɜɧɟɲɜɟɞɫɤɨɝɨ «Ȼɨɝ» ɢɥɢ göt «ɝɨɬ», ɜɬɨɪɨɣ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬ – ɨɬ stav «ɩɨɫɨɯ» 

[Drosdowski , 1980], ɜ ɰɟɥɨɦ ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɳɟɟ ɝɥɚɜɧɨɦɭ ɚɧɬɚɝɨɧɢɫɬɭ 

ɨɪɭɞɢɟ ɩɵɬɨɤ, ɧɚɩɨɦɢɧɚɸɳɟɟ ɪɚɫɤɚɥɟɧɧɵɣ ɩɨɫɨɯ.  

„‚Hmmm …’, machte Echo. So schmeckte also Kaviar vom Tarnkappenstör. 

Himmlisch. ‚Und jetzt sieh dir mal deine Zunge an’, befahl Eißpin und legte dem 

Krätzchen einen silbernen Löffel hin, damit es sich darin betrachten konnte“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɚɹ ɟɞɢɧɢɰɚ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɚ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Tarn-

kappe „Kappe, die den Träger unsichtbar macht“ [Duden] + Stör „(vorwiegend im 

Atlantik und seinen Nebenmeeren lebender, zum Laichen in die Flüsse aufsteigen-

der) großer, auf dem Rücken blaugrau, auf der Unterseite weißlich gefärbter Fisch“ 

[Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɜɢɞ ɰɚɦɨɧɢɣɫɤɢɯ ɪɵɛ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ «ɤɚɦɭɮɥɹɠɭ» 

ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɧɟɜɟɞɢɦɵɦ. ɂɤɪɚ ɞɚɧɧɨɝɨ ɜɢɞɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɬɚɤ ɠɟ ɧɟɜɢɞɢɦɨɣ ɢ ɫɱɢ-

ɬɚɟɬɫɹ ɨɱɟɧɶ ɞɨɪɨɝɢɦ ɞɟɥɢɤɚɬɟɫɨɦ.  
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„Ein anderer Schrank bestand aus kleinen Schubladen mit handschriftlich be-

schriebenen Etiketten, auf denen “Mehl”, “Zucker”, “Kakao”, “Vanille”, “Zimpi-

nelle” oder irgendein anderer appetitlicher Lebensmittelname stand“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɨ ɚɧɚɥɨɝɢ ɫ ɪɟɚɥɶɧɨ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɦ ɧɚɡɜɚ-

ɧɢɟɦ ɪɚɫɬɟɧɢɹ Pimpinelle, ɤɨɬɨɪɨɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɤɭɥɢɧɚɪɧɨɣ ɩɪɢɩɪɚɜɨɣ ɢ ɬɚɤɠɟ ɢɫ-

ɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɥɟɤɚɪɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɪɚɫɬɟɧɢɹ. Ɍɚɤ ɤɚɤ ɪɚɫɬɟɧɢɟ Zimpinelle 

ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɢɬ ɤ ɰɚɦɨɧɢɣɫɤɨɣ ɮɥɨɪɟ, ɬɨ ɩɟɪɜɚɹ ɛɭɤɜɚ ɛɵɥɚ ɡɚɦɟɧɟɧɚ ɞɥɹ ɨɛɨ-

ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɞɚɧɧɨɝɨ ɜɢɞɚ ɤ ɰɚɦɨɧɢɣɫɤɨɣ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ.  

„‚Es handelt sich um eine sogenannte Metamorphose Mahlzeit’, erklärte 

Eißpin, ‚ein alchimistischer Ableger der Kochkunst, der schon in der Frühzeit der 

Alchimie gepflegt wurde’“;   

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɟ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɟ ɫɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɨ ɢɡ ɞɜɭɯ 

ɫɥɨɜ, Metamorphose „Umgestaltung, Verwandlung„ [Duden] + Mahlzeit „(regel-

mäßig, zu bestimmten Zeiten des Tages eingenommenes) Essen, das aus verschiede-

nen kalten oder warmen Speisen zusammengestellt ist“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɩɪɢɟɦ 

ɩɢɳɢ, ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɤɨɬɪɨɝɨ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɶ ɢɫɩɵɬɵɜɚɟɬ ɫɢɥɶɧɵɟ ɝɚɥɥɸɰɢɧɚɰɢɢ 

ɨ ɩɪɟɜɪɚɳɟɧɢɢ ɜ ɫɴɟɞɟɧɧɨɝɨ ɢɦ ɠɢɜɨɬɧɨɟ. 

„Man hätte Echo das Geburtsregister von Atlantis oder das Grundlagenwerk 

der Zamonischen Urmathematik vorlesen können, und er hätte es sich komplett ge-

merkt und auf Wunsch rückwärts wieder aufgesagt – er wusste nur nichts von seiner 

Begabung“;   

ɉɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɵɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɚɜɬɨɪɨɦ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɩɨɥɭɩɪɟɮɢɤɫɚɰɢɟɣ ɢ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ 

ɩɨɥɭɩɪɟɮɢɤɫɚ ur‚ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɩɪɢɦɢɬɢɜɧɨɫɬɶ ɢ ɩɟɪɜɨɛɵɬɧɨɫɬɶ ɨɛɴɟɤɬɚ, ɤ 

ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ mathematik „Wissenschaft, Lehre von den Zahlen, Figuren, 

Mengen, ihren Abstraktionen, den zwischen ihnen möglichen Relationen, Verknüp-

fungen“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɰɚɦɨɧɢɱɟɫɤɭɸ ɩɪɢɦɢɬɢɜɧɭɸ ɧɚɭɤɭ, ɩɨɯɨɠɭɸ ɧɚ 

ɦɚɬɟɦɚɬɢɤɭ. Ɉɞɧɚɤɨ ɞɚɧɧɚɹ ɚɪɢɮɦɟɬɢɱɟɫɤɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ ɨɫɧɨɜɚɧɚ ɧɚ ɱɢɫɥɟ 4, ɬɚɤ 

ɤɚɤ ɛɨɥɶɲɢɧɫɬɜɨ ɠɢɬɟɥɟɣ ɐɚɦɨɧɢɢ ɢɦɟɟɬ ɩɨ ɱɟɬɵɪɟ ɩɚɥɶɰɚ ɧɚ ɤɚɠɞɨɣ ɪɭɤɟ, ɜ 

ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɱɟɝɨ ɞɨɩɭɫɤɚɸɬɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɱɢɫɥɚ ɨɬ ɨɞɧɨɝɨ ɞɨ ɱɟɬɵɪɟɯ ɢ ɜɫɟ ɤɪɚɬɧɵɟ 
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ɱɟɬɵɪɟɦ ɱɢɫɥɚ, ɜ ɬɨ ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ ɨɫɬɚɥɶɧɵɟ ɫɱɢɬɚɸɬɫɹ «ɧɟɱɢɫɥɨɜɵɦɢ», ɞɟɥɚɹ 

ɩɪɢɦɢɬɢɜɧɭɸ ɦɚɬɟɦɚɬɢɤɭ ɐɚɦɨɧɢɢ ɫɚɦɨɣ ɧɟɬɨɱɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɨɣ ɢɫɱɟɫɥɟɧɢɹ, ɤɨ-

ɬɨɪɭɸ, ɨɞɧɚɤɨ, ɩɪɨɞɨɥɠɚɸɬ ɢɡɭɱɚɬɶ ɜ ɲɤɨɥɚɯ.   

„‚Da hast du mir was aufgehalst, Kleiner! ’, stöhnte die Schreckse. ‚Vielen 

Dank! Weißt du, wie aufwendig es ist, das Chlorophyll einer Drachendistel zu des-

till ieren? Ich muss fast jede benötigte Pflanze schrecksimieren, das ist eine beson-

ders schonende Methode, ihre Wirkstoffe einzeln zu isolieren. Hast du eine Ahnung, 

was das für eine Arbeit macht? Und eben ist mir der Suffragator abgesoffen. Jetzt 

muss ich alles von Hand suffragieren“;   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ Suffragator ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧ-

ɧɨɣ ɩɪɟɮɢɤɫɚɰɢɟɣ ɢ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɩɪɟɮɮɢɤɫɚ suf, ɫɥɨɜɨɨɛ-

ɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɝɨ ɷɥɟɦɟɧɬɚ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɟ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɞɟɥɟ-

ɧɢɹ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɫɭɮɮɢɤɫɚ ator, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɩɪɟɞɦɟɬ, ɢɫɩɨɥɧɹɸɳɢɣ ɨɩɪɟɞɟ-

ɥɟɧɧɭɸ ɮɭɧɤɰɢɸ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, escalator, radiator, ɤ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɨɫɧɨɜɟ frag, ɨɬ 

ɫɥɨɜɚ Fragment „Bruchstück“ [Duden], ɜ ɰɟɥɨɦ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɹ ɫɨɛɨɣ ɚɩɩɚɪɚɬ ɩɨ 

ɪɚɡɥɨɠɟɧɢɸ ɧɚ ɱɚɫɬɢ. 

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ suffragieren ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɚɮɮɢɤɫɚɰɢɢ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧ-

ɧɨɣ ɩɪɟɮɢɤɫɚɰɢɟɣ ɢ ɫɭɮɮɢɤɫɚɰɢɟɣ, ɬ.ɟ. ɩɪɢɛɚɜɥɟɧɢɹ ɩɪɟɮɮɢɤɫɚ suf, ɫɥɨɜɨɨɛ-

ɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɝɨ ɷɥɟɦɟɧɬɚ, ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɳɟɝɨ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɟ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɞɟɥɟ-

ɧɢɹ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɫɭɮɮɢɤɫɚ ieren, ɭɤɚɡɵɜɚɸɳɟɝɨ ɧɚ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ 

ɞɟɣɫɬɜɢɹ, ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ ɤɨɪɧɟɜɨɣ ɱɚɫɬɢ frag, ɨɬ ɫɥɨɜɚ Fragment 

„Bruchstück“ [Duden], ɜ ɰɟɥɨɦ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɹ ɫɨɛɨɣ ɞɟɣɫɬɜɢɟ ɞɟɥɟɧɢɹ ɧɚ ɱɚɫɬɢ. 

„Die Schreckse stöhnte. ‚ Die Broussonetica Papyrifera ist ätherisiert, und 

das Unkenmoos habe ich in Krokodellentränen eingelegt, schon die ganze Nacht“.   

Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧ ɩɭɬɟɦ ɫɥɨɜɨɫɥɨɠɟɧɢɹ Unke „Kröte mit plum-

pem, flachem Körper, schwarzgrauem bis olivgrünem, manchmal geflecktem, war-

zigem Rücken und grauem bis schwarzem Bauch mit gelber bis roter Fleckung“ [Du-

den] + Moos „einfach gebaute, wenig gegliederte, wurzellose Sporenpflanze mit Ge-

nerationswechsel“ [Duden], ɨɛɨɡɧɚɱɚɹ ɜɢɞ ɦɯɚ, ɪɚɫɬɭɳɢɣ ɧɚ ɫɩɢɧɚɯ ɠɚɛ ɢ ɱɚɫɬɨ 
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ɢɩɫɨɥɶɡɭɸɳɢɣɫɹ ɞɥɹ ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ ɩɪɢɜɨɪɨɬɧɵɯ ɡɟɥɢɣ ɢ ɩɪɨɱɢɯ 

«ɤɨɥɞɨɜɫɤɢɯ» ɫɪɟɞɫɬɜ. 

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɩɪɨɜɟɞɟɧɧɨɝɨ ɚɧɚɥɢɡɚ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ 

ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɪɨɦɚɧɟ “Der Schrecksenmeister„ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ ɛɵɥɨ ɜɵɹɜ-

ɥɟɧɨ, ɱɬɨ ɫɪɟɞɢ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɧɵɯ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɟɞɢɧɢɰ ɩɪɟɨɛɥɚɞɚɟɬ ɝɪɭɩɩɚ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɟɞɢɧɢɰ, ɜ ɜɵɫɲɟɣ ɫɬɟɩɟɧɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɧɵɯ, ɩɪɟɞ-

ɫɬɚɜɥɹɹ ɫɨɛɨɣ ɚɧɚɝɪɚɦɦɵ ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɯ ɜɵɪɚɠɟɧɢɣ, ɢɦɟɧ ɝɟɪɨɟɜ ɢɫɬɨɪɢɢ ɢ ɥɢ-

ɬɟɪɚɬɭɪɵ, ɚɥɥɸɡɢɢ ɧɚ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ ɡɧɚɱɢɦɵɟ ɨɛɴɟɤɬɵ ɢɫɤɭɫɫɬɜɚ, ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ, 

ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɣ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ ɡɧɚɧɢɣ ɨ ɫɢɫɬɟɦɟ ɪɨɞɧɨɝɨ ɢ ɢɧɨɫɬɪɚɧ-

ɧɨɝɨ ɹɡɵɤɨɜ, ɫɨɡɞɚɸɳɟɣ ɢɧɬɟɪɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɨ ɫɜɨɟɨɛɪɚɡɢɟ ɬɟɤɫɬɚ ɱɟɪɟɡ ɹɡɵɤɨɜɭɸ 

ɢɝɪɭ. Ɇɟɧɶɲɚɹ ɪɨɥɶ ɨɬɜɟɞɟɧɚ ɨɛɪɚɡɧɵɦ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹɦ ɢ ɦɟɬɚɮɨɪɚɦ, ɨɞɧɚɤɨ, ɧɟ 

ɦɟɧɟɟ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ ɞɟɬɟɪɦɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɦ ɜ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɧɟɦɟɰɤɨɹɡɵɱɧɨɣ ɢ ɦɢɪɨɜɨɣ 

ɤɭɥɶɬɭɪ: ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɱɚɫɬɨɬɧɨɣ ɦɨɞɟɥɶɸ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɨɛɪɚɡɧɵɯ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ ɫɬɚ-

ɧɨɜɢɬɫɹ ɦɨɪɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɚɹ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɣ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢɜɧɵɦ ɫɩɨɫɨ-

ɛɨɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɦɚɪɤɟɪ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɨɛɪɚɡɧɨɫɬɢ wie ɢ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɧɢɦ 

ɥɟɤɫɢɤɨ-ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɟ ɢɧɞɟɤɫɵ, ɝɥɚɝɨɥɵ ɱɭɜɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ ɢ ɝɥɚ-

ɝɨɥɵ ɧɟɩɨɥɧɨɣ ɩɪɟɞɢɤɚɰɢɢ, ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɤɨɬɨɪɵɯ ɫɨɡɞɚɸɬɫɹ ɢɪɪɟɚɥɶɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟ-

ɧɢɹ; ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɢɟ ɦɨɞɟɥɢ ɫɬɪɨɹɬɫɹ ɧɚ ɛɚɡɟ ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɯ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ 

ɨɛɨɪɨɬɨɜ, ɞɨɦɢɧɢɪɭɹ ɧɚɞ ɜ ɜɵɫɲɟɣ ɫɬɟɩɟɧɢ ɚɜɬɨɪɫɤɢɦɢ ɦɟɬɚɮɨɪɚɦɢ. Ⱥɜɬɨɪ-

ɫɤɢɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɟɦɵ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɛɟɡɭɫɥɨɜɧɨ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ ɞɟɬɟɪɦɢɧɢ-

ɪɨɜɚɧɧɵɦɢ, ɨɬɥɢɱɚɹɫɶ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɣ ɢɧɬɟɪɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɨɣ ɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɨɣ, ɚ 

ɬɚɤɠɟ ɫɬɢɥɢɫɬɢɱɟɫɤɢɦɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɹɦɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɯ ɚɜɬɨɪɨɦ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ 

ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɟɞɢɧɢɰ, ɭɧɢɤɚɥɶɧɨɫɬɶɸ ɫɨɡɞɚɧɧɨɝɨ ɢɦ ɦɢɪɚ, ɝɞɟ ɮɷɧɬɟɡɢɣɧɚɹ ɪɟɚɥɶ-

ɧɨɫɬɶ ɬɟɫɧɨ ɩɟɪɟɩɥɟɬɟɧɚ ɫ ɤɨɧɰɟɩɬɚɦɢ ɪɟɚɥɶɧɨɝɨ ɦɢɪɚ, ɫɨɡɞɚɜɚɹ ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɧɢ 

ɧɚ ɱɬɨ ɧɟ ɩɨɯɨɠɢɣ ɦɢɪ ɫ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɣ ɷɤɨɫɢɫɬɟɦɨɣ ɢ ɢɧɮɪɚɫɬɪɭɤɬɭɪɨɣ, ɩɨ-

ɫɬɪɨɟɧɧɵɯ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɨɝɨ ɬɢɩɚ, ɞɨɛɚɜɥɹɹ, ɨɞɧɚɤɨ, ɱɟɪɬɵ ɩɨɫɬɤɥɚɫɫɢ-

ɱɟɫɤɨɝɨ ɬɢɩɚ, ɨɫɬɚɜɥɹɹ ɡɚ ɫɨɛɨɣ ɩɪɚɜɨ ɧɚ ɜɨɫɫɨɡɞɚɧɢɟ ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɯ ɢɥɢ ɥɟɝɤɨ-

ɭɡɧɚɜɚɟɦɵɯ ɨɛɴɟɤɬɨɜ ɢ ɹɜɥɟɧɢɣ ɢ ɜɨɫɫɨɡɞɚɜɚɹ ɫɜɨɟ ɭɧɢɤɚɥɶɧɨɟ ɜɢɞɟɧɢɟ ɠɚɧɪɚ. 
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ȼɕȼɈȾɕ ɉɈ ȽɅȺȼȿ 2 

 

ɉɪɨɜɟɞɟɧɧɵɣ ɚɧɚɥɢɡ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜ-

ɧɨɫɬɢ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɫɞɟɥɚɬɶ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɜɵɜɨɞɵ. Ɉɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɥɟɤ-

ɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɧɚɩɪɹɦɭɸ ɡɚɜɢɫɹɬ ɨɬ ɚɜɬɨɪɫɤɨɝɨ ɫɬɢɥɹ ɩɢɫɚɬɟɥɹ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪ-

ɧɨɝɨ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ, ɜɵɪɚɠɚɹ ɫɚɦɨɛɵɬɧɨɫɬɶ ɬɨɝɨ ɠɚɧɪɚ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɪɚɛɨɬɚɟɬ ɚɜɬɨɪ.  

ȼ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɪɨɦɚ-

ɧɚɯ Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ, ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ ɢ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ ɛɵɥɨ ɜɵɹɜɥɟɧɨ, ɱɬɨ ɱɚɫɬɨɬɧɨɫɬɶ ɬɟɯ 

ɢɥɢ ɢɧɵɯ ɜɨɫɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɧɵɯ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɟɞɢɧɢɰ ɪɚɡɧɢɬɫɹ: ɜ ɪɚɦɤɚɯ 

ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɨɝɨ ɬɢɩɚ ɮɷɧɬɟɡɢ, ɜ ɪɭɫɥɟ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɪɚɛɨɬɚɥ Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬ, ɧɚɢɛɨɥɶ-

ɲɟɣ ɱɚɫɬɨɬɧɨɫɬɶɸ, ɤɚɤ ɢ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɫ ɚɧɚɥɢɡɨɦ ɬɟɤɫɬɚ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɜɨɡ-

ɦɨɠɧɨɫɬɶɸ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɨɝɨ ɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɦ ɨɛɪɚɡɨɦ ɭɧɢɜɟɪɫɚɥɶɧɨɝɨ ɩɪɟɨɛɪɚ-

ɡɨɜɚɧɢɹ, ɨɛɥɚɞɚɸɬ ɨɛɪɚɡɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɨɛɪɚɡɧɨɫɬɶ ɫɪɚɜɧɢɜɚɟɦɵɯ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ 

ɤɨɬɨɪɵɯ ɧɟ ɩɨɤɢɞɚɟɬ ɝɪɚɧɢɰ ɫɨɨɬɧɨɲɟɧɢɹ ɮɷɧɬɟɡɢɣɧɨɣ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɢ ɢ ɪɟɚɥɶɧɨɣ 

ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ.  

Ɂɚɬɟɦ ɫɥɟɞɭɸɬ ɜɵɹɜɥɟɧɧɵɟ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɪɨɦɚɧɨɜ ɛɪɢɬɚɧɫɤɢɯ 

ɩɢɫɚɬɟɥɣ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ, ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢɟ ɝɪɭɩɩɵ ɤɨɬɨɪɵɯ, ɡɚɦɟɬɧɨ ɨɬɥɢɱɚ-

ɸɬɫɹ. Ʉɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɟɞɢɧɢɰ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɨ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɶɸ ɫɨ-

ɡɞɚɧɢɹ ɜɬɨɪɢɱɧɨɝɨ ɦɢɪɚ ɫ ɩɪɢɫɭɳɢɦɢ ɬɨɥɶɤɨ ɟɦɭ ɨɛɴɟɤɬɚɦɢ ɮɷɧɬɟɡɢɣɧɨɣ ɞɟɣ-

ɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɱɟɦ ɛɵɥɨ ɜɵɹɜɥɟɧɨ ɛɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɝɟɨɝɪɚɮɢɱɟ-

ɫɤɢɯ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɨɜ, ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɨɜ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɢ, 

ɛɟɡɭɫɥɨɜɧɨ, ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦɨɜ ɜ ɯɨɞɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɪɨɦɚɧɚ ‘Mort’.  ȼ 

ɪɚɦɤɚɯ ɩɨɫɬɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɨɝɨ ɬɢɩɚ ɮɷɧɬɟɡɢ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɪɚɛɨɬɚɟɬ ɇ. Ƚɟɣ-

ɦɚɧ, ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɫɨɜɦɟɳɟɧɢɟ ɦɢɮɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɥɚɧɚ ɢ ɨɩɢɫɚɧɢɹ ɪɟɚɥɶɧɨɣ ɞɟɣ-

ɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɚ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɩɟɪɟɨɫɦɵɫɥɟɧɢɹ ɭɠɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɟɝɨ ɚɪɯɚɢɱɟɫɤɨɝɨ 

ɦɢɮɚ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɭɝɥɭɛɥɟɧɢɟ ɫɨɡɞɚɧɧɨɝɨ ɚɜɬɨɪɨɦ ɮɷɧɬɟɡɢɣɧɨɝɨ ɦɢɪɚ, ɞɨɩɨɥ-

ɧɟɧɢɟ ɪɟɚɥɶɧɨɝɨ ɦɚɝɢɱɟɫɤɢɦ, ɜ ɯɨɞɟ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɛɵɥɢ ɬɚɤɠɟ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɵ ɨɤɤɚ-

ɡɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɚɧɬɪɨɩɨɧɢɦɵ ɢ ɜ ɦɟɧɶɲɟɣ ɫɬɟɩɟɧɢ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦɵ ɜ ɮɭɧɤɰɢɢ 
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ɢɦɟɧɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ, ɢɝɪɚɸɳɢɟ ɜ ɰɟɥɨɦ ɦɟɧɟɟ ɡɚɦɟɬɧɭɸ ɪɨɥɶ, ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɨɬɫɭɬ-

ɫɬɜɢɟɦ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɧɨɦɢɧɚɰɢɢ ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɯ ɦɟɠɞɭ ɧɟɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɦɢ 

ɨɛɴɟɤɬɚɦɢ ɮɷɧɬɟɡɢɣɧɨɝɨ ɦɢɪɚ ɫɜɹɡɟɣ.  

Ʌɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪ ɪɨɦɚɧɚ 

Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ ɜ ɦɟɧɶɲɟɣ ɫɬɟɩɟɧɢ, ɨɞɧɚɤɨ ɜɫɟ ɠɟ ɜɨɡɦɨɠɧɚ, ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɢɧɨɝɨ, 

ɮɷɧɬɟɡɢɣɧɨɝɨ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ ɜɬɨɪɢɱɧɨɣ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɜ ɯɨɞɟ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɯɭɞɨ-

ɠɟɫɬɜɟɧɧɚɹ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɹ ɢ ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɩɪɢɧɰɢɩɢɚɥɶɧɨ ɧɨɜɵɯ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɢɯ 

ɫɬɪɭɤɬɭɪ ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɜɨɡɦɨɠɧɵɦ. 

ȼ ɨɬɥɢɱɢɟ ɨɬ ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɯ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɜ ɜ ɯɨɞɟ ɚɧɚɥɢɡɚ ɪɨɦɚɧɨɜ ɛɪɢɬɚɧ-

ɫɤɢɯ ɩɢɫɚɬɟɥɟɣ, ɧɚɢɛɨɥɶɲɟ ɱɚɫɬɨɬɧɨɫɬɶɸ ɜ ɪɨɦɚɧɟ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ 

“Der Schrecksenmeister„ ɨɛɥɚɞɚɸɬ ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɟɞɢɧɢɰɵ, ɜ ɱɢɫɥɨ ɤɨɬɨɪɵɯ 

ɜɨɲɥɨ ɦɧɨɠɟɫɬɜɨ ɜ ɜɵɫɲɟɣ ɫɬɟɩɟɧɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ ɞɟɬɟɪɦɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɯ ɜɢɞɨɜ ɨɤ-

ɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɫɥɨɜ ɢ ɫɥɨɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɣ, ɨɬɥɢɱɚɸɳɢɯɫɹ ɨɛɪɚɡɧɨɫɬɶɸ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ 

ɢ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɧɨɫɬɶɸ ɦɨɞɟɥɟɣ ɢɯ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ. ɋɨɡɞɚɧɢɟ ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ ɧɟɨɥɨɝɢɡ-

ɦɨɜ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɢɦɟɸɳɢɯɫɹ ɡɧɚɧɢɣ ɨ ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ 

ɫɢɫɬɟɦɵ, ɜɨɫɫɨɡɞɚɧɢɹ ɢ ɨɛɧɨɜɥɟɧɢɹ ɭɫɬɚɪɟɜɲɢɯ ɤɨɧɰɟɩɬɨɜ ɩɪɢ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɢ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɟɞɢɧɢɰ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɯ ɨɛɢɥɢɟ ɹɡɵɤɨɜɵɯ, ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɵɯ ɢ ɢɫ-

ɤɭɫɫɬɜɨɜɟɞɱɟɫɤɢɯ ɨɬɫɵɥɨɤ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɳɢɯ ɫɨɛɨɣ ɚɧɚɝɪɚɦɦɵ ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɯ 

ɜɵɪɚɠɟɧɢɣ, ɢɦɟɧ ɝɟɪɨɟɜ ɢɫɬɨɪɢɢ ɢ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ, ɚɥɥɸɡɢɢ ɧɚ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ ɡɧɚɱɢ-

ɦɵɟ ɨɛɴɟɤɬɵ, ɨɬɫɵɥɨɤ ɤ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɦ ɢ ɪɨɞɧɨɦɭ ɹɡɵɤɚɦ, ɧɟɦɟɰɤɨɹɡɵɱɧɵɦ ɢ 

ɟɜɪɨɩɟɣɫɤɢɦ ɤɭɥɶɬɭɪɚɦ,  ɪɟɚɥɢɡɭɹ, ɬɟɦ ɫɚɦɵɦ, ɢɧɬɟɪɬɟɤɫɬɭɚɥɶɧɨɟ ɫɜɨɟɨɛɪɚ-

ɡɢɟ ɬɟɤɫɬɚ ɱɟɪɟɡ ɧɟɩɪɟɤɪɚɳɚɸɳɭɸɫɹ ɹɡɵɤɨɜɭɸ ɢɝɪɭ.   

ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨɣ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɟɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɨɛɪɚɡɧɨɫɬɢ ɢ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱ-

ɧɨɫɬɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɤɚɪɬɢɧɵ ɮɷɧɬɟɡɢɣɧɨɝɨ ɦɢɪɚ, ɨɛɪɚɡɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɢ ɦɟɬɚɮɨɪɵ 

ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨ ɦɟɧɟɟ ɱɚɫɬɨɬɧɵɦɢ, ɨɞɧɚɤɨ, ɧɟ ɬɟɪɹɹ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ ɤɭɥɶ-

ɬɭɪɧɨɣ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɧɨɫɬɢ. ȼ ɨɬɥɢɱɢɟ ɨɬ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɟɞɢɧɢɰ ɛɪɢɬɚɧɫɤɢɯ 

ɩɢɫɚɬɟɥɟɣ, ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɢɟ ɦɨɞɟɥɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ 

ɫɬɪɨɹɬɫɹ ɧɚ ɛɚɡɟ ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɯ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɨɛɨɪɨɬɨɜ, ɨɬɥɢɱɚɹɫɶ ɢɧɬɟɪɬɟɤ-

ɫɬɭɚɥɶɧɨɣ ɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɨɣ ɢ ɱɢɫɥɟɧɧɨ ɞɨɦɢɧɢɪɭɹ ɧɚɞ ɜ ɜɵɫɲɟɣ ɫɬɟɩɟɧɢ ɚɜ-

ɬɨɪɫɤɢɦɢ ɦɟɬɚɮɨɪɚɦɢ, ɫɜɨɣɫɬɜɟɧɧɵɦɢ ɬɟɤɫɬɚɦ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ ɢ Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ, ɬɚɤ 
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ɤɚɤ ɫɨɡɞɚɧɧɚɹ ɢɦ ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɶ, ɫ ɨɞɧɨɣ ɫɬɨɪɨɧɵ, ɜɨ ɦɧɨɝɨɦ ɜɨɫɫɨɡɞɚɟɟɬ ɨɛɫɬɨ-

ɹɬɟɥɶɫɬɜɚ ɢ ɦɟɫɬɚ ɞɟɣɫɬɜɢɹ ɭɠɟ ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɯ ɪɟɚɥɶɧɵɯ ɢ ɜɵɦɵɲɥɟɧɧɵɯ, ɡɚ-

ɢɦɫɬɜɨɜɚɧɧɵɯ ɢɡ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɵɯ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɣ ɞɪɭɝɢɯ ɚɜɬɨɪɨɜ, ɦɢɪɨɜ, ɚ ɫ ɞɪɭ-

ɝɨɣ ɫɬɨɪɨɧɵ, ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɢɪɭɹ ɢɦɟɸɳɭɸɫɹ ɛɚɡɭ ɡɧɚɧɢɣ, ɫɨɡɞɚɟɬ ɧɢ ɧɚ ɱɬɨ ɧɟ 

ɩɨɯɨɠɢɣ ɦɢɪ ɫ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɣ ɷɤɨɫɢɫɬɟɦɨɣ ɢ ɢɧɮɪɚɫɬɪɭɤɬɭɪɨɣ, ɩɨɫɬɪɨɟɧɧɵɯ ɜ 

ɪɚɦɤɚɯ ɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɨɝɨ ɬɢɩɚ, ɞɨɛɚɜɥɹɹ, ɨɞɧɚɤɨ, ɱɟɪɬɵ ɩɨɫɬɤɥɚɫɫɢɱɟɫɤɨɝɨ ɬɢɩɚ 

ɠɚɧɪɚ ɮɷɧɬɟɡɢ, ɨɫɬɚɜɥɹɹ ɡɚ ɫɨɛɨɣ ɩɪɚɜɨ ɧɚ ɮɨɪɦɢɪɜɨɚɧɢɟ ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɯ ɢɥɢ ɥɟɝ-

ɤɨɭɡɧɚɜɚɟɦɵɯ ɨɛɴɟɤɬɨɜ ɢ ɹɜɥɟɧɢɣ, ɫɨɯɪɚɧɹɹ ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɫɜɨɟ ɭɧɢɤɚɥɶɧɨɟ ɜɢɞɟ-

ɧɢɟ ɠɚɧɪɚ. 
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ɁȺɄɅɘɑȿɇɂȿ 

 

Ⱦɚɧɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɟ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ 

ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ. ɐɟɥɶɸ ɹɜɥɹɥɨɫɶ ɜɵɹɜɥɟɧɢɟ ɢ ɨɩɢɫɚɧɢɟ 

ɫɪɟɞɫɬɜ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɯ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɨɦ, Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɨɦ ɢ 

ȼ. Ɇɨɷɪɫɨɦ ɜ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹɯ “American Gods”, “Mort” ɢ 

“Der Schrecksenmeister„. Ⱦɥɹ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɰɟɥɢ ɛɵɥɨ ɧɟɨɛɯɨ-

ɞɢɦɨ ɪɟɲɢɬɶ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɵɟ ɜɨ ɜɜɟɞɟɧɢɢ ɡɚɞɚɱɢ. 

ɉɟɪɜɵɦ ɷɬɚɩɨɦ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɫɬɚɥɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɩɨɧɹɬɢɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ. 

ɇɚ ɞɚɧɧɨɦ ɷɬɚɩɟ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɣ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɟ ɩɨɧɹɬɢɹ ɜɨɡ-

ɦɨɠɧɨ ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɫɬɢ ɢ ɧɨɜɢɡɧɵ, ɜɨɩɥɨɳɚɸɳɢɟɫɹ ɜ ɬɜɨɪɱɟ-

ɫɤɢɯ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɹɯ, ɫɜɢɞɟɬɟɥɶɫɬɜɭɸɳɢɯ ɨ ɞɢɜɟɪɝɟɧɬɧɨɦ ɦɵɲɥɟɧɢɢ. Ɏɟɧɨɦɟɧ 

ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɫ ɩɨɡɢɰɢɣ ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɨɝɨ, ɥɢɱɧɨɝɨ ɢ ɫɨɰɢɚɥɶ-

ɧɨɝɨ ɚɫɩɟɤɬɨɜ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɵɯ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ ɦɨɠɟɬ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶɫɹ ɤɚɤ ɤɪɟ-

ɚɬɢɜɧɵɟ ɩɪɨɰɟɫɫ, ɩɪɨɞɭɤɬ, ɥɢɱɧɨɫɬɶ ɢ ɫɪɟɞɚ. ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɷɬɢɦ, ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ – 

ɷɬɨ ɫɨɡɢɞɚɬɟɥɶɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ, ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɦ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɩɪɢɧɰɢ-

ɩɢɚɥɶɧɨ ɧɨɜɨɝɨ, ɱɬɨ ɩɪɨɹɜɥɹɟɬɫɹ ɜ ɦɵɲɥɟɧɢɢ ɢ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɬ.ɟ. ɜ ɧɟɫɬɚɧ-

ɞɚɪɬɧɨɦ ɩɨɜɟɞɟɧɢɢ ɢ ɦɵɲɥɟɧɢɢ ɢ ɫɨɡɞɚɧɧɵɯ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɣ ɞɟɹ-

ɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɩɪɨɞɭɤɬɚɯ. 

ɉɨɧɹɬɢɟ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɜ ɫɜɨɸ ɨɱɟɪɟɞɶ, ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɜ ɭɡɤɨɦ 

ɢ ɲɢɪɨɤɨɦ ɫɦɵɫɥɚɯ, ɢɡɭɱɚɹɫɶ ɤɚɤ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɤ ɞɢɜɟɪɝɟɧɬɧɨɦɭ ɹɡɵɤɨɜɨɦɭ 

ɦɵɲɥɟɧɢɸ, ɬ.ɟ. ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɦɭ ɦɵɲɥɟɧɢɸ, ɜɨɩɥɨɳɚɹɫɶ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɪɟɩɪɟ-

ɡɟɧɬɚɬɢɜɧɨ ɜ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜɚɯ Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ ɢ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ, ɬɚɤ ɢ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɡɧɚɧɢɹ ɞɥɹ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɣ, ɜ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɱɟɝɨ ɫɨɡɞɚɜɚ-

ɥɢɫɶ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɟɦɵ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ, ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ, ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɯ ɢ 

ɫɢɧɬɚɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ. ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɫɜɹɡɢ ɫɦɟɠɧɵɯ ɩɨɧɹɬɢɣ ɫɥɨɜɨ-

ɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɝɪɵ ɛɵɥɨ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɨ, ɱɬɨ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɩɪɨɹɜɥɟɧɢɟɦ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɜɵɪɚɠɚɹɫɶ ɜ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɰɢɢ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɪɟ-

ɫɭɪɫɨɜ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɦɨɠɟɬ ɫɨɜɟɪɲɚɬɶɫɹ ɜ ɪɭɫɥɟ ɡɚɞɚɱɢ ɤɚɤ ɨɬɞɟɥɶɧɨɣ ɥɢɱɧɨɫɬɢ, 

ɬɚɤ ɢ ɝɪɭɩɩɵ ɥɸɞɟɣ ɜ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɣ ɩɟɪɢɨɞ ɜɪɟɦɟɧɢ, ɢ ɩɪɢɱɢɧɨɣ ɞɥɹ ɤɨɬɨɪɨɣ 
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ɦɨɠɟɬ ɫɬɚɬɶ ɹɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ. əɡɵɤɨɜɚɹ ɢɝɪɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɛɨɥɟɟ ɲɢɪɨɤɢɦ ɩɨɧɹɬɢɟɦ, 

ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɦ ɧɚɦɟɪɟɧɧɨɟ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɟ ɨɬ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɧɨɪɦɵ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɩɨɢɫɤɚ 

ɚɤɬɭɚɥɶɧɨɝɨ ɜɢɞɟɧɢɹ ɨɛɴɟɤɬɚ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɷɫɬɟɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɡɚɞɚɧɢɹ ɢ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ, ɜ 

ɪɚɦɤɚɯ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ ɩɨɷɬɢɱɟɫɤɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ ɹɡɵɤɚ, ɚ ɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɚɬ ɤ 

ɪɚɡɥɢɱɧɵɦ ɹɡɵɤɨɜɵɦ ɭɪɨɜɧɹɦ ɢ ɜɤɥɸɱɚɸɬ ɦɧɨɝɨɱɢɫɥɟɧɧɵɟ ɝɪɭɩɩɵ ɢɝɪɨɜɵɯ 

ɩɪɢɟɦɨɜ.  

Ɉɫɧɨɜɭ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚ-

ɬɢɜɧɨɫɬɢ ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɬ ɦɟɬɚɮɨɪɚ, ɨɛɪɚɡɧɨɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ, ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɢ ɮɪɚɡɟɨ-

ɥɨɝɢɱɟɫɤɚɹ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ, ɨɬɪɚɠɚɸɳɢɟ ɨɛɳɟɱɟɥɨɜɟɱɟɫɤɨɟ, ɷɬɧɢɱɟɫɤɨɟ ɢɥɢ 

ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɟ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɨɟ ɦɢɪɨɜɨɫɩɪɢɹɬɢɟ, ɟɝɨ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɚɰɢɸ 

ɹɜɥɟɧɢɣ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɝɨ ɦɢɪɚ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɛɟɪɭɬ ɧɚɱɚɥɨ ɜ ɝɥɭɛɢɧɧɵɯ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶ-

ɧɵɯ ɫɬɪɭɤɬɭɪɚɯ ɤɨɥɥɟɤɬɢɜɧɨɝɨ ɫɨɡɧɚɧɢɹ, ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɯ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɩɪɨɰɟɫɫɚ 

ɦɟɠɫɟɦɢɨɬɢɱɟɫɤɨɣ ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɰɢɢ, ɚ ɢɯ ɨɫɧɜɨɧɨɣ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɶɸ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɞɜɭ-

ɩɥɚɧɨɜɨɫɬɶ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɚɹ ɤɚɤ ɩɪɹɦɨɣ, ɞɟɧɨɬɚɬɢɜɧɵɣ, ɬɚɤ ɢ ɩɟɪɟ-

ɧɨɫɧɵɣ, ɤɨɧɧɨɬɚɬɢɜɧɵɣ, ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ. 

Ɇɟɬɚɮɨɪɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɫɧɨɜɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ, ɨɫɬɚɜɚɹɫɶ 

ɦɧɨɝɨɚɫɩɟɤɬɧɵɦ ɩɨɧɹɬɢɟɦ, ɬɟɨɪɢɢ ɨ ɤɨɬɨɪɨɦ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬɫɹ ɦɧɨɝɨɱɢɫɥɟɧ-

ɧɵɦɢ, ɨɞɧɚɤɨ, ɫɪɟɞɢ ɤɨɬɨɪɵɯ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɡɧɚɱɢɦɨɣ ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ ɤɨɝɧɢɬɢɜɧɚɹ ɬɟɨ-

ɪɢɹ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɨɣ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɸɬɫɹ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɚɹ ɦɟɬɚɮɨɪɚ ɢ ɟɟ ɩɨɞ-

ɜɢɞɵ. Ɉɛɪɚɡɧɨɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɫɧɨɜɨɣ ɦɟɬɚɮɨɪɵ, ɜ ɫɜɹɡɢ ɫ ɱɟɦ ɜɨɡɧɢ-

ɤɚɟɬ ɢɞɟɹ ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɨɛɪɚɡɧɨɝɨ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ ɜ ɦɟɬɚɮɨɪɭ ɜ ɯɨɞɟ ɩɪɨɰɟɫɫɚ ɤɨɧɜɟɧ-

ɰɢɨɧɚɥɢɡɚɰɢɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɬɥɢɱɚɟɬɫɹ ɦɨɪɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɦɚɪɤɢɪɨɜɚɧɧɨɫɬɶɸ, 

ɧɚɥɢɱɢɟɦ ɪɚɡɥɢɱɧɨɝɨ ɪɨɞɚ ɦɨɞɢɮɢɤɚɰɢɣ ɢ ɚɩɩɪɨɤɫɢɦɢɪɭɸɳɢɯ ɜɢɞɨɜ ɨɛɪɚɡ-

ɧɵɯ ɫɪɚɜɧɟɧɢɣ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɬɪɟɛɭɸɬ ɞɚɥɶɧɟɣɲɟɝɨ ɩɨɩɨɥɧɟɧɢɹ ɫɩɢɫɤɚ ɫɬɪɭɤɬɭɪ-

ɧɵɯ, ɱɟɦ ɭɫɥɨɠɧɹɸɬ ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ ɩɪɢɜɵɱɧɨɝɨ ɩɨɞɨɛɢɹ. Ɉɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɪɟɱɟɜɨɣ ɟɞɢɧɢɰɟɣ, ɫɨɡɞɚɜɚɟɦɨɣ ɩɨɞ ɜɥɢɹɧɢɟɦ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ ɢɥɢ ɪɟɱɟɜɨɣ ɫɢɬɭɚɰɢɢ 

ɢ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜɧɟ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɨɣ ɥɟɤɫɢɤɢ, ɫɨɡɞɚɜɚɹɫɶ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɹ ɩɨɞɯɨ-

ɞɹɳɟɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɟɞɢɧɢɰɵ, ɹɜɥɹɹɫɶ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɦ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɨɝɨ ɫɥɨɜɨɬɜɨɪ-

ɱɟɫɬɜɚ. Ɉɫɧɨɜɨɣ ɮɪɚɡɟɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɦɚɤɪɨɦɟɬɚɮɨɪɢɱ-

ɫɤɢɟ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥɶɧɵɟ ɫɬɪɭɤɬɭɪɵ, ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɚɞɚɩɬɚɰɢɹ 
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ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɟɞɢɧɢɰ ɤ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɦɢ ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɢɦ ɡɚɞɚɱɚɦ, ɞɟ-

ɬɟɪɦɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɦ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ, ɠɚɧɪɨɦ ɮɷɧɬɟɡɢ.  

Ɋɚɫɫɦɨɬɪɟɧɧɵɟ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɹɡɵɤɨɜɵɟ ɟɞɢɧɢɰɵ ɛɵɥɢ ɜɵɹɜɥɟɧɵ ɜ ɯɨɞɟ 

ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɪɨɦɚɧɨɜ ɠɚɧɪɚ ɮɷɧɬɟɡɢ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ, Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ ɢ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ.  

Ɉɫɧɨɜɧɵɦɢ ɨɬɥɢɱɢɬɟɥɶɧɵɦɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɹɦɢ ɞɚɧɧɨɝɨ ɠɚɧɪɚ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɹɜɥɹ-

ɸɬɫɹ ɧɚɥɢɱɢɟ ɜɬɨɪɢɱɧɨɝɨ ɦɢɪɚ, ɪɨɠɞɚɸɳɟɝɨɫɹ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɝɨ ɩɟ-

ɪɟɨɫɦɵɫɥɟɧɢɹ ɚɜɬɨɪɨɦ ɦɢɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɢ ɚɪɯɚɢɱɟɫɤɢɯ ɫɸɠɟɬɨɜ ɢ ɨɬɥɢɱɚɸ-

ɳɟɝɨɫɹ ɧɨɜɢɡɧɨɣ, ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɨɩɵɬɚ ɋɪɟɞɧɟɜɟɤɨɜɶɹ ɧɚɪɹɞɭ ɫ ɫɨɡɞɚɧɢɟɦ ɧɨ-

ɜɨɝɨ ɢɫɬɨɪɢɤɨ-ɦɢɮɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɜɪɟɦɟɧɢ ɢ ɧɚɥɢɱɢɟɦ ɩɪɢɧɰɢɩɚ ɩɭɬɟɲɟɫɬɜɢɹ 

ɫ ɩɪɢɫɭɬɫɬɜɢɟɦ ɮɚɧɬɚɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɫɭɳɟɫɬɜ.  

ȼ ɯɨɞɟ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜ-

ɧɨɫɬɢ ɛɵɥɨ ɜɵɹɜɥɟɧɨ, ɱɬɨ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɱɚɫɬɨ ɭɩɨɬɪɟɛɥɹɟɦɵɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɨɤɤɚɡɢɨɧɚɥɢɡɦ ɜɜɢɞɭ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɨɬɨɛɪɚɠɟɧɢɹ ɨɛɴɟɤɬɨɜ ɢ ɭɫɥɨɜɢɣ ɮɷɧɬɟ-

ɡɢɣɧɨɣ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɶɫɬɜɟɧɧɨɣ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ 

ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɹɜɥɟɧɢɹ ɢ ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ, ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɢɫɚɬɟɥɢ ɩɨɞɱɟɪɤɢɜɚɸɬ 

ɫɜɨɣ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɵɣ ɫɬɢɥɶ, ɩɪɨɹɜɥɹɹ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɭɸ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɶ. Ⱦɚɥɟɟ 

ɫɥɟɞɭɟɬ ɨɛɪɚɡɧɨɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ, ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɱɚɫɬɨ ɜɫɬɪɟɱɚɸɳɢɦɫɹ ɜɢɞɚɦɢ ɤɨɬɨɪɨɝɨ 

ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɚɩɩɪɨɤɫɢɦɢɪɭɸɳɢɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ ɦɚɪɤɟɪɵ like, wie ɢ als, 

ɫɤɚɥɹɪɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ as…as ɢ so…wie, ɚ ɬɚɤɠɟ ɢɪɪɟ-

ɚɥɶɧɵɟ ɫɪɚɜɧɟɧɢɹ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɟ ɩɨɫɬɨɹɧɧɵɟ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ – ɥɟɤɫɢɤɨ-ɝɪɚɦɦɚ-

ɬɢɱɟɫɤɢɟ ɢɧɞɟɤɫɵ, ɜ ɱɢɫɥɨ ɤɨɬɨɪɵɯ ɜɯɨɞɹɬ ɝɥɚɝɨɥɵ ɱɭɜɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɹ 

ɢ ɝɥɚɝɨɥɵ, ɫɨɡɞɚɸɳɢɟ ɧɟɩɨɥɧɭɸ ɩɪɟɞɢɤɚɰɢɸ ɢ ɩɪɢɫɨɟɞɢɧɹɸɳɢɟɫɹ ɤ ɫɟɦɚɧ-

ɬɢɱɟɫɤɨɦɭ ɹɞɪɭ ɩɪɢɞɚɬɨɱɧɨɝɨ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ.  

Ɇɟɬɚɮɨɪɵ ɜ ɦɟɧɶɲɟɣ ɫɬɟɩɟɧɢ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɦɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ ɚɤ-

ɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɜ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹɯ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ ɢ Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ, 

ɨɫɬɚɜɚɹɫɶ, ɨɞɧɚɤɨ, ɡɚɦɟɬɧɵɦ ɜɵɪɚɠɟɧɢɟɦ ɚɜɬɨɪɫɤɨɝɨ ɫɬɢɥɹ ɩɢɫɚɬɟɥɹ ȼ. Ɇɨ-

ɷɪɫɚ, ɭɫɩɟɲɧɨ ɫɨɡɞɚɜɲɟɝɨ ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɟ ɤɭɥɶɬɭɪɧɨ ɞɟɬɟɪɦɢɧɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɹɡɵɤɨ-

ɜɵɟ ɟɞɢɧɢɰɵ ɡɚ ɫɱɟɬ ɬɜɨɪɱɟɫɤɨɝɨ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɦɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɢɯ ɦɨɞɟɥɟɣ, 

ɡɚɤɥɸɱɚɸɳɟɝɨɫɹ ɜ ɩɟɪɟɫɬɪɨɣɤɟ ɢɯ ɮɢɤɫɢɪɨɜɚɧɧɵɯ ɨɛɪɚɡɨɜ, ɜɵɪɚɠɚɹ ɫɚɦɨ-

ɛɵɬɧɨɫɬɶ ɬɨɝɨ ɠɚɧɪɚ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɪɚɛɨɬɚɟɬ ɚɜɬɨɪ.  
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Ⱦɚɥɶɧɟɣɲɚɹ ɩɟɪɫɩɟɤɬɢɜɚ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɞɚɧɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ ɜɢɞɢɬɫɹ ɜ ɚɧɚɥɢɡɟ 

ɫɪɟɞɫɬɜ ɚɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɞɪɭɝɢɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɭɪɨɜɧɟɣ ɜ ɬɟɤɫɬɚɯ 

ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɣ ɇ. Ƚɟɣɦɚɧɚ, Ɍ. ɉɪɚɬɱɟɬɬɚ ɢ ȼ. Ɇɨɷɪɫɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɢ 

ɦɨɞɟɥɟɣ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɜ ɪɭɫɥɟ ɥɢɧɝɜɨɤɭɥɶɬɭɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɨɞɯɨɞɚ, 

ɱɬɨ ɩɨɡɜɨɥɢɬ ɨɩɪɟɞɟɥɢɬɶ ɤɭɥɶɬɭɪɧɭɸ ɞɟɬɟɪɦɢɧɢɪɨɜɚɧɧɨɫɬɶ ɬɟɤɫɬɨɜɨɣ ɪɟɚɥɢ-

ɡɚɰɢɢ ɥɢɧɝɜɨɤɪɟɚɬɢɜɧɨɫɬɢ ɢ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɬɶ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɚɜɬɨɪɫɤɢɯ ɫɬɢɥɟɣ ɩɢɫɚ-

ɬɟɥɟɣ ɛɨɥɟɟ ɩɨɞɪɨɛɧɨ. 
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